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	Pro Maxe, který mi přinesl sluneční světlo.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Kapitola 1

	 

	Místní čarodějku na večírky nikdo nezve. Ať je sebevíc krásná. To byl ten hlavní problém.

	Je mi to fuk, pomyslela si Kaitlyn. Nikoho nepotřebuju.

	Seděla na hodině dějepisu a poslouchala, jak Marcy Huangová s Pam Sasseenovou plánují víkendovou party. Nemohla je neslyšet: mírný, omluvný hlas pana Flynna nebyl žádnou konkurencí jejich vzrušenému šepotu. Kait poslouchala, i když dělala, že jim nevěnuje pozornost, a strašně si přála odsud vypadnout. To ale nemohla, a tak si čmárala na modře linkovanou stránku sešitu na dějepis.

	Kait byla plná protichůdných pocitů. Nenáviděla Pam a Marcy a přála si, aby zemřely, nebo aspoň měly nějakou strašlivou nehodu, po které by zůstaly naprosto zničené, bezmocné a nešťastné. Současně ale v nitru duše po něčem hrozně toužila. Kéž by ji jen vzaly mezi sebe – ne, že by vyžadovala, aby byla tou nejoblíbenější, nejobdivovanější dívkou ve škole. Spokojila by ses místem ve skupině, které by bylo jen její. Mohli by si kroutit hlavou a říkat: „Ach, ta Kaitlyn – je divná, ale co bychom si bez ní počali?“ A to by bylo fajn, pokud by mezi ně patřila.

	To se ale nestane, nikdy. Marcy by nikdy ani nenapadlo, aby pozvala Kaitlyn na svůj večírek, protože by ji nenapadlo udělat něco, co ještě nikdy nikdo neudělal. Nikdy nikdo nepozval čarodějku; nikdo si nemyslel, že by Kaitlyn, ta půvabná, tajuplná dívka se zvláštníma očima, chtěla přijít.

	A je mi to jedno, řekla si Kaitlyn, když se její úvahy vrátily na začátek. Jsem tu poslední rok. Ještě jedno pololetí. Potom vypadnu ze střední a doufám, že už nikdy nikoho z tohohle místa neuvidím.

	Ale to byl samozřejmě další problém. Na malém městě, jako je Thoroughfare, byla odsouzená vídat se s nimi, a s jejich rodiči, každý den celý příští rok. A v dalším roce, a v dalším…

	Nebylo úniku. Kdyby mohla odejít na vysokou, mohlo by to být jiné. Ale zpackala své umělecké stipendium… a stejně, ještě je tu její otec. On ji potřebuje – a nemají peníze. Táta ji potřebuje. Buď zdejší vysoká, nebo nic.

	Kaitlyn měla před sebou dlouhé roky, pochmurné jako ohijská zima venku za oknem, plné nekonečných studených tříd. Nekonečné sezení a poslouchání holek, jak si plánují večírky, na které ji nikdo nepozve. Nekonečné vyloučení. Nekonečná touha a přání, aby byla čarodějkou a mohla na ně všechny uvalit tu nejodpornější, nejbolestivější, vysilující kletbu.

	Zatímco přemýšlela, stále si kreslila. Nebo spíš její ruka si kreslila – zdálo se, že její mozek to vůbec nevnímá. Teď se podívala dolů a poprvé si všimla, co vytvořila.

	Pavučinu.

	Ale divné bylo to, co bylo pod tou pavučinou, tak blízko, že se jí to skoro dotýkalo. Oči.

	Široce otevřené, kulaté oči s hustými řasami. Oči Bambiho. Dětské oči.

	Jak na ně Kaitlyn hleděla, najednou se jí zatočila hlava, jako by padala. Jako by se ten obrázek otevíral, aby ji vtáhl. Byl to hrozný pocit – a důvěrně známý. Stalo se to pokaždé, když nakreslila jeden z těch obrázků, kvůli nimž ji nazývali čarodějkou.

	Jeden z těch, které se pak staly skutečností.

	Prudce se odtáhla. Uvnitř pocítila nevolnost a zlou předtuchu.

	Ach, prosím, ne, prolétlo jí hlavou. Dnes ne – a ne tady, ne ve škole. Je to jen čmáranice; nic to neznamená.

	Prosím, ať je to jen bezmyšlenkovitá kresba.

	Ale cítila, jak se jí proti její vůli napíná tělo, chladne jako led, aby se střetlo s tím, co se blíží.

	Dítě. Nakreslila dětské oči, takže nějaké dítě je v nebezpečí.

	Ale jaké dítě? Kait upřeně hleděla na prostor pod očima a ucítila cukání, skoro škubání v ruce. Prsty jí napovídaly tvary, které tam musí přijít. Malý půlkruh, s menšími obloučky na okrajích. Pršáček. Velký vybarvený kruh. Ústa, otevřená ze strachu nebo v překvapení anebo bolestí. Velký oblouk naznačující kulatou bradu.

	Řada dlouhých vlnek místo vlasů – a pak to cukání, nutkání, ta potřeba v Kaitině ruce odezněla.

	Vydechla.

	To bylo vše. Dítě na obrázku musí být dívka, se všemi těmi vlasy. Vlnitými vlasy. Krásná holčička s vlnitými vlasy a pavučinou nad svým obličejem.

	Něco se stane a bude v tom zapletené dítě a pavouk. Ale kde – a kterému dítěti? A kdy?

	Dnes? Příští týden? Za rok?

	Nestačilo to.

	Nikdy to nestačilo. Tohle byla ta nejhorší část Kaitlynina strašného daru. Její kresby byly vždy přesné – pokaždé se vyplnily. Vždycky nakonec viděla ve skutečném životě to, co předtím nakreslila na papír.

	Ale ne včas.

	Co by mohla udělat teď hned? Běhat po městě s megafonem a říkat všem dětem, aby si dávaly pozor na pavouky? Jít dolů do základní školy a hledat děvčátka s vlnitými vlasy?

	I kdyby se jim to pokusila sdělit, utekla by před ní. Jako by Kaitlyn přivolávala věci, které nakreslila. Jako by způsobila, že se stanou, i když je jenom předvídá.

	Obrysy kresby se začaly křivit. Kaitlyn zamrkala, aby se narovnaly. Rozhodně nebude brečet – protože Kaitlyn nikdy nebrečí.

	Nikdy. Ani jednou od doby, kdy jí v osmi letech zemřela matka. Od té doby se Kait naučila plakat uvnitř.

	Vpředu ve třídě byl nějaký rozruch. Hlas pana Flynna, obvykle tak tichý a příjemný na poslech, že při něm studenti mohli bez potíží usnout, utichl.

	Chris Barnable, chlapec, který šestou hodinu pracoval jako studentský pomocník, přinesl růžový lístek. Žádanku.

	Kaitlyn sledovala pana Flynna, jak si ji vzal, přečetl, pak nevzrušeně pohlédl do třídy a nakrčil nos, aby si povysunul brýle výš.

	„Kaitlyn, chtějí tě v kanceláři.“

	Kaitlyn už se natahovala pro svoje knížky. Vzpřímeně a s hlavou vztyčenou prošla uličkou, aby si převzala lístek. Stálo na něm: KAITLYN FAIRCHILDOVÁ DO ŘEDITELNY – IHNED! Když bylo zaškrtnuté políčko „ihned“, celý vzkaz jako by získal nádech naléhavosti a nepřátelství.

	„Zase v průšvihu?“ ozval se posměšný hlas v první řadě. Kaitlyn nevěděla, kdo to byl, a neotočila se, aby se na něj podívala. Vyšla s Chrisem ze dveří.

	Zase v průšvihu, jak jinak, pomyslela si, když kráčela ze schodů k hlavní kanceláři. Co na ni mají tentokrát? Ty omluvenky z podzimu, „podepsané jejím otcem“?

	Kaitlyn ve škole hodně zameškala, protože byla období, kdy ji prostě nemohla vystát. Vždycky, když to začalo být příliš zlé, sešla po Piqua Road k zemědělským usedlostem a kreslila. Tam ji nikdo neotravoval.

	„Je mi líto, že máš potíže,“ řekl Chris Barnable, když dorazili ke kanceláři. „Chci říct… Mrzí mě, pokud máš potíže.“

	Kaitlyn na něj zostra pohlédla. Vypadal jako fajn kluk: lesklé vlasy, hodné oči – něco jako Hello Sailor, kokršpaněl, kterého měla před lety. Přesto se nenechala ani na vteřinu pobláznit.

	Kluci – kluci nestojí za nic. Kait přesně věděla, proč se k ní chovají hezky. Po své matce zdědila světlou irskou pleť a rusé vlasy. Zdědila i její pružnou, útlou postavu.

	Ale oči byly její vlastní a právě teď je použila bez slitování. Obrátila k Chrisovi chladný pohled a dívala se na něj způsobem, kterého se obvykle pečlivě snažila vyvarovat. Dívala se mu přímo do tváře.

	Zblednul.

	Tak zpravidla lidé kolem reagovali, když se museli podívat Kaitlyn do očí. Nikdo neměl oči jako Kaitlyn. Byly kouřově modré a kolem každé duhovky, stejně jako uprostřed, měly tmavší kroužky.

	Otec jí říkal, že jsou krásné a že jimi Kaitlyn obdarovaly víly. Ale ostatní říkali jiné věci. Co Kaitlyn pamatuje, slýchala fámy – že má divné oči, zlé oči. Oči, které vidí něco, co má zůstat utajeno.

	Někdy, jako právě teď, je Kaitlyn používala jako zbraň. Zírala na Chrise Barnablea, dokud ten ubohý trouba doopravdy o krok neustoupil. Pak stydlivě sklopila řasy a vešla do kanceláře.

	Poskytlo jí to jen chabý, okamžitý pocit vítězství. Vyděsit kokršpaněla byl sotva nějaký úspěch. Ale Kaitlyn sama byla příliš vystrašená a zkroušená, než aby si z toho dělala hlavu. Sekretářka ji posunkem nasměrovala do ředitelny a Kaitlyn posbírala odvahu. Otevřela dveře.

	Uvnitř byla ředitelka McCasslanová – ale nebyla sama. Vedle stolu seděla opálená elegantní mladá žena s krátkými blond vlasy.

	„Gratuluji,“ řekla blondýnka, zatímco se jediným hbitým, ladným pohybem zvedla ze židle.

	Kaitlyn stála bez hnutí, s hlavou vzpřímenou. Nevěděla, co si má myslet. Ale vtom se jí zmocnil pocit předtuchy.

	To je ono. To, na co jsi čekala.

	Nevěděla, že na něco čeká.

	Jistěže věděla. A tohle je ono.

	V příštích pár minutách se ti změní život.

	„Jsem Joyce,“ představila se světlovlasá žena. „Joyce Piperová. Copak si mě nepamatuješ?“

	 

	Kapitola 2

	 

	Žena jí připadala povědomá. Uhlazené světlé vlasy jí přiléhaly k hlavě jako srst mokrého tuleně a její oči byly nezvykle akvamarínově modré. Na sobě měla elegantní růžový kostýmek, ale pohybovala se jako učitelka aerobiku.

	Kaitlyn se rozpomněla. „Oční prohlídka!“

	Joyce přikývla. „Přesně!“ řekla nadšeně. „Tak, kolik si z toho pamatuješ?“

	Kaitlyn zmateně pohlédla na paní McCasslanovou. Ředitelka, drobná, poněkud baculatá a velmi hezká žena, seděla s rukama složenýma na stole. Vypadala klidně, ale v očích měla jiskru.

	Dobře, takže nemám průšvih, pomyslela si Kait. Ale co bude dál. Nejistě stála uprostřed místnosti.

	„Nebuď vylekaná, Kaitlyn,“ uklidňovala ji ředitelka.

	Mávla drobnou rukou, na které měla několik prstenů. „Posaď se.“

	Kait si sedla.

	„Já nekoušu,“ dodala Joyce a také se posadila, i když po celou dobu nespouštěla své akvamarínové oči z Kaitiny tváře. „Takže, co si pamatuješ?“

	„Bylo to jen vyšetření, takové jako u optika,“ řekla pomalu Kaitlyn. „Myslela jsem, že je to nějaký nový program.“

	Každý přicházel do Ohia s novými programy. Ohio bylo tak charakteristické pro celý národ, že jeho obyvatelé byli dokonalí pokusní králíci.

	Joyce se trochu usmála.  „Byl to nový program. Ale vlastně jsme nezkoumali zrak. Pamatuješ si tu zkoušku, kdy jsi měla zapisovat písmena, která vidíš?“

	„No, – ano.“ Nebylo snadné si vzpomenout, protože všechno, co se událo během testování, bylo zamlžené. Bylo to minulý podzim, začátkem října, napadlo Kait. Joyce přišla do čítárny a mluvila ke třídě. To si vybavovala dostatečně jasně – Kait si pamatovala, jak je požádala o spolupráci. Pak je Joyce provedla nějakými „relaxačními cviky“ – po kterých se Kaitlyn tak uvolnila, že všechno další si vybavovala jen mlhavě.

	„Dala jste každému tužku a kus papíru,“ pokračovala váhavě směrem k Joyce. „A pak jste na obrazovku promítala písmena. A ta písmena byla stále menší a menší. Stěží jsem dokázala psát,“ dodala. „Byla jsem unavená

	„Jen slabounká hypnóza, abych překonala vaše zábrany,“ řekla Joyce a naklonila se dopředu. „Co ještě?“

	„Pořád jsem psala písmena.“

	„Ano, to jsi psala,“ přisvědčila Joyce. Po opálené tváři jí přelétl slabý úsměv. „To jsi skutečně psala.“

	Po chvíli se Kaitlyn zeptala: „Takže mám dobrý zrak?“

	„To nevím.“ Joyce se napřímila, stále s úsměvem na tváři. „Chceš vědět, jak ta zkouška skutečně fungovala, Kaitlyn? Promítali jsme ta písmena menší a menší – dokud tam vůbec žádná nebyla.“

	„Nebyla?“

	„Ne v posledních dvaceti snímcích. Byly tam jen tečky, naprosto bez tvaru. Mohla bys mít oči jako ostříž, a přesto bys je nerozluštila.“

	Kaitlyn jako by po zádech přeběhl studený prst. „Viděla jsem písmena,“ trvala na svém.

	„Já vím, že ano. Ale ne očima.“

	V místnosti se rozhostilo naprosté ticho.

	Kaitlyn divoce bušilo srdce.

	„Měli jsme někoho ve vedlejší místnosti,“ vysvětlovala Joyce. „Doktoranda s velmi dobrým soustředěním a to on se díval na snímky s písmeny. Proto jsi viděla písmena, Kait. Viděla jsi jeho očima. Čekala jsi, že na snímku uvidíš písmena, proto tvoje mysl byla otevřená – a vnímala jsi to, co viděl on.“

	Kaitlyn chabě namítla: „Takhle to nefunguje.“ Ach, prosím, Bože… to poslední, co potřebovala, byla další síla, další prokletí.

	„Ale ano; je to to samé,“ řekla Joyce. „Říká se tomu dálkové nazírání. Vnímání události mimo rozsah běžných smyslů. Tvoje kresby jsou dálkovým nazíráním událostí – někdy takových, které se ještě nestaly.“

	„Co vy víte o mých kresbách?“ Kait rozrušeně vyskočila ze židle. To není fér: tahle cizí žena si sem přijde a hraje si s ní, zkouší ji, balamutí – a teď mluví o jejích tajných kresbách. Jejích velmi soukromých obrázcích, o kterých i lidé ve Thoroughfare mají tu slušnost zmiňovat se pouze nepřímo.

	„Řeknu ti, co vím,“ začala Joyce. Její hlas byl tlumený a melodický a celou dobu upřeně hleděla na Kaitlyn těma akvamarínovýma očima. „Vím, že jsi poprvé objevila své nadání, když ti bylo devět let. Ztratil se nějaký chlapeček z vašeho sousedství

	„Danny Lindenmayer,“ dodala honem ředitelka. „Danny Lindenamyer zmizel,“ pokračovala Joyce, aniž by spustila z Kait oči. „A policie chodila od domu k domu a hledala ho. Ty sis kreslila pastelkami, zatímco mluvili s tvým otcem. Slyšela jsi všechno o hledaném chlapci. A když jsi dokreslila, uviděla jsi obrázek, kterému jsi nerozuměla, obrázek se stromy a mostem… a něčím hranatým.“

	Kaitlyn přikývla a cítila se nezvykle přemožená. Ta vzpomínka do ní vsákla a vyvolávala v ní závrať. Ten první obrázek, tak zlověstný a divný, a její vlastní strach… Věděla, že je to moc špatná věc, co její ruka nakreslila. Ale nevěděla proč.

	„A druhý den jsi v televizi uviděla místo, kde našli tělo toho chlapce,“ pokračovala Joyce. „Pod mostem u nějakých stromů… ve velké dřevěné bedně.“

	„Něco hranatého,“ řekla Kaitlyn.

	„Přesně to odpovídalo obrázku, který jsi nakreslila, i když nebylo možné, abys o tom místě věděla. Ten most byl třicet mil daleko, ve městě, kde jsi nikdy nebyla. Když tvůj otec viděl v televizi zprávy, také poznal tvůj obrázek – a byl nadšený. Začal všem tu kresbu ukazovat a vyprávět tvůj příběh. Ale lidé nereagovali dobře. Už tak si kvůli tvým očím mysleli, že jsi trochu jiná. Ale tohle – tohle bylo hodně zvláštní. Nelíbilo se jim to. A když se to stalo znovu a znovu, když se tvé obrázky stávaly skutečností, začalo jim to nahánět strach.“

	„A Kaitlyn začala být trochu problémová,“ poznamenala ředitelka diplomaticky. „Je od přírody vzdorovitá a trochu přecitlivělá – jako hříbě. Ale začala být taky popudlivá a chladná. Sebeobrana.“ Nesouhlasně zamlaskala.

	Kaitlyn před sebe upírala nevýrazný pohled. Joycin klidný, přívětivý hlas ji odzbrojil. Znovu se posadila.

	„Takže o mně víte všechno,“ řekla Kait. „Tak jsem problémová. A co…“

	„Ty nejsi problémová,“ přerušila ji Joyce. Vypadala skoro pohoršené. Naklonila se kupředu a velmi vážně promluvila. „Máš dar, obrovský dar. Kaitlyn, copak to nechápeš? Neuvědomuješ si, jak jsi výjimečná, úžasná?“

	Podle Kaitlyniny zkušenosti se výjimečná nerovnalo úžasná.

	„Na celém světě je jen hrstka lidí, kteří dokážou to, co ty,“ řekla Joyce. „V celých Spojených státech jsme jich našli jen pět…“

	„Pět čeho?“

	„Pět středoškoláků. Pět studentů, jako jsi ty. Samozřejmě každý s jiným nadáním; žádný z vás neumí totéž. Ale to je skvělé; přesně to hledáme. Budeme moci udělat nejrůznější pokusy.“

	„Chcete na mně dělat pokusy?“ Kaitlyn znepokojeně pohlédla na ředitelku.

	„To předbíhám. Dovol mi to vysvětlit. Jsem ze San Carlos v Kalifornii…“

	Tím se vysvětluje to opálení.

	„– a pracuji pro Zetesův Institut. Je to velmi malá laboratoř, vůbec ne jako Stanford Reasearch Institute nebo Duke University. Byl založen vloni díky výzkumnému grantu Zetesovy nadace. Pan Zetes je – no, jak bych ho popsala? Je to skvělý člověk – je předsedou jedné velké společnosti v Silicon Valley. Ale jeho skutečným koníčkem jsou paranormální jevy. Parapsychologie.“

	Joyce se odmlčela a odhrnula si rovné světlé vlasy z čela. Kaitlyn cítila, že se snaží dobrat k něčemu velkému. „Věnoval finance na velmi unikátní projekt, velmi významný projekt. Byl to jeho nápad provést testování na středních školách po celé zemi a hledat studenty s vysokým duševním potenciálem. Najít těch pět nebo šest, kteří jsou naprostou špičkou, výkvětem, a přivést je do Kalifornie na roční testování.“

	„Roční?“

	„To je na tom to nejlepší, chápeš? Místo provedení několika ojedinělých zkoušek budeme provádět testování denně, podle pravidelného rozvrhu. Budeme schopni zaznamenávat změny ve vašich schopnostech podle vašeho biorytmu, podle stravy –“ Joyce se najednou zarazila. Pohlédla přímo na Kait, natáhla se a vzala ji za ruce.

	„Kaitlyn, spusť ty svoje obranné hradby a jenom mě chvíli poslouchej. Můžeš to udělat?“

	Kait cítila, jak se jí třesou ruce v sevření chladných prstů blondýnky. Polkla, neschopná odvrátit pohled od těch akvamarínových očí.

	„Kaitlyn, nejsem tu, abych ti ublížila. Nesmírně tě obdivuji. Máš úchvatný dar. Chci ho zkoumat – celý svůj život jsem se připravovala na to, abych ho studovala. Šla jsem na vysokou do Duke – víš, tam kde Rhine dělal své pokusy s telepatií. Získala jsem titul v oboru parapsychologie – pracovala jsem ve spánkové laboratoři v Maimonides, v nadaci Mind Science v San Antoniu a taky ve výzkumné laboratoři Engineering Anomalies v Princetonu. A jediné, co jsem si kdy přála, je někdo jako ty. Společně můžeme dokázat, že to, co umíš, je skutečné. Můžeme získat nezpochybnitelný a opakovatelný vědecký důkaz. Můžeme světu ukázat, že mimosmyslové vnímání existuje.“

	Odmlčela se a Kaitlyn uslyšela hučení kopírky ve vstupní kanceláři.

	„Jsou tu také jisté výhody pro Kaitlyn,“ připomněla paní McCasslanová. „Myslím, že byste měla vysvětlit podmínky.“

	„Ach, ano.“ Joyce pustila Kaitlyniny ruce a zvedla ze stolu papírovou složku z manilského konopí. „Budeš chodit do velmi dobré školy v San Carlos, aby sis dokončila střední vzdělání. Mezitím budeš bydlet v Institutu spolu s dalšími čtyřmi studenty, které jsme vybrali. Budeme provádět testy každé odpoledne, ale nezabere to moc času – jen hodinu nebo dvě denně. A na konci roku obdržíš stipendium na vysokou školu dle svého výběru.“ Joyce otevřela složku a podala ji Kaitlyn. „Velmi štědré stipendium.“

	„Velmi štědré stipendium,“ zopakovala paní McCasslanová.

	Kaitlyn pohlédla na číslo na kousku papíru. „To je… pro nás všechny, co si rozdělíme?“

	„Tohle je pro tebe,“ řekla Joyce. „Jen pro tebe.“ Kaitlyn se zatočila hlava.

	„Budeš pomáhat vědě,“ pokračovala Joyce. „A mohla by sis vybudovat nový život. Nový začátek. Nikdo ve tvé nové škole nemusí vědět, proč tam jsi; můžeš být prostě obyčejná středoškolačka. Příští podzim můžeš jít na Stanford nebo na státní univerzitu v San Francisku – San Carlos je jen půl hodiny na jih od San Franciska. A potom budeš volná. Můžeš si jít, kam budeš chtít.“

	Kaitlyn se opravdu zatočila hlava.

	„Zamiluješ si záliv. Slunce, pěkné pláže – uvědomuješ si, že když jsem včera odjížděla, bylo tam jednadvacet? Jednadvacet stupňů v zimě. Sekvoje – palmy…“  „Nemůžu,“ ozvala se Kaitlyn slabě.

	Joyce i ředitelka na ni obě vylekaně pohlédly. „Nemůžu,“ zopakovala Kait hlasitěji a znovu se obrnila svými hradbami. Potřebovala svoje ochranné hradby, jinak by mohla podlehnout třpytivému obrazu, který Joyce vymalovala v jejích představách.

	„Copak se nechceš dostat pryč?“ zeptala se Joyce vlídně. Že nechce? Jenom tolik, že si někdy připadá jako pták, co mlátí křídly proti sklu. Kromě toho, že si nikdy nebyla tak docela jistá, co bude dělat, jakmile se dostane pryč. Jenom si myslela: Musí existovat nějaké místo, kam patřím. Místo, kam budu patřit, aniž bych o to musela usilovat.

	Nikdy ji nenapadlo, že by tím místem mohla být Kalifornie. Kalifornie byla příliš zámožná, příliš opojná a vzrušující. Bylo to jako sen. A ty peníze…

	Až na jejího otce.

	„Vy to nechápete. Jde o mého tátu. Nikdy jsem nebyla pryč, od máminy smrti, a on mě potřebuje. On není… Skutečně mě potřebuje.“

	Zdálo se, že paní McCasslanová tomu rozumí. Paní McCasslanová samozřejmě znala jejího otce. Býval velmi nadaným profesorem filozofie; psal knihy. Ale když Kaitlynina matka zemřela, začal být… pomalejší. Teď si hodně zpíval a dělal různé příležitostné práce po městě. Moc jimi nevydělal. Když přišly složenky, zašoupal nohama a prohrábl si vlasy; vypadal zanedbaně a byl nervózní. Byl skoro jako dítě – ale Kait vroucně miloval a ona jeho. Nikdy by nedovolila, aby se mu něco stalo.

	A opustit ho tak brzy, když jí ještě nebude ani tolik, aby odešla na vysokou – a odjet celou tu dálku do Kalifornie – a na rok –

	„To je nemožné,“ řekla.

	Paní McCasslanová si prohlížela své baculaté ruce. „Ale Kaitlyn, nemyslíš, že by chtěl, abys jela? Abys udělala, co je pro tebe nejlepší?“

	Kaitlyn zakroutila hlavou. Nechtěla poslouchat argumenty. Ve skrytu duše s tím byla smířená.

	„Nechtěla by ses naučit ovládat své vlohy?“ zeptala se Joyce.

	Kaitlyn na ni pohlédla.

	Možnost, že by mohla ovládat své síly, ji nikdy nenapadla. Ty obrázky přicházely, když je nečekala; zmocnily se její ruky, aniž by si to uvědomovala. Nikdy nevěděla, co se stalo, dokud nebylo po všem.

	„Myslím, že se můžeš učit,“ řekla Joyce. „Myslím, že ty a já se můžeme učit, spolu.“

	Kaitlyn otevřela pusu, ale než stačila odpovědět, ozval se zvenku děsivý zvuk.

	Byly to rány, skřípění a tříštivé zvuky dohromady. A byl to obrovský hluk, tak obrovský, že Kaitlyn okamžitě věděla, že nemohl vzniknout z ničeho běžného. Zdálo se to být velmi blízko.

	Joyce a paní McCasslanová obě vyskočily a malá boubelatá ředitelka se dostala ke dveřím jako první. Vyřítila se z kanceláře na ulici s Kait a Joyce v patách.

	Lidé utíkali po obou stranách Harding Street, až jim sníh křupal pod nohama. Studený vzduch štípal Kaitlyn do tváří. Svažující se odpolední slunce vytvářelo ostrý kontrast mezi světlem a stínem, takže výjev před Kaitlyn vypadal hrozivě ostře a zřetelně.

	Žlutý Chrysler Neon stál na Harding Street v protisměru, zadní kola měl na chodníku a levý bok zdemolovaný. Auto vypadalo, jako by dostalo náraz z boku a otočilo se. Kaitlyn ho poznala; patřilo Jerrymu Crutchfieldovi, jednomu z mála studentů, kteří měli auto.

	Uprostřed ulice stálo přímo naproti Kaitlyn tmavě modré kombi. Celý předek mělo nabouraný. Plech byl pokroucený a deformovaný, přední světla rozbitá.

	Polly Vertanenová z nižšího ročníku tahala paní McCasslanovou za rukáv. „Já to celé viděla, paní McCasslanová. Jerry právě vyjel z parkoviště – ale to kombi jelo příliš rychle. Narazili přímo do něj… Všechno jsem viděla. Jeli moc rychle.“

	„To je auto Marian Günterové,“ vzpamatovala se paní McCasslanová. „Uvnitř je její holčička. Ještě s ní nehýbejte! Nehýbejte s ní!“ Hlas ředitelky pokračoval, ale Kaitlyn už ji neslyšela.

	Upřeně hleděla na přední sklo nabouraného vozu. Předtím ho neviděla – ale teď ano.

	Lidé kolem ní křičeli a utíkali. Kaitlyn si jich sotva všímala. Celý její svět zaplnilo přední sklo auta.

	Holčičku náraz vyhodil proti přednímu sklu – nebo možná prasklo a dopadlo na ni. Ve skutečnosti ležela a její čelo se dotýkalo skla, jako by se dívala ven.

	Široce otevřenýma očima. Otevřenýma, kulatýma očima s hustými řasami. Očima Bambiho.

	Měla drobný pršáček a kulatou bradičku. Světlé vlnité vlasy byly přitisknuté na sklo.

	Samotné sklo bylo rozpraskané jako pavučina, pavučina překrývající dětskou tvář.

	„Ach, ne – prosím, ne…“ zašeptala Kaitlyn.

	Zjistila, že se něčeho drží, aniž by věděla čeho. Někdo ji podpíral.

	Houkání sirén se blížilo. Kolem auta se shromáždil dav, přes který už Kaitlyn na dítě neviděla.

	Znala Curta Güntera. Ta holčička musí být Lindy, jeho mladší sestra. Proč si to Kaitlyn neuvědomila? Proč jí to její obrázek neukázal? Proč jí nemohl ukázat srážku aut, s datem a místem, namísto dojemné dětské tváře? Jak to může být všechno tak k ničemu, tak naprosto zatraceně zbytečné…?

	„Potřebuješ se posadit?“ zeptala se jí osoba, která ji držela. Byla to Joyce Piperová a chvěla se.

	Kait se také třásla. Měla velmi zrychlený dech. Ještě pevněji se chytla Joyce.

	„Myslela jste vážně to, že se naučím ovládat… to, co dělám?“ Kait to nedokázala nazvat nadáním.

	Joyce přelétla pohledem z Kait na místo nehody, jako by jí to začínalo docházet. „Myslím, že ano. Doufám.“

	„Musíte mi to slíbit.“

	Joyce jí pohlédla přímo do tváře tak, jak to lidé v Thoroughfare nikdy nedělali. „Slibuji, že to zkusím, Kait.“

	„Pak pojedu. Táta to pochopí.“

	Joyciny akvamarínové oči se zatřpytily. „Jsem tak ráda.“ Prudce se zachvěla. „Je tam jednadvacet stupňů, Kait,“ dodala tiše, skoro nepřítomně. „Sbal se nalehko.“

	 

	Té noci měla Kaitlyn podivně živý sen. Byla na skalnatém poloostrově, kousíčku země obklopeném chladným šedivým oceánem. Mraky nad hlavou byly skoro černé a vítr jí foukal jemné kapičky do tváře. Skutečně cítila to mokro a chlad.

	Těsně za ní někdo zavolal její jméno. Ale když se otočila, sen skončil.

	 

	Kapitola 3

	 

	Kait vystoupila z letadla s pocitem euforie a vítězství. Ještě nikdy neletěla, ale byla to hračka. Při startu a přistání žvýkala žvýkačku, každou hodinu se protáhla na maličké toaletě, aby nebyla ztuhlá, a zatímco letadlo rolovalo po dráze, učesala si vlasy a uhladila své červené šaty. Dokonalost sama.

	Byla velmi šťastná. Od chvíle, kdy se rozhodla odjet, měla čím dál lepší náladu. Jet do Institutu už jí nepřipadalo jako neradostná nutnost; byl to ten sen, který jí vykreslila Joyce, začátek nového života. Její táta byl neuvěřitelně laskavý a měl pro ni pochopení – vyprovodil ji právě tak, jako by odjížděla na kolej. Joyce ji měla čekat tady na letišti v San Francisku.

	Ale letiště bylo plné lidí a po Joyce nebylo ani vidu ani slechu. Lidé proudili kolem. Kaitlyn zůstala poblíž brány, hlavu držela vzpřímeně a snažila se vypadat nenuceně. Poslední, po čem toužila, bylo, aby se jí někdo zeptal, zda nepotřebuje pomoci.

	„Promiňte.“

	Kaitlyn po očku pohlédla za neznámým hlasem. Nešlo o pomoc; bylo to něco ještě horšího. Jeden z těch sektářů, kteří se potloukali po letištích a prosili o peníze. Měl na sobě červený háv – toskánská červená, napadlo Kait. Jako kdyby ho měla nakreslit.

	„Mohla byste mi, prosím, věnovat chviličku?“ Jeho hlas byl zdvořilý, ale neodbytný – autoritativní. Zněl jako cizinec.

	Kait ucouvla – nebo spíš začala ustupovat. Chytil ji za ruku. Užasle na ni pohlédla a kolem svého zápěstí uviděla semknuté útlé prsty karamelové barvy.

	Fajn, ty pitomče, řekl sis o to. Kait na něj rozzuřeně plnou silou upřela své kouřově modré oči s nezvykle tmavými kroužky kolem duhovek.

	Prostě na ni hleděl – a když Kait pohlédla hluboko do jeho očí, zavrávorala.

	Kůži měl karamelovou – ale jeho oči byly zešikmené a velmi tmavé, asijského typu. Kaitlyn napadl výraz „oči jako rys“. Měl lehce zvlněné lesklé vlasy světle hnědé barvy, jako březové dřevo. Nic z toho nešlo dohromady.

	Ale kvůli tomu nezavrávorala. Bylo to kvůli pocitu dlouhověkosti, který z něj cítila. Když mu pohlédla do očí, měla pocit, jako by uběhla staletí. Tisíciletí. Neměl vrásky, ale v jeho očích byla doba ledová.

	Kait si nepamatovala, že by někdy v životě skutečně vykřikla, ale rozhodla se, že teď to udělá.

	Ale nestihla to. Sevření na jejím zápěstí zesílilo, a než se stačila nadechnout, muž v hávu s ní trhnul a táhl ji zpátky do koridoru – dlouhé chodby, která vedla k letadlu.

	Akorát že teď tam žádné letadlo nebylo a chodba byla prázdná. Dvoukřídlé dveře se zavřely a odřízly Kaitlyn od zbytku letiště. Stále byla příliš v šoku na to, aby začala křičet.

	„Nehýbej se, a nic se ti nestane,“ nařídil jí stroze muž v hávu. Jeho rysí pohled ztvrdl.

	Kaitlyn mu nevěřila. Byl z nějaké sekty, zjevně byl duševně vyšinutý a odtáhl ji na tohle opuštěné místo. Měla se mu bránit předtím; měla křičet, dokud ještě měla šanci. Teď byla v pasti.

	Aniž by muž pustil její paži, zašátral uvnitř svého hávu.

	Hledá pistoli nebo nůž, napadlo Kaitlyn. Srdce jí divoce bušilo. Kdyby jen na chviličku povolil svoje sevření – kdyby se mohla dostat na druhou stranu těch dveří, kde jsou lidé…

	„Tady,“ řekl muž. „Chci jenom, aby ses podívala na tohle.“

	Nedržel žádnou zbraň, ale kus papíru. Lesklý papír, přeložený napůl. Kaitlyným vyjeveným očím to připadalo jako leták.

	To snad není pravda, pomyslela si. On je vyšinutý.

	„Jen se podívej,“ naléhal muž.

	Kaitlyn se nemohla nepodívat; držel jí papír přímo před obličejem. Vypadalo to jako barevný obrázek růžové zahrady. Růžové zahrady obehnané zdí a uprostřed stála fontána, ze které něco vykukovalo. Možná ledová socha, napadlo Kaitlyn otupěle. Byla vysoká, bílá a poloprůhledná – jako fasetový sloup. Na jedné z jeho mnoha plošek byl drobounký, dokonalý odraz růže.

	Kaitlyn stále divoce bušilo srdce. Tohle všechno bylo příliš divné. Stejně děsivé, jako by se jí pokoušel ublížit.

	„Tento krystal,“ začal muž, když vtom Kaitlyn vycítila svou šanci.

	Zatímco muž mluvil a díval se na obrázek, železný stisk na její paži nepatrně povolil. Kaitlyn prudce kopla za sebe a v duchu si gratulovala, že si k červeným šatům vzala lodičky. Udeřila ho pěticentimetrovým podpatkem do holeně. Muž vykřikl a pustil ji.

	Kaitlyn strčila oběma rukama do dvoukřídlých dveří, vyrazila do letištní haly a pak už jen utíkala. Utíkala a ani se neohlédla, zda ji muž pronásleduje. Vyhnula se sedátkům a telefonním budkám a naslepo zamířila mezi lidi.

	Nezastavila se, dokud někdo nezavolal její jméno.

	„Kaitlyn!“

	Byla to Joyce, která mířila opačným směrem k příletové bráně. Kait se nikdy tak neulevilo, že někoho vidí.

	„Moc se omlouvám – byl hrozný provoz – a parkování je tady vždycky...“ Zarazila se. „Kaitlyn, co se děje?“

	Kaitlyn padla Joyce do náručí. Teď, když byla v bezpečí, se jí z neznámého důvodu chtělo smát. Nejspíš hysterie, pomyslela si. Nohy se jí třásly.

	„Bylo to hrozně divné,“ oddechovala. „Byl tam ten chlap z nějaké sekty nebo co – a on mě chytil za ruku. Pravděpodobně chtěl jen peníze, ale já si myslela…“

	„Chytil tě? Kde je teď?“

	Kaitlyn neurčitě mávla rukou. „Tam vzadu. Kopla jsem ho a utekla.“

	Joyciny akvamarínové oči se souhlasně zableskly, ale řekla jen: „Pojď. Raději to nahlásíme letištní ochrance.“

	„Ale – už jsem v pořádku. Byl to jen nějaký rapi…“

	„Takoví cvoci patří do blázince. Dokonce i v Kalifornii,“ odpověděla Joyce rozhodně.

	Letištní ochranka vyslala svoje lidi, aby se po muži poohlédli, ale ten už byl pryč.

	„Navíc,“ řekl strážný Joyce a Kaitlyn, „on nemohl otevřít dveře do koridoru. Ty jsou zamčené.“

	Kaitlyn se nechtěla přít. Chtěla na to celé zapomenout a jet do Institutu. Takhle si tedy svůj velký příchod do Kalifornie neplánovala.

	„Pojďme,“ řekla Kaitlyn a Joyce si povzdechla a přikývla.

	Vyzvedly Kaitlynina zavazadla a odnesly je k elegantnímu malému zelenému kabrioletu – Joycinu autu. Když Joyce vyjela, Kait měla pocit, že začne radostí poskakovat na sedadle. Doma byl mráz a na zemi půl metru sněhu. Tady si jezdily bez střechy a Joyciny světlé vlasy se vlály jako chmýří ve větru.

	„Jak je na tom ta holčička po nehodě?“ zeptala se Joyce.

	Kaitlyn poklesla nálada.

	„Stále je v nemocnici. Nevědí, jestli bude v pořádku.“ Kaitlyn semknula rty, aby naznačila, že na další otázky ohledně Lindy nemá v úmyslu odpovídat.

	Ale Joyce už se jí dál nevyptávala. Místo toho řekla: „Dva z tvých spolubydlících už jsou v Institutu; Lewis a Anna. Myslím, že se ti budou líbit.“

	Lewis – kluk. „Kolik z nás pěti budou kluci?“ zeptala se Kaitlyn podezíravě.

	„Tři, bohužel,“ řekla Joyce vážně a pak na Kaitlyn po očku pobaveně pohlédla.

	Kaitlyn to moc nepobavilo. Tři kluci a jenom jedna další dívka. Tři nepořádní hromotluci, příliš velcí na to, aby se dali ovládat, hormony posedlí Strážci vesmíru.

	Kaitlyn to s chlapci jednou zkusila, před dvěma lety, když byla ve druháku. S jedním začala chodit, každý pátek a sobotu večer jezdili k Erijskému jezeru a ona přistoupila na to, co chtěl – něco z toho, co chtěl – zatímco mluvil o Metallice, the Browns, fotbalovém klubu Bengals a o svém temně rudém pontiacu. Přičemž o ničem z toho Kait nic nevěděla. Po první schůzce došla k závěru, že kluci musí být jiný živočišný druh, a tak se snažila s ním vycházet, aniž by ho poslouchala. Stále ještě doufala, že ji vezme na příští večírek se svou partou.

	Všechno si to naplánovala. Doprovodí ji do jednoho z těch velkých domů na kopci, kam ji nikdy nikdo nepozval. Vezme si na sebe něco trochu všedního, aby neztrapnila hostitelku. S rukou svého přítele kolem ramenou bude skromná a zdrženlivá a bude chválit všechno kolem. Celá parta uvidí, že není žádná stvůra. Vezmou ji mezi sebe – možná ne všichni a ne hned, ale časem, až si zvyknou na její přítomnost.

	Chyba.

	Když začala mluvit o večírku, její přítel-milovník jezera vyváděl jak pominutý, ale nakonec pravda vyšla najevo. Nehodlal ji vzít nikam na veřejnost. Byla mu dobrá, když spolu byli někde ve tmě, ale ne dost dobrá na to, aby ho s ní viděli přes den.

	To bylo jedno z období, kdy bylo nejtěžší neplakat. S kamennou tváří mu nařídila, aby ji odvezl domů. Jak jeli, byl čím dál rozzuřenější. Když prudce otevřela dveře auta, řekl: „Stejně jsem ti chtěl dát kopačky. Nejsi jako normální holky. Jsi chladná“

	Kait zírala za odjíždějícím vozem. Takže ona není normální. Fajn, to není žádná novinka. A taky je chladná – a ze způsobu, jakým to řekl, bylo zřejmé, že nemyslel jen její povahu. Měl na mysli něco víc.

	Tak to bylo taky fajn. Raději bude celý život chladná než mít cokoli s takovýmhle chlápkem. Při vzpomínce na jeho vlhké ruce, kterými se jí dotýkal na pažích, měla nutkání otřít si dlaně o sukni svých červených šatů.

	Takže já jsem chladná, pomyslela si Kait, a poposedla si na předním sedadle Joycina kabrioletu. A co? Na světě jsou i jiné zajímavé věci.

	A skutečně, bylo jí jedno, kolik kluků je v Institutu. Nebude si jich všímat – bude se držet Anny. Jenom doufala, že Anna není posedlá klukama.

	A že se jí budeš líbit, dodal tichounký, neodbytný hlas v její hlavě. Kaitlyn zahnala tu myšlenku, pohodila hlavou, aby cítila, jak jí vítr stahuje vlasy dozadu, a užívala si jízdu a slunce.

	„Je to ještě daleko?“ zeptala se. „Nemůžu se dočkat.“ Joyce se zasmála. „Ne, není to daleko.“

	Právě projížděly vilovými čtvrtěmi. Kaitlyn se nedočkavě rozhlížela, ale současně cítila chvění v žaludku. Co když bude Institut příliš velký, příliš sterilní, příliš děsivý? Představila si rozlehlou, nízkou budovu z cihel, něco jako její bývalá střední škola v Thoroughfare.

	Joyce stočila kabriolet na příjezdovou cestu a Kait vykulila oči.

	„Tohle je ono?“

	„Jo.“

	„Ale je fialový.“

	Dům byl hodně fialový. Šindelové stěny měly studenou, ale sytě fialovou barvu, dřevěné obklady kolem oken byly tmavě fialové; dveře a balkon zářily leskle fialovou. Jediné, co nebylo fialové, byla šedá břidlicová střecha a cihly na komíně.

	Kait měla pocit, jako by ji někdo upustil do bazénu plného hroznového džusu. Nevěděla, zda se jí kombinace barev líbí, nebo ji nenávidí.

	„Ještě jsme neměli čas ho natřít,“ vysvětlila Joyce, zatímco parkovala. „Měli jsme práci s přestavbou většiny přízemí na laboratoře – ale kompletní prohlídku si můžeš udělat zítra. Proč nejdeš nahoru a neseznámíš se se svými spolubydlícími?“

	Kait projel žaludkem záchvěv nervozity. Institut byl o tolik menší a mnohem neformálnější, než si představovala. S těmito lidmi bude skutečně žít.

	„Jasně, to bude fajn,“ řekla a se vzpřímenou hlavou vylezla z auta.

	„O zavazadla se nestarej – prostě jdi dál. Projdi rovně kolem obývacího pokoje a vpravo uvidíš schodiště. Jdi nahoru – celé první patro je pro vás mladé. Řekla jsem Lewisovi a Anně, že si můžete ložnice rozdělit podle svého.“

	Kaitlyn vyrazila a snažila se ani neloudat, ani nespěchat. Nedovolila by, aby si někdo všiml, jak moc je nervózní. Fialové vstupní dveře byly otevřené. Vnitřek domu fialový nebyl – vypadal docela obyčejně, měl velký obývák vpravo a dostatečně velkou jídelnu nalevo.

	Teď si to tu neprohlížej. Pokračuj nahoru.

	Kaitlyn pokračovala vydlážděnou halou, která rozdělovala obě místnosti, dokud nedorazila ke schodišti.

	Pomalu. Nepřestávej dýchat.

	Ale srdce jí bušilo jako o závod a nohy chtěly vyletět po schodech. Schodiště se na podestě stáčelo o sto osmdesát stupňů a pak už byla nahoře.

	Chodba byla přeplněná nejrůznějším nahodile naskládaným nábytkem. Před ní a kousek nalevo byly otevřené dveře. Zaslechla zevnitř hlasy.

	Fajn, koho zajímá, jestli jsou milí? Pravděpodobně jsou to šplhouni – a mně je to fuk. Nepotřebuju nikoho. Možná se i naučím proklínat lidi.

	Poslední záchvěv paniky v ní probudil lehkomyslnost, a tak skoro bojovně prošla dveřmi.

	A zastavila. Na posteli bez prostěradla a peřin klečela dívka. Krásná dívka – uhlazená a tmavá, s vysokými lícnimi kostmi a vyrovnaným výrazem. Kaitlynina útočnost byla ťa tam a všechny hradby, které si obvykle udržovala kolem sebe, jako by se rozplynuly. Z druhé dívky jako by proudil klid a mír jako chladivý vítr.

	Dívka se usmála. „TV jsi Kaitlyn.“

	„A ty… Anna?“

	„Anna Eva Whiteravenová.“

	„To je nádherné jméno,“ řekla Kaitlyn.

	To nebylo něco, co by lidé říkali na střední škole Warrena G. Hardinga – ale Kaitlyn už nebyla na střední škole a Annin vyrovnaný výraz se proměnil v další úsměv.

	„Ty máš zas nádherné oči,“ řekla.

	„Opravdu?“ ozval se nedočkavě další hlas. „Hej, otoč se.“

	Kait už se otáčela. Na vzdálenější straně pokoje byl výklenek s arkýřovým oknem – a z něj vycházel chlapec. Nevypadal hrozivě. Měl černé vlasy a tmavé, mandlově tvarované oči. Podle foťáku v jeho rukou Kaitlyn usoudila, že právě fotografoval z otevřeného okna.

	„Úsměv!“ Kaitlyn oslepil záblesk.

	„Ouvej!“

	„Promiň; jen jsem chtěl zaznamenat tenhle okamžik.“ Chlapec pustil aparát, který se mu zhoupl na popruhu kolem krku, a natáhl ruku. „Máš čisté oči. Takové tajemné. Já jsem Lewis Chao.“

	Má roztomilý obličej, usoudila Kaitlyn. Nebyl velký ani neotesaný, ale spíš menší a uhlazený. Neměl zpocenou ruku, když ji chytla, ani ji nesvlékal pohledem.

	„Lewis fotografuje od chvíle, co jsme sem dnes ráno přijeli,“ hlásila Anna. „Máme zdokumentovaný celý blok.“

	Kaitlyn zamrkala, aby se zbavila modrých mžitků, a zvědavě pohlédla na Lewise. „Opravdu? Odkud jsi?“ Musí to být ještě dál než Ohio, napadlo ji.

	Blaženě se usmál. „Ze San Franciska.“

	Kaitlyn se zasmála a najednou se smáli všichni. Ne tím zlomyslným smíchem, nesmáli se někomu, ale společně se zajíkali nádhernými záchvaty smíchu. A pak to Kait pochopila.

	Tady budu šťastná, uvědomila si. Byl to až příliš silný dojem, než aby ho pochopila najednou. Bude šťastná a celý rok. V duchu se před ní otevřel obraz. Jak sedí u krbu, který viděla dole, učí se, ostatní pracují na svých úkolech, všichni spojeni vřelým druhem soudržnosti, i když si každý dělá to svoje. Každý z nich je jiný, ale nikomu ty rozdíly nevadí.

	Nejsou mezi nimi potřeba ochranné zdi.

	Začali dychtivě a se zájmem hovořit. Kait přišlo docela přirozené sednout si k Anně na postel.

	„Já jsem z Ohia,“ začala Kait.

	„Aha, ze země kaštanů,“ poznamenal Lewis.

	„Já jsem ze státu Washington,“ řekla Anna. „Nedaleko Pugetova zálivu.“

	„Jsi americká Indiánka, že?“

	„Ano; z kmene Suquamish.“

	„Umí mluvit se zvířaty,“ řekl Lewis.

	Anna vlídně namítla: „Vlastně s nimi nemluvím. Umím je přesvědčit, aby něco udělala – někdy. Joyce říká, že je to jistý druh přenosu myšlenek.“

	Přenos myšlenek na zvířata? Před pár týdny by Kait řekla, že je to nějaká šílenost – ale copak není její vlastní „nadání“ šílené? Pokud je možné jedno, tak je možné i to druhé.

	„Já mám TK,“ řekl Lewis. „To je telekineze. Vítězství ducha nad hmotou.“

	„Jako… ohýbání lžíce?“ zeptala se Kait nejistě.

	„Néé, ohýbání lžíce je trik. Skutečná TK je pouze u malých věcí, jako třeba když vůlí odkloníš střelku kompasu. A co umíš ty?“

	Kaitlyn proti její vůli poskočilo srdce. Ještě nikdy v životě neřekla nahlas to, co teď.

	„Já… tak nějak vidím budoucnost. Tedy, ne já, ale moje kresby, a když se na ně zpětně podívám, vidím, že je to tak. Ale obvykle teprve až když se ta věc opravdu stane,“ dokončila nesouvisle.

	Lewis a Anna vypadali zamyšleně. „To je bezva,“ řekl nakonec Lewis a Anna se zeptala: „Takže jsi výtvarnice?“

	Kaitlyn zaplavila nesmírná úleva a vzápětí pocit radosti. „Asi ano. Ráda kreslím.“

	Ráda bych kreslila právě teď, napadlo ji, a zatoužila po tom chopit se pastelek. Annu by nakreslila okrově hnědou, matně černou a žlutohnědou. Lewise by udělala modročernou – má tak lesklé vlasy – a jeho kůži nějakou směsí tělově okrové.

	Později, řekla si. Nahlas se zeptala: „Tak co s těmi ložnicemi tady nahoře? Kdo bude kde bydlet?“

	„To jsme se právě snažili rozlousknout,“ řekla Anna. „Problém je, že nás tu má být pět studentů a mají tu jen čtyři ložnice. Je tu tahle a vedle ještě jedna větší a pak dvě menší v zadní části domu.“

	„A jenom ty velké mají kabelovku. Vysvětloval jsem stále dokola,“ pronesl Lewis s tragickým výrazem, „že potřebuju svoje MTV, ale ona tomu nerozumí. A taky potřebuju dostatek zásuvek pro svůj počítač a stereo a tak. A to mají jen ty velké pokoje.“

	„Není fér, abychom si vzali ty dobré pokoje ještě dřív, než sem dorazí ostatní,“ opáčila Anna vlídně, ale neústupně.

	„Ale já potřebuju svoje MTV. Jinak umřu“

	„No, já kabelovku nepotřebuju,“ prohlásila Kaitlyn. „Ale ráda bych měla pokoj se severním světlem – ráda maluju ráno.“

	„Ještě jsi neslyšela to nejhorší – každý pokoj má jiné vybavení,“ pokračoval Lewis. „Ten vedlejší je obrovský a má extra velkou postel, balkon a vířivku. Tenhle pokoj má tamhle výklenek a vlastní koupelnu – ale bídný záchod. A ty dva pokoje vzadu mají hezké záchody, ale koupelnu dohromady.“

	„Tak ten největší pokoj by zřejmě měli dostat ti, kdo budou bydlet spolu – protože dva z nás budou muset sdílet pokoj,“ řekla Kaitlyn.

	„Skvěle. Budu bydlet s kteroukoli z vás,“ vyhrkl Lewis pohotově.

	„Ne, ne, ne – podívej, nech mě zkontrolovat světlo v menších pokojích,“ řekla Kaitlyn a vyskočila.

	„Místo toho bys měla vidět tu vířivku,“ volal za ní Lewis.

	V chodbě se Kait otočila, aby se na něj zasmála přes rameno – a vrazila přímo do někoho, kdo právě vystoupal po schodech.

	Nebyla to velká rána, ale Kaitlyn automaticky ucukla a vrazila nohou do něčeho tvrdého. Přímo pod kolenem ucítila palčivou bolest, která ji na okamžik zbavila řeči. Zatnula zuby a letmo pohlédla na věc, o kterou se zranila. Noční stolek s jednou vytaženou zásuvkou s ostrými hranami. Co tady v chodbě vlastně dělá všechen ten nábytek?

	„Je mi to opravdu líto,“ ozval se ospalý jižanský hlas. „Jsi v pořádku?“

	Kaitlyn pohlédla na opáleného blonďatého kluka, který do ní narazil. Musí to být kluk, samozřejmě. A pěkně urostlý, ne drobný a neškodný jako Lewis. Ten druh kluka, co naruší prostor kolem sebe, naplní celou chodbu svou přítomností. Velmi mužskou přítomností – pokud je Anna chladivý vítr, tenhle mladík by byl zlatá sluneční záře.

	Protože musela nějak zareagovat, vrhla na něj svůj nejlepší pohled. Klidně její pohled opětoval a ona si překvapeně všimla, že má oči jantarové barvy – zlaté. Jen o pár odstínů tmavší než jeho vlasy.

	„Jsi zraněná,“ řekl, protože si zjevně spletl její výraz s bolestí. „Kde?“ Pak udělal něco, co Kaitlyn ohromilo. Klekl si.

	On se jde omlouvat, napadlo ji rozrušeně. Ach, Bože, všichni v Kalifornii jsou praštění.

	Ale chlapec se neomluvil – dokonce se na ni ani nepodíval. Natáhl se po její noze.

	„Je to tahle, mám pravdu?“ řekl hlasem jižanského džentlmena.

	Kaitlyn otevřela ústa, ale jediné, na co se zmohla, byl překvapený pohled. Byla zády ke zdi – nebylo kam uniknout.

	„Tady vzadu – je to tohle místo?“ A pak hbitě a bez dlouhých cavyků zvedl sukni jejích červených šatů. Kaitlyn byla v šoku. Zkrátka neměla žádnou zkušenost, která by ji připravila na to, jak se vypořádat s touto situací – úplně cizí člověk jí na veřejném místě sahá pod sukni. A bylo to i tím Jak to udělal; vůbec ne jako dychtivý mladík, ale jako… jako… doktor, který prohlíží pacienta.

	„Není tam rána. Jenom boule,“ uklidnil ji chlapec. Nedíval se na ni, ani na její nohu, ale do chodby. Zlehka přejížděl rukou po bolavém místě, jako by ho zkoumal. Jeho prsty byly suché, ale teplé – až nepřirozeně teplé.

	„Budeš ale mít ošklivou modřinu, když to necháš být. Proč se nepřestaneš vrtět a nenecháš mě podívat se, jestli bych ti nemohl pomoci?“

	Tohle konečně vytrhlo Kaitlyn z mlčení.

	„Nehýbat se? Nehýbat se kvůli čemu…?“

	Mávl na ni rukou. „Teď buď tiše – prosím.“

	Kaitlyn byla ohromená.

	„Ano,“ řekl si mladík, jakoby pro sebe. „Myslím, že tomu můžu trochu pomoct. Zkusím to.“

	Kaitlyn zůstala nehybně stát, protože byla jako omráčená. Cítila jeho prsty zezadu na koleni – na tak strašlivě intimním místě, nesmírně citlivém a zranitelném. Kait si nepamatovala nikoho, kdo by se jí tam kdy dotkl, ani její lékař ne.

	Pak se ten dotyk proměnil v horký, brnivý pocit. Jako mírný oheň. Bylo to skoro jako bolest, ale –

	Kait zalapala po dechu. „Co mi to děláš? Přestaň – co to děláš?“

	Promluvil tlumeným, rozvážným hlasem, aniž by zvedl oči. „Vpouštím do tebe energii. Snažím se.“

	„Řekla jsem přestaň – ach.“

	„Teď prosím spolupracuj. Nebraň se mi“

	Kaitlyn jen hleděla dolů na temeno jeho hlavy. Zlatavě světlé kudrny a vlny měl rozcuchané na všechny strany.

	Kait zaplavil zvláštní pocit, který plynul od jejího kolene celým tělem a šířil se do každé cévy a vlásečnice. Pocit osvěžení – vzpruhy. Jako když jste zoufale žízniví a napijete se čisté, chladné vody nebo vás zmáčí příjemný ledový opar, když je vám horko. Kaitlyn najednou ucítila, že až do této chvíle byla jen napůl vzhůru.

	Chlapec teď prováděl podivné pohyby, jako by jí z podkolenní jamky kartáčoval chuchvalec. Dotek, setřást. Dotknout, setřást. Jako by něco sbíral a pak ze svých prstů setřásal kapky vody.

	Kaitlyn si najednou uvědomila, že bolest je úplně ta tam.

	„A je to,“ řekl hoch zvesela. „Teď kdybych to mohl jen dokončit…“ Sevřel do dlaně spodní část jejího kolene. „Tak. Teď bys tam neměla mít ani modřinu“

	Chlapec se rázně postavil a otřel si ruce. Oddechoval, jako by právě běžel nějaký závod.

	Kaitlyn na něj udiveně hleděla. Ona sama měla pocit, že by okamžitě mohla na nějaký závod vyrazit. Nikdy se necítila tak vzpružená – tak plná života. Současně ji však napadlo, když znovu zahlédla jeho tvář, že by si možná měla spíš sednout.

	Když jí pohlédl do očí, čekala… no, nevěděla co. Ale rozhodně nečekala rychlý, skoro nepřítomný úsměv od chlapce, který už se obracel k odchodu.

	„Omlouvám se. Asi bych měl jít raději dolů a pomoct Joyce se zavazadly – než porazím někoho dalšího.“ Vydal se po schodech směrem do haly.

	„Počkej chvíli – kdo jsi? A…“

	„Rob.“ Usmál se přes rameno. „Rob Kessler.“ To už byl na podestě, zahnul a byl pryč.

	„A jak jsi to udělal!“ Zeptala se Kait do prázdna.

	Rob. Rob Kessler, pomyslela si.

	„Hej, Kaitlyn!“ ozval se Lewisův hlas z ložnice. „Jsi tam? Hej, Kaitlyn, honem pojď sem!“

	 

	Kapitola 4

	 

	Kaitlyn zaváhala a ještě chvíli hleděla dolů ze schodů. Pak se uklidnila a pomalu se vrátila do pokoje. Lewis a Anna stáli ve výklenku a koukali z okna.

	„Je tady“ zvolal Lewis vzrušeně a zvedl foťák. „To musí být on!“

	„Kdo je tady?“ zeptala se Kaitlyn a zadoufala, že ji nikdo nebude moc zkoumat. Cítila ruměnec ve tváři. „Pan Zetes,“ řekl Lewis. „Joyce říkala, že má limuzínu.“ Venku před domem stála zaparkovaná černá limuzína a jedny zadní dveře měla otevřené. Stál u nich bělovlasý muž, oblečený v kabátu, ve kterém podle Kaitlyn muselo být v takové kalifornské odpoledne děsné horko. Měl vycházkovou hůlku se zlatou rukojetí – skutečně zlatou rukojetí, pomyslela si Kaitlyn s uznáním.

	„Vypadá to, že si přivezl kamarády,“ řekla Anna s úsměvem. Z limuzíny právě vyskakovali dva velcí černí psi. Vyrazili ke keřům, ale na povel svého pána se vrátili a postavili se z obou stran vedle něj.

	„Rozkošné,“ řekla Kaitlyn. „Ale co je tableto?“ Na příjezdovou cestu právě zahnula bílá dodávka. Z boku měla nápis ODDĚLENÍ NÁPRAVNÉ PÉCE PRO MLÁDEŽ.

	Lewis užasle spustil fotoaparát. „Jéžiš. To je Kalifornský ústav pro mladistvé.“

	„Což je…?“

	„To je poslední zastávka. Tam dávají hooodně zlobivý hochy. Drsný děcka, který to nezvládnou v žádné z obvyklých institucí pro mládež.“

	Anna se potichu zeptala: „Chceš říct, že je to věznice?“

	„Můj táta říká, že je to místo pro děti, které jsou na cestě do státního vězení. Chápeš, vrazi a tak.“

	„Vrazi?“ zvolala Kaitlyn. „Tak co ale dělají tady? Nemyslíš si snad…“ Pohlédla na Annu, která zas pohlédla na ni, a její vyrovnanost se poněkud vytrácela. Anna si to zjevně myslela.

	Obě se podívaly na Lewise a jeho vykulené mandlové oči.

	„Myslím, že bychom raději měli jít tam dolů,“ navrhla Kaitlyn.

	Pospíchali dolů, vyběhli ven na dřevěnou verandu a snažili se vypadat nenápadně. Stejně si jich nikdo nevšímal. Pan Zetes mluvil u dodávky s policistou v khaki uniformě.

	Kaitlyn jen zaslechla pár slov z jejich rozhovoru – „zmocnění soudce Baldwina“, „dohled Kalifornského ústavu pro mladistvé“ a „reintegrace“.

	„…vaši zodpovědnost,“ dokončil policista a ustoupil ode dveří dodávky.

	Vystoupil z ní mladík. Kaitlyn povytáhla obočí.

	Byl překvapivě pohledný – v jeho tváři a pohybech však byla chladná ostražitost. Vlasy a oči měl tmavé, ale jeho pleť byla dost světlá. Jeden z mála lidí v Kalifornii, co není opálený, pomyslela si Kaitlyn.

	„Šerosvit,“ zamumlala.

	„Cože?“ zašeptal Lewis.

	„To je umělecký termín. Znamená to ‚světlo a stín* – jako na kresbě, kde používáš jen černou a bílou.“ Jak Kaitlyn domluvila, najednou se zachvěla. Na tomhle klukovi bylo něco zvláštního, jako by – jako by –

	Jako by nebyl tak úplně prohnaný, doplnila v duchu. Aspoň takhle to obvykle říkali lidé doma v Ohiu o tobě, ne?

	Dodávka odjela. Pan Zetes a tmavovlasý chlapec zamířili ke dveřím.

	„Vypadá to, že máme nového spolubydlícího,“ zamumlal Lewis. „Páni:“

	Pan Zetes zdvořile kývl na skupinu na verandě. „Vidím, že už jste tu. Myslím, že již přijeli všichni – jděte prosím dovnitř, ať můžeme začít s představováním.“ Vešel do domu a oba psi ho následovali. Kaitlyn si všimla, že jsou to rotvajleři a asi žádní beránci.

	Anna a Lewis mlčky o krok couvli, když se nový chlapec přiblížil, ale Kaitlyn se ani nehnula. Věděla, jaké to je, když před vámi lidé ustupují. Mladík prošel těsně kolem ní a přitom se otočil a zpříma na ni pohlédl. Kaitlyn si všimla, že jeho oči nejsou černé, ale velmi tmavě šedé. Měla jasný pocit, že ji chce vyvést z míry, přinutit ji sklopit pohled.

	Zajímalo by mě, co udělal, že skončil ve vězení, pomyslela si a znovu ucítila mrazení. Následovala ostatní do domu.

	„Pane Zetesi!“ zvolala radostně Joyce z obývacího pokoje. Chytila starého muže za paži a s úsměvem nadšeně během jejich rozhovoru gestikulovala.

	Kaitinu pozornost upoutala blonďatá hlava poblíž schodů. Rob Kessler nesl vak – její vak – přehozený přes rameno. Uviděl skupinu, která právě vešla, a zamířil k nim… a pak se zarazil.

	Zůstal stát jako přibitý. Kaitlyn pohlédla vstupní halou stejným směrem jako on – k novému spolubydlícímu.

	Který ztuhl stejně jako Rob. V jeho temně šedých očích, které upíral na Roba, se zračila ostražitost a chladná nenávist. Jeho tělo jako by bylo připravené k útoku, když Rob přišel blíž.

	Jeden ze dvou rotvajlerů vedle pana Zetese začal vrčet.

	„Hodný pejsek, Carl,“ řekl Lewis nervózně.

	„Ty,“ řekl nový mladík Robovi.

	„Ty,“ odpověděl Rob.

	„Vy dva se znáte?“ zeptala se Kaitlyn jich obou.

	Rob promluvil, aniž by spustil oči z bledé, ostražité tváře druhého mladíka. „Už dlouho,“ řekl. S žuchnutím pustil vak na zem.

	„Ne dost dlouho,“ odpověděl ten druhý. V porovnání s Robovým měkkým jižanským přízvukem byl jeho hlas drsný a úsečný.

	Teď už vrčeli oba psi.

	No, to jsou tedy vyhlídky na harmonii mezi spolubydlícími, pomyslela si Kaitlyn. Všimla si, že pan Zetes a Joyce přestali mluvit a dívají se na studenty.

	„Zdá se, že už jsme pohromadě,“ prohlásil pan Zetes poněkud suše a Joyce dodala: „Pojďte všichni sem! Tohle je chvíle, na kterou jsem čekala.“

	Rob a ten nový kluk se od sebe pomalu odvrátili. Joyce se na celou skupinu oslnivě usmála, když se shromáždili kolem. Její akvamarínové oči zářily.

	„Mládeži, je mi ctí a výsadou představit vám muže, který vás sem všechny přivedl – muže, který je zodpovědný za tento projekt. Toto je pan Zetes.“

	Kaitlyn měla na okamžik pocit, jako by měla tleskat. Místo toho zamumlala „Ahoj“ jako všichni ostatní. Pan Zetes sklonil hlavu na pozdrav a Joyce pokračovala.

	„Pane Zetesi, tohle je naše skupina. Anna Whiteravenová, z Washingtonu,“ Stařec si s ní potřásl rukou a postupně s každým z nich, jak je Joyce představovala. „Lewis Chao z Kalifornie. Kaitlyn Fairchildová z Ohia. Rob Kessler ze Severní Karolíny. A Gabriel Wolfe z… odevšad.“

	„Jo, podle toho, kde se má projednávat obvinění,“ poznamenal ospale Rob, ne úplně nahlas. Pan Zetes na něj ostře pohlédl.

	„Gabriel byl propuštěn do mého opatrovnictví,“ řekl. „Jeho podmínečné propuštění mu dovoluje chodit do školy; po zbytek času nesmí vycházet z tohoto domu. Ví, co se stane, pokud se pokusí porušit tyto podmínky – že, Gabrieli?“

	Gabrielovy tmavě šedé oči se přesunuly z Roba k panu Zetesovi. Řekl jediné bezvýrazné slovo. „Ano.“

	„Dobrá.“ Pan Zetes pohlédl na zbytek skupiny. „Během vašeho pobytu tady očekávám, že se všichni budete snažit spolu vycházet. Nemyslím, že si kdokoli z vás, ve vašem věku, uvědomuje, jak velkého daru se vám dostalo. Vaší jedinou povinností tady je vynasnažit se, abyste tento dar užívali moudře a co nejvíce z něj vytěžili.“

	Právě teď ho máme využívat k tomu, abychom poslouchali proslovy, napadlo Kaitlyn, zatímco si prohlížela pana Zetese. Měl působivou kštici bílých vlasů na hezké staré hlavě a široké, laskavé čelo. Kaitlyn najednou napadlo: Já vím, jak vypadá. Vypadá jako dědeček Malého lorda Fauntleroye, ten hrabě.

	Ale tenhle hrabě neměl obyčejnou úvodní řeč. „Od začátku si musíte uvědomit, že jste jiní než zbytek lidstva. Jste… vyvolení. Poznamenaní. Nikdy nebudete jako ostatní lidé, takže není důvod se o to ani snažit. Řídíte se jinými zákony.“

	Kaitlyn cítila, jak se začíná mračit. Joyce říkala podobné věci, ale slova pana Zetese vyzněla poněkud jinak. Nebyla si jistá, zda se jí to líbí.

	„Máte uvnitř něco, co tady nebudeme potlačovat. Skrytou sílu, která hoří jako plamen,“ pokračoval. „Jste nadřazeni zbytku lidstva – na to nikdy nezapomínejte.“ Snaží se nám lichotit? uvažovala Kait. Protože pokud ano, tak to nefunguje. Celé to zní tak… tak nějak falešně.

	„Jste průkopníky v bádání, které má neomezené možnosti. Vaše zdejší práce může změnit způsob, jakým celý svět pohlíží na parapsychologické síly – může to změnit pohled lidstva na sama sebe. Vy, mladí lidé, jste ve skutečnosti v pozici, kdy můžete prospět celému lidstvu.“ Najednou Kait ucítila potřebu kreslit.

	Ne obyčejnou potřebu, jako byla touha nakreslit Lewise a Annu. Tohle bylo nutkání, které přicházelo s cukáním v její dlani – a vnitřním chvěním, které znamenalo předtuchu.

	Ale nemohla během proslovu pana Zetese jen tak odejít. Rozhlédla se po místnosti, aby se rozptýlila – a pohledem se setkala s Gabrielem.

	Zrovna teď se jeho oči zdály být tmavé a zlomyslné, jako by ho něco v řeči pana Zetese pobavilo. Pobavilo cynickým způsobem.

	Kaitlyn si s leknutím uvědomila, že Gabriel vypadá, jako by mu také slova pana Zetese připadala prázdná. A způsob, jakým se na ni díval, jako by naznačoval, že ví, že ona má stejný pocit.

	Kaitlyn ucítila, jak zčervenala. Rychle pohlédla zpátky na pana Zetese a nasadila zaujatý, uctivý výraz ve tváři. Přece jen on je tím, kdo platí její stipendium. Možná je trochu podivín, ale zjevně má dobré srdce.

	Než proslov skončil, její nutkavá potřeba kreslit odezněla.

	Když pan Zetes dohovořil, Joyce řekla pár slov o tom, jak by si přála, aby se v příštím roce snažili ze všech sil. „Budu žít v Institutu s vámi,“ dodala. „Můj pokoj je tamhle vzadu“ – a ukázala na řadu francouzských dveří za obývacím pokojem, které vypadaly, jako by vedly ven – „a můžete za mnou kdykoli přijít, ve dne v noci. Ano, a je tu ještě někdo, s kým budete pracovat.“

	Kaitlyn se otočila a uviděla dívku přicházející z jídelny. Podle věku vypadala na vysokoškolačku. Měla rozcuchané mahagonové vlasy a plné rty, které vypadaly tak trochu rozmrzele.

	„Tohle je Marisol Diazová, studentka ze Stanfordu,“ představila ji Joyce. „Nebude tady bydlet, ale bude sem docházet každý den a pomáhat s vaším testováním. Také mi pomůže vařit. Rozvrh jídel najdete na stěně v jídelně a další domovní pravidla si projdeme zítra. Nějaké otázky?“

	Všichni zakroutili hlavou.

	„Dobrá. Tak proč nejdete nahoru a nepřipravíte si pokoje? Byl to dlouhý den a vím, že někteří z vás musejí být unavení kvůli dlouhému cestování. Marisol a já rychle připravíme něco k večeři.“

	Kaitlyn byla unavená. I když na jejích hodinkách bylo 17:45, podle ohijského času bylo o tři hodiny víc. Pan Zetes se rozloučil s každým z nich a potřásl si s nimi rukou. Pak Kait a ostatní zamířili nahoru.

	„Co si o něm myslíte?“ zašeptala Lewisovi a Anně, když dorazili do druhého patra.

	„Působivé – ale trochu děsivé. Stále jsem čekal, že uvede další díl Největších světových dramat,“, zašeptal Lewis.

	„Ti psi byli zajímaví,“ řekla Anna. „Obvykle dokážu tak nějak vytušit pocity zvířat, říci, zda jsou šťastní nebo smutní nebo cokoli. Ale tihle dva se měli velmi na pozoru. Nechtěla bych se pokoušet je ovlivnit.“

	Něco přimělo Kait, aby se ohlédla – a zjistila, že Gabriel se na ni dívá. Pocítila znepokojení, a tak okamžitě přešla do útoku.

	„A co si myslíš fy?“ zeptala se ho.

	„Myslím, že nás chce využít pro své vlastní záměry.“

	„Jak využít?“ prohlásila Kaitlyn zostra.

	Gabriel znuděně pokrčil rameny. „Jak to mám vědět? Možná aby vylepšil image své společnosti – Společnost ze Silicon Valley prospívá lidstvu. Tak jako energetické společnosti podporují programy na ochranu přírody. Samozřejmě v jedné věci měl pravdu – my jsme nadřazeni zbytku lidské rasy“

	„A někteří z nás jsou ještě nadřazenější než ti ostatní, že?“ ozval se na schodech Rob. „Někteří z nás nemusí dodržovat pravidla – nebo zákony.“

	„Přesně tak,“ řekl Gabriel s poněkud mrazivým úsměvem. Nahlédl do každého pokoje. „Joyce nám řekla, abychom si vybrali pokoje. Myslím, že si vezmu… tenhle.“

	„Hej!“ zaprotestoval Lewis. „To je největší pokoj – ten s kabelovkou a vířivkou a… a vším!“

	Gabriel nevzrušeně odpověděl: „Díky, žes mi to řekl“

	„Je mnohem větší než kterýkoli jiný,“ namítla Anna s klidnou zlostí. „Rozhodli jsme se, že by ho měli dostat ti, co budou bydlet ve dvou.“

	„Nemůžeš si ho jen tak zabrat pro sebe,“ dodal Lewis. „Měli bychom hlasovat.“

	Gabrielovy šedé oči se zúžily a horní ret se ohrnul, jako by chtěl zavrčet. Jediným krokem byl těsně u Lewise. „Víš, jak vypadá vězeňská cela?“ řekl chladným a nemilosrdným hlasem. „Má dvě stopy širokou postel a kovový záchod. Jedno železné sedátko připevněné ke zdi a jeden vestavěný stůl. To je vše. Byl jsem v takové cele s přestávkami dva roky. Takže jsem došel k závěru, že mám právo vybrat si pokoj. Hodláš s tím něco dělat?“

	Lewis se poškrábal na nose a vypadal, jako by to zvažoval. Anna ho o krok odtáhla.

	„MTV za to nestojí,“ řekla mu.

	Gabriel pohlédl na Roba. „A ty, venkovane?“

	„Nebudu se s tebou prát, pokud máš na mysli tohle,“ odpověděl ospale Rob. Vypadal napůl znechuceně a napůl lítostivě. „No tak, vezmi si ten pokoj – ty ubohej grázle.“

	Lewis tlumeně zaprotestoval. Gabriel vkročil do svého čerstvě nabytého pokoje a začal zavírat dveře.

	„Mimochodem,“ řekl a otočil se, „ať mi sem nikdo neleze. Když strávíte tolik času ve vězení, začnete mít rádi svůj prostor. Začnete se chovat tak nějak teritoriálně. Nechtěl bych, aby někdo přišel k újmě.“

	Jak se dveře zavřely, Kait řekla: „Gabriel – jako ten anděl?“ Sama slyšela silný sarkasmus ve svém hlase.

	Dveře se znovu otevřely a Gabriel si ji dlouze změřil pohledem. Pak se na ni oslnivě, znepokojivě usmál. „Ty sem můžeš přijít, kdykoli budeš chtít,“ řekl.

	Když se tentokrát dveře zabouchly, zůstaly zavřené.

	„No,“ povzdechla si Kaitlyn.

	„Sakra,“ řekl Lewis.

	Anna zakroutila hlavou. „Gabriel Wolfe – ve skutečnosti není jako vlk, protože ti jsou velmi společenští. Kromě vlka samotáře, vyhnance. Kterého vypudili ze smečky. Když jsou vlci zahnáni dost daleko, malinko z toho blázní – začnou útočit na cokoli, co se k nim přiblíží.“

	„Zajímalo by mě, jaké má nadání,“ dumala Kaitlyn. Pohlédla na Roba.

	Zakroutil hlavou. „To opravdu nevím. Setkal jsem se s ním v Severní Karolíně – v místě jménem Durham, dalším výzkumném centru parapsychologie.“

	„V dalším?“ ozval se Lewis a vypadal překvapeně.

	„Jo. Rodiče mě tam vzali, aby zjistili, zda se dají vysvětlit ty divné věci, které dělám. Myslím, že jeho rodiče udělali to samé. On ale neměl zájem spolupracovat s personálem. Prostě si chtěl dělat věci po svém a dělat peklo druhým lidem. Jedna dívka přišla… k újmě.“

	Kait na něj pohlédla. Chtěla se zeptat: „Jaké újmě?“, ale podle uzavřeného výrazu v jeho tváři usoudila, že by nedostala odpověď.

	„Kromě toho, už je to víc než tři roky“ pokračoval Rob. „Utekl z centra hned potom, co se to stalo, a slyšel jsem, že pak se prostě přesouval ze státu do státu a všude si nadělal hromadu problémů. Všude nadělal hromadu problémů.“

	„To je strašné,“ řekl Lewis. „A my s tímhle klukem máme rok žít?“

	Anna se zájmem hleděla na Roba. „A co ty? Pomohli ti v tom centru?“

	„Určitě. Pomohli mi přijít na to, co vlastně dělám.“

	„Takže co že to děláš?“ poznamenala Kaitlyn a významně pohlédla na něj a pak na svou nohu.

	„Myslím, že léčím,“ řekl jednoduše světlovlasý mladík. „Někde tomu říkají léčivý dotek, jinde směrování energie. Snažím se to využívat, abych pomáhal.“

	Když Kaitlyn hleděla do jeho klidných zlatých očí, cítila se podivně zahanbená. „Tím jsem si jistá,“ řekla, což bylo to nejbližší, co mohla říct místo „děkuji“. Z nějakého důvodu nechtěla, aby ostatní věděli, co se předtím stalo mezi ní a Robem. Cítila se z něj podivně rozpačitá – stejně jako ze své reakce na něj.

	„To určitě děláme všichni,“ řekl Rob, opět skromně. Jeho úsměv byl pomalý, ale nakažlivý – vlastně neodolatelný.

	„No, snažíme se“ dodala Anna. Kait pohlédla na Lewise, který jen vykulil oči, aniž by cokoli řekl. Měla pocit, že ani Lewis, stejně jako ona, nepracuje zrovna tvrdě na tom, aby svými silami pomáhal druhým.

	„Podívejte,“ řekl Lewis a odkašlal si. „Nechci měnit téma, ale… můžu si jako další vybrat pokoj já? Protože bych chtěl… ummm, tamten.“

	Rob nakoukl do pokoje, na který Lewis ukázal, pak popošel chodbou a nahlédl do dalších dvou dveří. Otočil se a podíval se na Lewise, jako by říkal ale-no-tak.

	Lewis zvadnul. „Ale tohle je jediný z těch zbývajících, který má kabelovku. A já potřebuju svoje MTV. A svůj počítač a stereo a…“

	„Je jediný spravedlivý způsob, jak to udělat,“ prohlásil Rob. „Měli bychom z toho pokoje udělat společné místo. Tak se bude moct na televizi dívat každý – dole žádná není.“

	„Ale co budeme dělat my?“ dožadoval se Lewis odpovědi.

	„Budeme bydlet po dvou v malých pokojích,“ nadhodil Rob věcně.

	Kaitlyn a Anna se na sebe podívaly a usmály se. Kaitlyn nevadilo bydlet s Annou – vlastně byla ráda. Bude to skoro, jako by měla sestru.

	Lewis zasténal. „Ale co moje stereo a to ostatní? Ty se ani nevejdou do toho malého pokoje, zvlášť když tam budou dvě postele.“

	„Fajn,“ řekl Rob neoblomně. „Tak je dej do společného pokoje. Všichni je můžeme poslouchat. No tak, raději bychom měli začít stěhovat nábytek.“

	 

	První věc, kterou Gabriel udělal, byla, že prozkoumal pokoj. Procházel se po něm neslyšnými, opatrnými kroky.

	Podíval se do každého koutu, včetně koupelny a záchodu. Pokoj byl velký a přepychový a balkon nabízel rychlou únikovou cestu – kdyby se ukázalo, že je útěk nezbytný.

	Pokoj se mu líbil.

	Sesul se na obrovskou postel a uvažoval, zda se mu na tomhle místě líbí ještě něco.

	Samozřejmě, je tu ta dívka. Ta s očima čarodějky a vlasy jako oheň. Ta by mohla být zajímavým rozptýlením.

	Ale něco uvnitř něj se znepokojeně pohnulo. Vyskočil z postele a začal znovu přecházet po místnosti.

	Musel by zajistit, aby to bylo jenom rozptýlení. Tenhle druh dívky by mohl být příliš zajímavý, mohl by být v pokušení se s ní zaplést…

	A to už se nikdy nestane.

	Nikdy. Protože…

	Gabriel zahnal takové myšlenky. Kromě té dívky tu nebylo mnoho dalšího, co by se mu líbilo – a několik věcí, které nenáviděl. Kessler. Omezení jeho svobody – muset být v domácím vězení. Kessler. Hloupost celé studie, kterou tihle lidé plánovali. Kessler.

	S Kesslerem by mohl něco udělat, kdyby chtěl. Postarat se o něj natrvalo. Ale pak by musel utéct, a kdyby ho chytili, skončil by ve vězení do svých pětadvaceti. To za to nestálo – ještě ne.

	Uvidí, jak otravný Kessler bude. Tohle místo bylo snesitelné, a pokud by dokázal vydržet celý rok, bude bohatý. S tolika penězi by si mohl svobodu koupit – mohl by si koupit, cokoli by si umanul. Počká a uvidí.

	A pokud jde o testování jeho sil – na to také dohlédne. Cokoli se stane, bude to jejich problém. Jejich chyba.

	Uvelebil se na posteli. Ještě nebylo pozdě, ale byl unavený. Během pár minut usnul.

	 

	Kait a ostatní nestačili s nastěhováním moc pohnout, než je Joyce zavolala dolů na večeři. Kait se docela líbilo jíst u velkého stolu v jídelně s pěti dalšími lidmi – pěti, protože Gabriel nevyšel ze svého pokoje, ani nereagoval na klepání na dveře. Bylo to jako být součástí velké rodiny a zdálo se, že si to všichni užívají – možná kromě Marisol, která moc nemluvila.

	Po večeři se vrátili ke stěhování nábytku. Mohli si vybrat ze spousty kousků; směsice v chodbě a v pokojích obsahovala snad každý styl, jaký kdy existoval. V pokoji Kait a Anny skončily dvě nesourodé postele, laciná dřevotřísková knihovna, krásná francouzská venkovská židle, viktoriánský stahovací psací stůl a noční stolek, do kterého odpoledne vrazila Kait na chodbě. Kaitlyn se všechny kusy nábytku líbily.

	Koupelna mezi dvěma menšími pokoji byla vyhrazena dívkám – podle Robova rozhodnutí. „Holky potřebují mít blíž ke svým věcem,“ řekl nenápadně Lewisovi, který na to jen pokrčil rameny. Chlapci dostali k užívání koupelnu u společného pokoje.

	Kaitlyn byla šťastná, že už jde do postele. Oknem za její postelí dovnitř pronikalo nepřímé měsíční světlo – severní světlo, pomyslela si s radostí. Svítilo na krásný koš z cedrové a třešňové kůry, který Anna postavila do jejich knihovny, a na masku Havrana, kterou Anna zavěsila na zeď. Samotná Anna poklidně oddechovala v druhé posteli.

	Kaitlynin starý život v Ohiu se zdál být na hony daleko – a ona byla ráda.

	Zítra je neděle, napadlo ji. Joyce slíbila, že nám ukáže laboratoř, a potom bych si mohla kreslit. A pak se možná můžeme porozhlédnout po městě. A v pondělí půjdeme do školy a já tam budu mít vlastní skupinu přátel.

	Nádherná představa. Věděla, že přinejmenším Anna s Lewisem budou chtít poobědvat společně. Doufala, že Rob také. A pokud jde o Gabriela – no, čím bude dál, tím lépe. Vůbec jí ho nebylo líto…

	Myšlenky pomalu utichaly. Neurčitý neklid, který pociťovala ohledně pana Zetese, se úplně vytratil. Rychle usnula.

	A pak, zničehonic, ji něco probudilo. U její postele stála postava.

	Kaitlyn se nemohla nadechnout. Jako by jí rozbušené srdce ucpalo ústa a krk. Měsíc už nesvítil, a tak nedokázala rozeznat žádné detaily postavy – byla to jen černá silueta.

	Najeden bláznivý okamžik – aniž by věděla proč – ji napadlo: Rob? Gabrieli.

	Pak oknem znovu proniklo tlumené světlo. Uviděla aureolu mahagonových vlasů a Marisoliny plné rty.

	„Co se děje?“ zašeptala a posadila se. „Co tady děláš!“

	Marisoliny oči byly jako černé díry. „Měj se na pozoru – nebo uteč,“ sykla.

	„Cože?“

	„Měj se na pozoru… nebo uteč. Vy mladí si myslíte, jak jste prozíraví – tak duševně nadaní –, že? Tak nadřazení všem ostatním.“

	Kaitlyn se nezmohla na slovo.

	„Ale nic nevíte. Tohle místo je jiné, než si myslíš. Já viděla věci…“ Potřásla hlavou a drsně se zasmála. „Nevadí. Raději by sis měla dávat pozor.“ Najednou se zarazila a ohlédla se. Kaitlyn viděla jen černý obdélník dveří – ale zdálo se jí, že zaslechla tlumené zarachocení dole v hale.

	„Marisol, co…“

	„Buď zticha. Musím jít.“

	„Ale…“

	Marisol už byla na odchodu. V další chvíli se dveře do Kaitlynina pokoje tiše zavřely.

	 

	 

	 

	 

	Kapitola 5

	 

	Do rána Kait na tu podivnou návštěvu zapomněla.

	Probudilo ji vzdálené řinčení a měla pocit, jako by bylo hodně pozdě. Letmý pohled na budík jí ukázal, že je půl osmé, což samozřejmě znamenalo, že v Ohiu je půl jedenácté.

	Řinčení stále pokračovalo. Anna se posadila na posteli. „Dobré ráno,“ řekla s úsměvem.

	„Dobré ráno,“ odpověděla Kaitlyn a napadlo ji, jak je úžasné mít spolubydlící, se kterou se může probouzet. „Co je to za rámus?“

	Anna nastražila uši. „Nemám ponětí.“

	„Jdu to zjistit.“ Kaitlyn vstala a otevřela dveře do koupelny. Teď slyšela řinčení jasněji a spolu s ním i podivné volání – něco jako bučení.

	Bez rozmyslu zaklepala na dveře, které vedly z koupelny do Robova a Lewisova pokoje. Když uslyšela Roba zavolat: „Jo, dále,“ otevřela a nakoukla dovnitř.

	Rob seděl v posteli a nepoddajné světlé vlasy měl rozcuchané jako lví hřívu. Kaitlyn si s bezdůvodným pocitem překvapení všimla, že má holý hrudník. Na druhé posteli byla hromada přikrývek, ve které byl podle všeho zahrabaný Lewis.

	Kaitlyn si najednou uvědomila, že má na sobě noční košili, která jí sahá jen po kolena. Připadalo jí docela přirozené chodit tu v ní – dokud nestanula tváří v tvář zjevně chlapeckému světu.

	Zoufale se rozhlížela po zdroji řinčení a bučení, aby odvedla pozornost. Pak to uviděla.

	Byla to kráva. Kráva vyrobená z bílého porcelánu, s hodinami na břiše. Odměřený, chraplavý hlas, který z ní vycházel, volal s nápadným japonským přízvukem: „Vstá… vat! Ať neprospíš celý život! Vstá… vat!“

	Kaitlyn se dívala na mluvící budík a pak pohlédla na Roba. Rob se usmál svým pomalým, nakažlivým úsměvem – a najednou bylo všechno v pořádku.

	„Tohle je jistě Lewisovo,“ povzdechla si Kait a začala se hihňat.

	„Je to super, ne?“ ozval se zastřený hlas zpod přikrývky. „Sehnal jsem to na Sharper Image.“

	„Tak tohle můžu čekat od svých spolubydlících,“ poznamenala Kait. „Bučení po ránu.“ Oba se s Robem společně zasmáli a ona došla k závěru, že je čas k odchodu.

	Když zavřela dveře, podívala se na sebe do zrcadla v koupelně. Obvykle netrávila moc času před zrcadlem, ale právě teď…

	Poměrně rozcuchané vlasy jí splývaly v tenkých propletencích k pasu. Na čele se jí udělaly jemné zrzavé kudrny. Její nezvyklé oči teď na ni hleděly jízlivým pohledem.

	Jako by říkaly: Tak tebe kluci nezajímají, co? Tak proč tě tedy napadá, že příště by sis měla učesat vlasy, než k nim vtrhneš?

	Kaitlyn se prudce otočila ke sprše – a v tu chvíli si vzpomněla na Marisol a její noční návštěvu.

	„Měj se na pozoru, nebo uteč… Tohle místo je jiné, než si myslíš…“

	Bože, skutečně se to stalo! Připadalo jí to spíš jako sen než cokoli jiného. Kaitlyn stála uprostřed koupelny jako přikovaná a šťastné pocity dnešního rána se rozplynuly. Je Marisol blázen? Určitě ano – musí mít nějaké duševní potíže, když se plíží uprostřed noci a postává lidem u postele.

	Musím si o tom s někým promluvit, uvědomila si Kait. Ale nevěděla s kým. Kdyby to řekla Joyce, Marisol by z toho mohla mít potíže. Bylo by to žalování – a navíc, co když to celé opravdu byl sen?

	Ve slunečním světle, ranním shonu a se zvuky smíchu a ranního mytí všude kolem bylo nemožné byť jen zvažovat myšlenku, že by Marisolino varování bylo pravdivé. Že je na Institutu skutečně něco v nepořádku.

	Když Kait sešla dolů na snídani, Marisol byla v kuchyni, ale na Kaitin tázavý pohled odpověděla jen rozmrzele prázdným výrazem. A když se Kait zdvořile zeptala: „Marisol, mohla bych s tebou mluvit?“, jenom se zamračila, aniž by zvedla oči od pomerančového džusu, který nalévala.

	„Mám práci.“

	„Ale je to – kvůli dnešní noci.“

	Z větší části čekala, že Marisol řekne: „O čem to mluvíš?“ – což by znamenalo, že to celé byl jenom sen. Ale místo toho Marisol potřásla svými mahagonovými vlasy a řekla: „Jo, tohle. Tos nepochopila? Byla to jen legrace.“

	„Legrace?“

	„Jistě, hlupačko,“ odpověděla Marisol neomaleně. „To jsi nevěděla? Vy superjasnovidci jste všichni tak nafoukaní – nemyslíš?“

	V tu chvíli už Kaitlyn vypěnila.

	„Aspoň se neplížíme po nocích a nechováme se jako šílenci!“ odsekla. „Až to uděláš příště, raději by sis měla dávat pozor ty.“

	Marisol se drze usmála. „Nebo co?“

	„Nebo… uvidíš!“ V tu chvíli začali ostatní přicházet na snídani, takže si Kaitlyn nemusela vymýšlet žádnou konkrétnější hrozbu. Zabručela jen: „Cvoku,“ a sebrala muffin.

	Snídaně byla rušná, stejně jako večeře předchozího dne – a stejně jako předchozí večer se Gabriel opět neukázal. Kaitlyn pustila Marisol z hlavy, zatímco jim Joyce vykládala domovní pravidla a popisovala některé z pokusů, které budou dělat.

	„Dnes ráno uděláme jednu sadu testů, jen abychom si udělali představu,“ oznámila jim Joyce. „Ale nejdřív může každý, kdo chce, zavolat rodičům. Kaitlyn, myslím, že jsi včera nezavolala svému otci.“

	„Ne, ale teď to bude fajn. Díky,“ řekla Kait. Ve skutečnosti byla docela ráda, že může utéct od stolu – pohled na Robovy vlasy v ranních slunečních paprscích v ní vyvolával zvláštní pocity. Zavolala svému otci z telefonu pod schodištěm.

	„Máš se dobře, drahoušku?“

	„Ale ano,“ řekla Kaitlyn. „Je tady teplo, tati; můžu venku chodit bez svetru. A všichni jsou tak milí – skoro všichni. Většina lidí. Vlastně si myslím, že to tu bude skvělé.“

	„A máš dost peněz?“

	„Jasně.“ Kaitlyn věděla, že než odjela, její otec pro ni schrastil, co se dalo. „Budu v pořádku, tati. Namouduši“

	„To je báječné, miláčku. Chybíš mi.“

	Kaitlyn zamrkala. „Ty mě taky. Raději už bych měla jít – mám tě moc ráda.“ Slyšela hlasy v pokoji přímo před sebou. Prošla dozadu za schodiště a uviděla otevřené dveře v malé chodbičce pod podestou. Joyce a ostatní byli v pokoji uvnitř.

	„Pojď dál,“ vyzvala ji Joyce. „Tohle je hlavní laboratoř, býval tu obývací pokoj. Právě jsme na okružní prohlídce.“

	Laboratoř vůbec nevypadala tak, jak Kait čekala. Představovala si bílé stěny, nablýskané přístroje, dlažbu na podlaze, poklidnou atmosféru. Přístroje tu byly, ale také tu byl pěkný paraván, spousta pohodlných židlí a pohovek, dvě knihovny a stereo s hudbou new age.

	„Už dávno na Princetonu dokázali, že útulné prostředí je nejlepší,“ řekla Joyce. „Je to jako efekt experimentátora, víte – psychické schopnosti mají tendenci slábnout, kdykoli se pozorovaný subjekt cítí nepohodlně.“

	Zadní laboratoř, původně garáž, byla hodně podobná, akorát měla navíc ocelovou komoru připomínající bankovní trezor.

	„To je pro naprostou izolaci během testování,“ vysvětlovala Joyce. „Je zvukotěsná a jediná komunikace s vnitřkem je prostřednictvím domácího telefonu. Je to současně Faradayova klec – nepropouští žádné rádiové vlny ani jiné elektronické signály. Když někoho zavřete dovnitř, můžete si být jistí, že k získání informací nepoužívá žádný ze svých běžných smyslů.“

	„Jasně,“ zamumlala Kaitlyn. Cítila, jak jí běhá mráz po zádech – ocelová komora se jí moc nelíbila. „Já… Nezavřete mě dovnitř, že ne?“

	Joyce na ni se smíchem pohlédla, a oči se jí v opálené tváři zablyštěly jako zelenomodré drahokamy. „Ne, nezavřeme tě tam, dokud nebudeš připravená,“ slíbila. „Vlastně, Marisol,“ dodala směrem ke studentce stojící za Kaitlyn, „proč nezajdeš pro Gabriela a nepřivedeš ho sem dolů – myslím, že ho v izolaci otestujeme jako prvního.“ Marisol odešla.

	„Tak jaký bude program?“ řekla Joyce. „Tohle je náš první pokusný den, takže si ho uděláme trochu neformální, ale chci, aby se každý soustředil. Nebudu chtít, abyste pracovali po celou dobu, ale když budete pracovat, prosím vás, abyste do toho dali všechno.“

	Zavedla je do hlavní laboratoře, kde na různých stranách místnosti usadila Annu a Lewise u něčeho, co vypadalo jako čtecí pulty – pulty s tajemně vyhlížejícím vybavením. Kaitlyn neslyšela všechny pokyny, které jim Joyce dávala, ale během pár minut se zdálo, že Anna i Lewis pracují a nevšímají si ničeho jiného v místnosti.

	„Gabriel řekl, že přijde,“ oznámila Marisol ve dveřích. „A dobrovolníci už jsou tady. Na neděli ráno jsem sehnala jen dva.“

	Z dobrovolníků se vyklubali Fawn, neobyčejně hezká blondýnka na elektrickém invalidním vozíku, a Sid, chlapík s modrým čírem a kroužkem v nose. Velmi kalifornské, pomyslela si Kait uznale. Marisol zavedla Sida do zadní laboratoře.

	Joyce naznačila Kait, aby se posadila na pohovku u okna. „Ty budeš pracovat s Fawn, ale budeš se o ni muset podělit s Robem,“ řekla. „A myslím, že ho necháme jít jako prvního. Takže zatím odpočívej.“

	Kaitlyn to nevadilo – ze svého prvního testování byla příjemně vzrušená i nervózní zároveň. Co když neobstojí? Nikdy nedokázala svou sílu používat záměrně – kromě Joycina „očního vyšetření“, a tehdy ani nevěděla, že používá své zvláštní nadání.

	„Tak, Robe,“ řekla Joyce. Připevnila tlakoměr k jednomu z Fawniných prstů. „Provedeme šest zkoušek po pěti minutách. Já po tobě budu chtít, aby sis pokaždé vytáhl lístek papíru z téhle krabičky. Pokud na něm bude zvýšit, chci, aby ses pokusil zvýšit Fawn její krevní tlak. Pokud na něm bude snížit, chci, aby ses ho snažil snížit. Pokud tam bude napsáno beze změny, nedělej prosím nic. Rozumíš?“

	Rob se díval se svraštělým čelem střídavě na Fawn a Joyce. „Ano, paní, ale…“

	„Říkej mi Joyce, Robe. Já budu zaznamenávat výsledky. Nikdy nikomu neříkej, co na tom lístečku je, prostě to udělej.“ Joyce se podívala na hodinky, a pak kývla směrem ke krabičce. „Tak jdi a vytáhni si lístek.“

	Rob začal sahat do krabice, ale pak ruku spustil. Klekl si před invalidní vozík světlovlasé dívky.

	„Ty nohy tě hodně trápí?“

	Fawn rychle pohlédla na Joyce, pak zpátky na Roba. „Mám roztroušenou sklerózu. Dostala jsem ji brzy. Někdy můžu chodit, ale teď je to hodně špatné.“

	„Robe…“ ozvala se Joyce.

	Ale Rob jako by ji neslyšel. „Dokážeš zvednout tuhle nohu?“

	„Ne moc vysoko.“ Noha se trochu zvedla a pak klesla.

	„Robe,“ vložila se do toho Joyce. „Nikdo po tobě nechce… Tohle nedokážeme měřit.“

	„Promiňte, madam,“ řekl Rob tiše, aniž by zvedl oči. Pak promluvil k Fawn: „A co tahle? Dokážeš ji kousek zvednout?“

	„Ne tak vysoko jako tu druhou.“ Chodidlo se kousíček zvedlo a zas kleslo.

	„Dobře. Fajn, teď se nehýbej. Možná ucítíš nějaké horko nebo chlad, ale s tím si nedělej starosti.“ Rob natáhl ruku a sevřel dívčin holý kotník.

	Joyce zaklonila uhlazenou blonďatou hlavu a pohlédla ke stropu, pak si povzdechla a šla si sednout vedle Kaitlyn.

	„Měla jsem to vědět,“ řekla a rezignovaně spustila ruce s hodinkami a zápisníkem vedle sebe.

	Kaitlyn sledovala Roba.

	Hlavu měl otočenou směrem k ní, ale zjevně ji nevnímal. Jako by něčemu naslouchal, zatímco se jeho prsty mrštně pohybovaly po Fawnině kotníku, a naopak jako by ho rozptylovalo, kdyby se díval, co dělá.

	Kaitlyn byla okouzlená jeho tváří. Cokoli si myslela o chlapcích všeobecně, její oko umělce si nemohlo pomoct. Hlavou jí proletěla slova z knihy, kterou kdysi četla: „Překrásná, poctivá tvář s očima snílka.“ A tvrdošíjná čelist bojovníka, dodala v duchu a pobaveně po očku pohlédla na Joyce.

	„Jaké to je?“ zeptal se Rob Fawn.

	„Takové… jakoby mravenčení,“ odpověděla se zadýchaným, nervózním smíchem. „Och!“

	„Zkus znovu zvednout tohle chodidlo.“

	Fawnina teniska se zvedla – o víc než dvacet centimetrů nad opěrku.

	„Dokázala jsem to!“ zvolala užasle. „Ne – tys to dokázal.“ Hleděla na něj obrovskýma očima plnýma údivu.

	„Tys to dokázala,“ řekl Rob a usmál se. Byl zadýchaný. „Teď se pustíme do té druhé.“

	Kaitlyn pocítila bodnutí žárlivosti.

	Ještě nikdy nic takového nepoznala – bylo to podobné bolesti, kterou cítila doma v Ohiu, když slýchala Marcy Huangovou, jak plánuje večírky. A právě teď, způsob, jakým se Rob soustředil na Fawn – a to, jak se na něj dívala Fawn…

	Joyce se pro sebe zasmála. „To samé, co jsem viděla u něj ve škole,“ poznamenala tlumeným hlasem. „Každé děvče padalo do mdlob, když procházel kolem – a on neměl ani ponětí, co se kolem něj děje. Tenhle kluk vůbec netuší, že je tak sexy.“

	Tak proto, uvědomila si Kait. Neví o tom. „Ale proč n e?“ vyhrkla.

	„Pravděpodobně kvůli stejné věci, díky které získal svůj dar,“ vysvětlovala Joyce. „Té nehodě.“

	„Jaké nehodě?“

	„On se o tom nezmínil? Jsem si jistá, že vám o tom všechno poví, když ho požádáte. Létal na rogalu a zřítil se. Polámal si většinu kostí a skončil v kómatu.“

	„Proboha,“ řekla Kaitlyn tiše.

	„Nečekali, že to přežije, ale on to dokázal. Když se probral, měl svoje nadání – ale také jisté nedostatky. Jako že neví, co dívky chtějí.“

	Kaitlyn na ni nevěřícně zírala. „Děláš si legraci.“

	„Ne, ne.“ Joyce se zazubila. „Je nesmírně nevinný, pokud jde o okolní svět – v mnoha směrech. Prostě nevidí věci tak úplně stejně jako ostatní lidé.“

	Kaitlyn zavřela oči. Samozřejmě, to by vysvětlovalo, proč Rob bez ostychu zvedá dívkám sukně. Vysvětlovalo to všechno – kromě toho, proč se jí z pouhého pohledu na něj rozbuší srdce. A proč jen ji pomyšlení na to, jak ležel v kómatu, zabolelo. A proč má velmi nemilosrdnou touhu vyrazit a okamžitě ho odtáhnout od pohledné Fawn.

	Pro tenhle stav existuje jedno slovo, ozval se jízlivý hlásek kdesi v koutku duše. Říká se tomu –

	Sklapni, pomyslela si Kaitlyn. Ale bylo to k ničemu. Věděla to.

	„To prozatím stačí,“ říkal právě Rob Fawn. Seděl na patách a otíral si čelo. „Když na tom budeme pracovat každý týden, myslím, že bych možná mohl pomoct víc. Chtěla bys?“

	Fawn řekla jen: „Ano.“ Ale jak to řekla a ten rozplývající se, obdivný pohled do Robových očí, pomyslela si Kait. Naštěstí v tu chvíli Joyce vstala.

	„Robe, takové věci by sis měl domlouvat se mnou,“ upozornila ho.

	Otočil se a klidně na ni pohlédl. „To jsem předpokládal,“ řekl.

	Joyce si zamumlala něco pro sebe. Pak prohlásila: „Dobrá, nějak to vyřešíme. Proč si teď neuděláš přestávku, Robe? A Fawn, pokud jsi příliš unavená na další experiment…“

	„Ne, cítím se skvěle“ řekla Fawn, nikoli svěže, ale přímo vesele. „Cítím se tak silná – skoro na cokoli.“

	„Přenos energie,“ utrousila Joyce, zatímco jí sundávala měřič tlaku. „Budeme to muset prozkoumat.“ Pak zvedla pohled, když se dveře spojující přední a zadní laboratoř otevřely. „Co se děje, Marisol?“

	„On nespolupracuje,“ stěžovala si Marisol. Gabriel stál přímo za ní. Vypadal obzvláště oslnivě a tak nějak uhlazeně – ale ve tváři měl výraz chladného pohrdání.

	„Proč ne?“ zeptala se Joyce.

	„Vy víte proč,“ odpověděl Gabriel. Jako by na sobě cítil Kaitiny oči a dlouze, hrozivě se na ni zahleděl.

	Joyce si položila ruku na čelo. „Dobře, pojďme si o tom promluvit.“

	Rob natáhl ruku a chytil ji za paži. „Madam – Joyce – nevím, jestli je to úplně dobrý nápad. Měla byste být opatrná.“

	„Já si s tím poradím, Robe, prosím,“ řekla Joyce hlasem, který naznačoval, že už toho má dost. Odešla do zadní laboratoře a vzala Marisol a Gabriela s sebou. Dveře se zavřely.

	Anna a Lewis měli hlavy zvednuté od své práce za čtecími stolky. Dokonce i Fawn koukala.

	Kaitlyn se odhodlala pohlédnout na Roba z takové blízkosti. „Co tím myslíš?“ zeptala se tak nenuceně, jak jen dokázala.

	Jeho pohled jako by byl obrácený dovnitř. „Nevím – ale pamatuju si, co se stalo v tom centru v Durhamu. Oni se ho také pokoušeli přimět k pokusům.“ Potřásl hlavou. „Uvidíme se později,“ řekl tiše a odešel. Kaitlyn potěšilo, že se neotočil za Fawn, a současně popudilo, že se neotočil ani na ni.

	Za pár minut se vrátila Joyce a vypadala trochu vyčerpaně. „Tak, kde jsme skončili? Kaitlyn, jsi na řadě.“

	Ach, teď ne, pomyslela si Kaitlyn. Cítila se raněná a rozechvělá ze svých nových odhalení o Robovi – jako by jí svlékli jednu vrstvu kůže. Chtěla být někde sama a přemýšlet.

	Joyce horečně listovala složkou. „Neformální; uděláme si to neformální,“ bručela. „Kaitlyn, chci, aby ses posadila tady.“ Zavedla Kaitlyn za paraván, kde stálo přepychové sklápěcí křeslo. „Za chviličku budu chtít, aby sis nasadila tato sluchátka a pásku na oči.“ Páska na oči vypadala dost podivně, jako ochranné brýle vyrobené ze dvou půlek tenisáků.

	„Co je tohle?“

	„Chudší verze ganzfeld záklopek na oči. Snažím se sehnat peníze, abychom vybudovali pořádnou místnost pro ganzfeld experimenty, s červenými světly, stereo zvukem a vším…“

	„Červená světla?“

	„Pomáhají navodit uvolnění – ale to nevadí. Podstatou ganzfeld experimentu je izolovat tvoje obyčejné smysly, aby ses mohla soustředit jen na ty psychické. S páskou přes oči nic nevidíš; ani nic neuslyšíš, protože ti do sluchátek budeme pouštět bílý šum. Má se za to, že ti to pomůže být vnímavější ke všem obrazům, které přijdou do tvé hlavy.“

	„Ale obrazy nepřicházejí do mé hlavy,“ namítla Kait. „Přicházejí do mé ruky.“

	„To je v pořádku,“ usmála se Joyce. „Nech je přijít – tady je tužka a papír s deskami. Na kreslení nepotřebuješ vidět; prostě nech tužku, ať se pohybuje, jak chce.“

	To Kaitlyn připadalo bláznivé, ale Joyce je tady odborník. Posadila se a navlékla si pásku na oči. Všechno potemnělo.

	„Teď zkusíme jen jeden cílový obrázek,“ řekla Joyce. „Fawn se soustředí na fotografii jistého předmětu. Ty se pokus zachytit její myšlenku,“

	„Jistě,“ zamumlala Kaitlyn a nasadila si sluchátka. Uslyšela zvuk vodopádu. To musí být ten bílý šum, napadlo ji a položila se do křesla.

	Cítila, jak jí Joyce strčila do ruky tužku a do klína položila desky.

	Oukej, uvolni se.

	Bylo to vlastně docela snadné. Věděla, že ji za paravánem nikdo nevidí – což bylo dobře, protože musí vypadat dost směšně. Mohla se prostě natáhnout a nechat své myšlenky proudit. Tma a zvuk vodopádu byly jako hladká skluzavka – nebylo se čeho přidržet. Cítila, jak sklouzává dolů… kamsi.

	A začala se bát. Strach se přihnal a zaplavil ji dřív, než si stačila uvědomit, co se děje. Prsty svírala tužku.

	Klid – upokoj se. Není čeho se bát…

	Ale ona se bála. Cítila hrozné mrazení v žaludku a měla pocit, jako by se dusila.

	Prostě nech obrazy přijít – ale co když to budou děsivé obrazy? Hrůzostrašné věci ve tmě, které jen čekají, aby pronikly do její mysli…?

	Ruka se jí křečovitě stáhla a začala svědit.

	Joyce říkala, že má nechat tužku samovolně se pohybovat. Ale Kaitlyn nevěděla, jestli ona sama chce, aby se hýbala.

	Na tom nezáleží. Musela kreslit. Tužka už kroužila po papíře.

	Proboha, a já nemám ponětí, co z toho vyleze, pomyslela si.

	Vůbec netušila – kromě toho, že ať už to bude cokoli, je to děsivé. Beztvará tma vířila Kaitlyninou myslí, zatímco se snažila představit si obrázek, který jí vznikal pod rukama.

	Musím to vidět.

	Napětí v jejích svalech začalo být nesnesitelné. Kaitlyn si levou rukou stáhla ochranné brýle a sluchátka.

	Její pravá ruka se stále pohybovala, jako oživlá useknutá ruka ze science-fiction filmu, aniž by Kait tušila, odkud kam bude pokračovat. Jako by nebyla její součástí. Bylo to strašidelné.

	A ta kresba – ta kresba byla ještě strašidelnější. Byla… zrůdná.

	Obrysy byly trochu roztřesené, ale obrázek byl naprosto zřetelný. Byla to její tvář. Její tvář – s třetím okem na čele.

	To oko mělo dokola tmavé řasy, takže vypadalo skoro jako oko hmyzu. Bylo doširoka otevřené, neuvěřitelně odpudivé a upřeně se na ni dívalo. Kaitlynina levá ruka vyletěla k vlastnímu čelu, jako by se chtěla ujistit, že tam nic nemá.

	Jenom kůži zkrabatělou znepokojením. Silně si promnula čelo.

	Takže takhle ona nazírá na dálku. Vsadila by cokoli, že se Fawn za paravánem nesoustředí na obrázek, jako je tenhle.

	Kaitlyn už se chystala posadit a říct Joyce, že pokus zkazila, když se ozval ten vřískot.
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	Byl velmi hlasitý, i když se zdálo, jako by přicházel z dálky. Intonací to znělo skoro jako dětský pláč – ten horečný, zoufalý nářek opuštěného kojence – ale hlas byl mnohem hlubší.

	Kait upustila desky a vyskočila z křesla. Vyběhla kolem paravánu.

	Joyce už otevírala dveře do zadní laboratoře. Všichni ostatní vylekaně koukali, očividně ochromení. Kait se vyřítila za Joyce – právě když nářek ustal.

	„Uklidni se! Hlavně klid!“ říkala Marisol. Stála před klukem s modrým čírem, který naříkal opřený o zeď. Oči měl vytřeštěné, ústa ochablá a oslintaná. Plakal.

	„Jak dlouho?“ zeptala se Joyce Marisol, když se blížila k mladíkovi s rukama nataženýma v gestu nechci-ti-ublížit.

	Marisol se otočila. „Asi pětačtyřicet vteřin.“

	„Proboha,“ vydechla Joyce.

	„Co se stalo?“ vyhrkla Kaitlyn. Už nemohla vydržet pohled na plačícího vysokoškoláka. „Co se to tady děje! Co se mu stalo?“

	„Kaitlyn, prosím,“ zarazila ji Joyce vyčerpaným hlasem.

	Kaitlyn se rozhlédla po místnosti – a uviděla, že dveře od ocelové komory se otevírají. Vylezl z nich Gabriel s úšklebkem na drzé, pohledné tváři.

	„Varoval jsem vás,“ pronesl chladně směrem k Joyciným zádům.

	„Tenhle dobrovolník je médium,“ namítla Joyce slabounkým hlasem.

	„Zjevně ne dost silné,“ odpověděl Gabriel.

	„Tobě je to úplně jedno, co?“ ozval se hlas za Kaitlyn. Vylekalo ji to – neslyšela Roba přicházet.

	„Robe“ začala Joyce, ale v tu chvíli se mladík s čirém pohnul, jako by chtěl utéct, a tak musela obrátit pozornost k němu, aby mu v tom zabránila.

	„Řekl jsem, že je ti to fakt jedno,“ opakoval Rob, zatímco kráčel ke Gabrielovi. Kait připadal jako zlatý anděl pomsty – ale měla o něho strach. V porovnání s Robovým světlým zjevem vypadal Gabriel jako nebezpečná temnota. Za prvé, Gabriel byl ve vězení; kdyby došlo ke rvačce, Kaitlyn by se vsadila, že by nebojoval čestně.

	A za druhé, zjevně něco udělal tomu dobrovolníkovi. Mohl by to udělat i Robovi.

	„Já si tenhle pokus nevymyslel,“ odpověděl Gabriel hrozivým hlasem.

	„Ne, ale ani jsi ho včas nezastavil,“ odsekl Rob.

	„Varoval jsem je.“

	„Prostě jsi mohl říct ne.“

	„Proč bych měl? Řekl jsem jim, co se může stát. Pak je to jejich problém.“

	„Tak teď je to i můj problém.“

	Vrčeli jeden druhému přímo do tváře. Ve vzduchu bylo dusno a jiskřilo to napětím. A Kaitlyn už to nemohla snést.

	„Vy oba – nechte toho,“ vybuchla a třemi dlouhými kroky byla u nich. „Když tu na sebe budete křičet, ničemu to nepomůže.“

	Dál neochvějně hleděli jeden na druhého.

	„Robe“ zaprosila Kaitlyn. Srdce jí divoce bušilo. Byl tak krásný, když takhle planul hněvem – a ona cítila, že je v nebezpečí.

	Kupodivu to nebyl Rob, kdo jí odpověděl. Gabriel odvrátil svůj temný, chladný pohled od Robovy tváře a pohlédl na Kaitlyn. Usmál se na ni tím svým znepokojivým způsobem.

	„Neboj se,“ řekl. „Nehodlám ho zabít – zatím. Porušil bych tím svou podmínku.“

	Kaitlyn ucítila mrazení, když ji jeho šedé oči přejížděly pohledem nahoru a dolů. Znovu se obrátila k Robovi.

	„Prosím!“

	„Fajn,“ řekl Rob pomalu. Zhluboka se nadechl a ona si všimla, jak se jeho tělo trochu uvolnilo. Ustoupil o krok.

	Všichni pocítili změnu atmosféry a úlevu. Kaitlyn v posledních pár minutách skoro zapomněla na dobrovolníka, ale teď si všimla, že ho Joyce s Marisol přiměly, aby se posadil. Seděl s hlavou skloněnou skoro ke kolenům.

	„Člověče, cos mi to udělal?“ mumlal.

	„Co jsi mu udělal?“ zeptal se Rob Gabriela. Kaitlyn by to také zajímalo – strašně to chtěla vědět – ale obávala se dalšího konfliktu.

	Místo toho se Gabriel jen zatvářil zasmušile – skoro zatrpkle. „Možná to jednoho dne zjistíš,“ prohlásil důrazně, jakoby v hrozbě.

	V tu chvíli Kaitlyn zaslechla Lewisův nerozhodný hlas z přední laboratoře.

	„Ehm… Joyce, je tu pan Zetes.“

	„Proboha,“ vydechla Joyce a napřímila se.

	Kaitlyn jí to neměla za zlé. Všechny pokusy zkažené, všichni postávají kolem, jeden dobrovolník se téměř svíjí na zemi… Bylo to, jako když přijde ředitel školy na hospitaci ve chvíli, kdy je třída vzhůru nohama.

	Pan Zetes měl na sobě opět tmavý plášť a v patách oba psy.

	„Problémy?“ zeptal se Joyce, která si rychle uhladila krátké blond vlasy.

	„Jen takový drobný. Gabriel měl jisté potíže…“

	„Zdá se, že tenhle mladík také nějaké měl,“ podotkl pan Zetes suše. Přešel k mladíkovi s čírem, podíval se na něj a pak zpátky na Joyce.

	„Právě jsem chtěla zavolat sanitku,“ řekla na vysvětlenou. „Marisol, mohla bys…“

	„To není třeba,“ přerušil ji pan Zetes. „Odvezu ho svým autem.“ Otočil se a pohlédl na Gabriela, Roba a Kait, kteří všichni stáli u ocelové komory. „Vy ostatní si teď můžete dát pauzu,“ řekl.

	„Ano, jděte. Testování pro dnešek skončilo,“ popohnala je Joyce nervózním hlasem. „Marisol, proč nedoprovodíš Fawn zpátky domů? A… ujisti se, že není z ničeho rozrušená.“

	Marisol zamířila do hlavní laboratoře, aniž by změnila svůj rozmrzelý výraz. Gabriel také odkráčel vyrovnanými, dlouhými kroky vlka. Rob zaváhal a pohlédl na zhrouceného dobrovolníka.

	„Možná bych mohl pomoci.“

	„Ne, děkuji ti, Robe. Pokud si chceš dát oběd, v lednici je studená mísa,“ řekla Joyce takovým tónem, že Rob musel odejít.

	Kaitlyn ho následovala, ale zastavila se ve dveřích, jako by se je snažila velmi potichu zavřít. Byla to čirá zvědavost; chtěla vědět, jestli bude pan Zetes na Joyce křičet.

	Místo toho se zeptal: „Jak dlouho?“

	„Asi čtyřicet pět vteřin.“

	„Tedy.“ Znělo to skoro uznale. Kaitlyn ještě letmo zahlédla, jak si pan Zetes zamyšleně poklepává vycházkovou holí o zem, a pak už musela zavřít.

	Gabriel byl pryč. Marisol s Fawn byly na odchodu. Marisol vypadala mrzutě a Fawn se ohlížela za Robem. Rob se skousnutým rtem zíral do podlahy. Lewis se díval z jednoho na druhého. Anna hladila bílou myšku, kterou držela v dlani.

	„Kde jsi ji vzala?“ zeptala se Kaitlyn. Cítila, že někdo by měl něco říct.

	„Byla součástí mého pokusu. Vidíš? Tahle krabice má otvory s různými čísly a já mám tu myš přimět, aby vlezla do jednoho z nich. Podle čísla, které se ukáže na monitoru.“

	„V tom otvoru musí být nějaké čidlo, které zaznamená, jestli se ti to povedlo,“ nadhodil Lewis a přešel k nim.

	Anna přikývla, ale nedívala se na něj. „Neboj se, Robe,“ řekla chlácholivě. „Joyce a pan Zetes se o toho mladíka postarají. Bude to dobré.“

	„Jo, ale dokáže se pan Z. postarat o Gabriela?“ poznamenal Lewis. „To je ta otázka.“

	Kaitlyn se proti své vůli usmála. „Pan Z.?“

	„Jistě. Pan Zetes je moc dlouhé.“

	„Já si jen myslím, že by tu neměl být,“ řekl Rob sklíčeně. „Gabriel. Myslím, že s ním budou potíže.“

	„A já si myslím, že se snad zblázním, jestli se nedozvím, co přesně umí“ podotkla Kaitlyn. „Ale nepředpokládám, že nám to Joyce prozradí.“

	„Gabriel má právo na soukromí, pokud to tak chce,“ řekla Anna vlídně a vložila myšku do drátěné klece. „Myslím, že bychom se měli nějak rozptýlit, když máme volné odpoledne. Mohli bychom si vyrazit do města – nebo bychom mohli dodělat náš společný pokoj nahoře.“

	Jako vždy samotná Annina přítomnost Kaitlyn uklidnila. Z indiánské dívky vyzařovala vyrovnanost, která zaplňovala okolní prostor.

	„Pojďme dodělat ten pokoj,“ navrhla Kaitlyn. „Můžeme si nahoru vzít oběd. Udělám sendviče.“

	„Pomůžu ti,“ nabídl se Rob a Kaitlyn vyplašeně poskočilo srdce.

	„Co mám říkat, co mám říkat,“ přemýšlela v kuchyni. Lewis s Annou odešli nahoru; byla s Robem sama.

	Aspoň že její ruce věděly, co mají dělat. Byla zvyklá připravovat jídlo pro svého tátu, a tak teď otvírala víčka od sklenic s hořčicí a zručně skládala maso a sýry na sendviče. Byly to velmi kalifornské pochoutky: krůtí nářez a kuřecí plátky; nízkotučný salám, alpský sýr.

	Rob pracoval stejně hbitě jako ona – ale zdálo se, že je roztěkaný, jako by se v duchu zabýval něčím jiným.

	Kaitlyn už to mlčení nemohla snést. Skoro nahodile poznamenala: „Někdy přemýšlím, jestli je to skutečně dobrý nápad, snažit se rozvíjet naše schopnosti. Chci říct, podívej se na Gabriela.“

	Řekla to, protože měla neurčitý dojem, že Rob s ní bude souhlasit. Ale on rázně zakroutil hlavou a vynořil se ze svého hloubání.

	„Ne, je to dobře – je to důležité pro svět. Gabriel si jen potřebuje vybudovat nad sebou nějakou kontrolu – kvůli tomu je zlý. Nebo se možná prostě nechce ovládat.“ Rob zakroutil hlavou a plácnul kouskem celozrnného chleba na sendvič. „Ale myslím, že každý by měl rozvíjet své nadání. Uvědomuješ si, že většina lidí má mimosmyslové vnímání?“ Vážně na Kait pohlédl.

	Potřásla hlavou. „Myslela jsem, že jsme výjimeční.“

	„My ho máme víc. Ale skoro každý nějaké má. Kdyby na něm každý mohl pracovat – rozumíš? Všechno by se mohlo začít zlepšovat. A právě teď je to hodně zlé.“

	„Máš na mysli… celý svět?“

	Přikývl. „Lidé se moc nezajímají jeden o druhého. Ale, víš, když přenáším energii, cítím bolest lidí. Kdyby to uměl cítit každý, bylo by to jiné. Nebyly by žádné vraždy, ani týrání, ani nic takového – protože nikdo by nechtěl způsobovat bolest druhým.“

	Kaitlyn se rozbušilo srdce. On přenášel energii do ní – znamená to, že se jí cítil nablízku?

	Ale řekla jenom, velmi mírně: „Ne každý může být léčitel.“

	„Každý má nějaké nadání. Každý by mohl nějak pomáhat. Až dodělám vysokou, chtěl bych dělat něco takového jako Joyce – akorát bych do toho chtěl zapojit všechny. Všechny a všude.“

	Kaitlyn byla tou představou ohromená. „Ty chceš zachraňovat svět?“

	„Jistě. Přispěju svou troškou do mlýna,“ odpověděl, jako by říkal: Jistě, přispěju svou troškou do mlýna při recyklaci odpadů.

	Dobrý Bože, pomyslela si Kaitlyn. Já mu věřím.

	Na tomhle chlapci se zlatýma očima snílka a klidným hlasem bylo něco, co v ní vzbuzovalo respekt. Takového člověka, napadlo Kait, potkáte jen jednou za velmi dlouhou dobu. Takový člověk dokáže něco změnit.

	Tohle si myslela. Ale to, co cítila, byla… byla… no…

	Stejně už nemá cenu s tím bojovat, pomyslela si, když nesli sendviče nahoru.

	Celé odpoledne, které strávili přesouváním nábytku, debatováním a aranžováním věcí, se Kait zaobírala svým novým zjištěním. Byla to radost i bolest zároveň, stejně jako bylo příjemné i bolestné dívat se na Roba, být v jeho společnosti.

	Nikdy by nevěřila, že se dokáže zamilovat do někoho, koho zná jediný den.

	Ale bylo to tak. A s každou minutou, kdy byla v Robově blízkosti, ten pocit sílil. Když byl Rob v místnosti, měla potíže soustředit se na cokoli jiného, srdce se jí divoce rozbušilo, kdykoli na ni pohlédl, při zvuku jeho hlasu se pokaždé zachvěla, a když vyslovil její jméno…

	Do večeře do něj byla blázen.

	Zvláštní bylo, že teď, když si to připustila, o tom chtěla mluvit. Vysvětlit někomu, jak se cítí. Podělit se o to.

	Anna, napadlo ji.

	Když Anna odešla do jejich pokoje, aby poklidila před večeří, Kait šla za ní. Zavřela dveře, pak vlezla do koupelny a pustila vodu.

	Anna seděla na posteli a česala si dlouhé černé vlasy. „K čemu to?“ zeptala se pobaveně.

	„Kvůli soukromí,“ řekla Kait zasmušile. Posadila se na svou postel, i když stěží vydržela klidně sedět. „Anno – mohla bych s tebou mluvit?“

	„Jistě, že můžeš.“

	Jistě, že mohla. Kaitlyn to najednou věděla. „Je to tak zvláštní – doma jsem nikdy neměla kamarádku, se kterou bych mohla skutečně mluvit. Ale vím, že s tebou mluvit můžu. Jenom nevím, jak začít,“ dodala napjatě po svém úvodním odhalení.

	Anna se usmála a Kaitlyn se hned cítila vyrovnanější, ne tak nervózní. „Má to co dělat s Robem, že?“

	„Proboha,“ zastyděla se Kaitlyn a ztuhla. „Je to tak vidět? Myslíš, že to ví?“

	„Ne… ale já jsem holka, vzpomínáš? Všímám si věcí, které kluci nevidí.“

	„Ano, takže, to je ten problém, ne?“ zamumlala Kaitlyn a opřela se. Najednou se cítila zdrceně. „Cítím to, čeho on si nikdy nevšimne.“

	„Slyšela jsem, co o něm říkala Joyce.“

	Kaitlyn byla ráda – nebude muset ten příběh opakovat jako nějaký drb. „Pak víš, že je to téměř beznadějné,“ řekla.

	„Není to beznadějné. Musíš ho prostě přimět, aby si tě všiml, to je celé. Má tě rád; jenom si neuvědomuje, že jsi dívka.“

	„Myslíš, že mě má rád?“

	„Samozřejmě. A jsi moc hezká – každý normální chlap by neměl problém vidět, že jsi žena. V případě Roba jen budeš muset udělat něco navíc.“

	„Jako svléknout si blůzu?“

	„Měla jsem na mysli něco méně radikálního.“

	„Napadlo mě pár věcí,“ přiznala Kaitlyn. „Celé odpoledne jsem přemýšlela o způsobech, jak… no, navodit nějakou romantickou situaci. Ale nevím, jestli je to správné. Jestli to není, jako bych ho obelstila?“

	Anna se usmála – velmi moudře, napadlo Kait. „Vidíš tu masku?“ zeptala se a kývla k té, kterou měla zavěšenou na zdi. „To je Skauk, Havran. Byl strážným duchem mého pradědečka – a když přišli misionáři a dali mé rodině jméno White, on byl tím, kdo k němu připojil Raven anglický název pro havrana, abychom vždy věděli, kdo jsme. Přátelé Havrana Šejdíře.“

	Kaitlyn okouzleně hleděla na masku s dlouhým, tupým zobákem.

	„Havran vždycky dělal věci, které pro něj byly dobré – ale ukázalo se, že jsou dobré pro všechny. Jako tenkrát, když ukradl Slunce.“

	Kaitlyn se usmála, protože vytušila zajímavý příběh. „Když co?“

	„Ukradl Slunce,“ zopakovala Anna vážně, jen její oči se smály. „Šedý Orel měl Slunce, ale tolik nenáviděl lidi, že ho držel schované ve svém domě a všichni ostatní žili ve tmě. Havran chtěl Slunce pro sebe, ale věděl, že Šedý Orel ho nikdy nevpustí dovnitř. A tak se proměnil ve sněhově bílého ptáka a lstí přiměl dceru Šedého Orla, aby ho pustila dovnitř.“

	„Cha,“ řekla Kaitlyn. Anniny oči se smály.

	„Jakmile to udělala, Havran popadl Slunce a uletěl – ale Šedý Orel vystřelil za ním. Havran se tak vyděsil, že Slunce upustil… a to přistálo na nebi, kde rozsvítilo svět pro každého.“

	„To je hezké,“ řekla Kaitlyn potěšeně.

	„Existuje spousta příběhů o Havranovi. Ale vždy v nich jde o to, že malý podvod někdy neuškodí.“ Anna na Kait pohlédla tmavýma očima. „A zvláště pokud se jedná o kluky, řekla bych.“

	Kaitlyn vstala a cítila, jak se v ní probouzí vzrušení. „Tak to udělám! Když mě napadne něco dobrého.“

	„Můžeš začít tím, že se trochu umyješ,“ smála se Anna. „Právě teď by si tě všiml jen kvůli špíně, co máš na nose.“

	Kaitlyn se nejenom umyla, ale také se převlékla a stáhla si vlasy zlatou sponkou – ale nezdálo se, že by to u večeře na Roba udělalo nějaký dojem. Večeře byla nezvyklá hlavně proto, že se dostavil Gabriel.

	„On skutečně jí,“ zašeptala Kaitlyn Anně za mísou hnědé rýže, kterou si podávaly. „Už jsem se začínala divit.“

	Po večeři Gabriel znovu zmizel. Lewis s Robem šli do společného pokoje, kterému teď říkali studovna, ačkoli Kaitlyn nepřipadalo pravděpodobné, že by se tam někdo mohl učit. Ne s U2 v CD přehrávači, soupeřícími s televizním hororem. Zdálo se, že Annu, která se schoulila s knížkou ve výklenku, to neobtěžuje, ale Kaitlyn chtěla pryč.

	Potřebovala být sama kvůli Robovi – a protože zítra bude škola, její nová škola, nová šance. Pocity se jí vzájemně mísily, zmateně poletovaly sem a tam, narážely do sebe a zase se odrážely ještě větší rychlostí.

	Ale ze všeho nejvíc chtěla kreslit.

	Ne ty kresby pocházející z mimosmyslového vnímání. Ale obyčejné kreslení, které jí vždycky pomáhalo urovnat si myšlenky. Ve skutečnosti nekreslila už dva dny.

	To jí něco připomnělo. Ta kresba, kterou udělala v laboratoři – jen tak ji tam nechala ležet za paravánem. Měla by si ji vyzvednout; rozhodně nechtěla, aby ji viděl někdo další.

	„Za chvilku se vrátím,“ ohlásila ostatním ve studovně, a pak se zastavila, aby si na okamžik vychutnala skutečnost, že se s ní všichni rozloučili. To byl vždy její sen, aby řekla místnosti plné lidí: „Já jdu,“ a aby jí každý řekl ahoj.

	V laboratoři její kresba nebyla. Zatímco vycházela zadními dveřmi, zadoufala, že ji někdo vyhodil.

	Vzala si jenom skicák a pár kousků uhlu – venku už byla přílišná tma na to, aby viděla barvy. Ale byl tam dostatek měsíčního světla, aby viděla stromy, a vzduch byl nádherně svěží a chladný.

	Tohle už se víc podobá zimě, pomyslela si. Vše bylo stříbrné a zastíněné. Vzadu za domem se svažovala úzká polní cesta směrem ke skupině sekvojí. Kaitlyn se po ní vydala.

	Na úpatí kopce bylo úzké, skoro vyschlé koryto říčky, přes které vedl nízký betonový most. Vypadalo to, že se po téhle cestě vůbec nejezdí. Kaitlyn stála uprostřed sekvojí a vdechovala vůni noci a stromů.

	Nádherné místo. Stromy zakryly světla domu a dokonce ani U2 nepronikli takhle daleko. Cítila se úplně o samotě.

	Posadila se na betonový obrubník se skicákem na kolenou.

	I když měsíční světlo bylo krásné, nejchladnější druh světla, jaký si můžete představit, nebylo ho ve skutečnosti dost na to, aby pořádně kreslila. No dobrá, pomyslela si Kaitlyn, Joyce chce, abych se naučila kreslit poslepu. Uvolněnými, plynulými pohyby načrtla obrysy několika sekvojí za říčkou. Bylo zajímavé udělat jenom obrys a žádné detaily.

	Takové poklidné místo. Přidala ještě keř.

	Už se cítila mnohem lépe. Dokreslila tmavou, klikatou čáru místo potoka.

	Za noci, jako je tahle, začnete věřit v kouzla. Dokreslovala pár skal – a pak něco zaslechla.

	Žuchnutí. Jako když někdo spadne ze stromu, zamrazilo Kaitlyn.

	Nebo seskočí.

	Bylo zvláštní, jak okamžitě věděla, že je to člověk. Nebylo to zvíře a určitě ani nic přirozeného.

	Někdo je tady venku s ní.

	Rozhlédla se, otáčela přitom jenom hlavou, tělem ani nepohnula. Měla dobrý zrak, oči výtvarníka, a když šla sem dolů, všímala si tvaru stromů a keřů. Měla by si všimnout čehokoli divného.

	Ale to se nestalo. Neviděla nic nového a ani nic neslyšela. Ať už tu s ní byl kdokoli, mlčel.

	A proto to nebylo legrační. Tohle nebyl vtip. Když se někdo skrývá v noci a nedá vám vědět, kdo je – když na sobě cítíte jeho pohled, ale nevíte, komu patří – to není legrační. Kaitlyn měla studené ruce a stažené hrdlo.

	Prostě vstaň. Odejdi. Hned, poručila si v duchu.

	Stačila ujít dva kroky do kopce, když zahlédla pohyb mezi stromy. Byl to člověk, který vyšel z úkrytu sekvojí.

	Kaitlynino tělo se připravilo k boji nebo k útěku – ale ne dokud neuvidí, kdo to je. Musela vidět jeho tvář, než se dokáže uvolnit ze svého ochromení.

	Člověk přišel blíž. Pod nohama mu šustilo suché listí. Měsíc osvítil jeho tvář, zešikmené oči a lehce zvlněné hnědé vlasy. Byl to ten muž, který ji zastavil na letišti.

	Teď měl na sobě obyčejné oblečení, ne ten červený háv jako předtím. A šel přímo k ní, velmi rychle.
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	Musíš bojovat, rozhodla se Kait. Nebo spíš její tělo to rozhodlo za ni, jako by instinktivně vycítilo, že ani náhodou nestihne vyběhnout na kopec.

	Její skicák měl spirálovou vazbu z tlustého drátu a jeden konec byl trochu odtočený – píchal ji do rukou už několik týdnů. Teď upustila kousky uhlu, zvedla sešit a přichystala se k útoku.

	Miř na oči, pomyslela si.

	Věděla, že by měla křičet, ale měla příliš sevřené hrdlo.

	Tohle všechno jí proběhlo hlavou během pár vteřin, než k ní cizinec došel. Kaitlyn se neprala od základní školy, ale teď jako by její tělo vědělo, co má dělat. Muž ji chtěl popadnout za paži – a Kaitlyn ucukla.

	Teď pomyslela si a ohnala se skicákem. Fungovalo to – tlustý drát ho zasáhl do tváře a udělal mu dlouhý krvavý škrábanec.

	V Kaitlyn se vzedmul divoký pocit vítězství. Ale v dalším okamžiku už jí cizinec kroutil zápěstím a snažil se ji přinutit, aby pustila skicák. Bolelo to a ta bolest jí uvolnila hlasivky.

	„Pusťte mě,“ oddechovala těžce. „Pusťte!“

	Zakroutil ještě víc. Po tváři mu stékala krev, v měsíčním světle černá. Kaitlyn zkoušela kopat, ale on se uhnul a její kopance se od něj jen neškodně odrazily. Teď už ji držel za obě paže. Tlačil ji k zemi na svahu kopce. Získával převahu.

	Křič, vybízela sama sebe v duchu.

	Kaitlyn se zhluboka nadechla a vykřikla. Ale cizincova ruka její výkřik umlčela skoro dřív, než začal.

	„Buď zticha!“ zašeptal vztekle.

	Kaitlyn na něj zírala přes ruku, kterou jí tiskl na ústa, a věděla, že má oči vytřeštěné strachy. Byl tak silný a o tolik těžší než ona – nemohla se ani hnout.

	„Jsi tak lehkomyslná – nikdy nepřemýšlíš,“ zasyčel muž. Měsíc mu svítil za zády, takže tvář měl ve stínu – ale cítila jeho hněv.

	On mě zabije. A já se nikdy ani nedozvím proč, ozvala se maličká, bdělá část její duše. Zbytek byl zachvácen čirou hrůzou, protože jí stále držel ruku na ústech. Začínalo se jí těžko dýchat…

	Za cizincem se něco zvedlo.

	Kaitlynina zmámená mysl nejdřív nedokázala říct, co to je. Rozeznala jenom siluetu rýsující se proti měsícem osvětlenému nebi. Pak uviděla, že je to lidská postava s něčím blýskavým v ruce.

	Následoval pohyb rychlejší, než Kait stačila sledovat očima, a cizinec nad ní nepatrně ucuknul. Měsíční světlo se odrazilo od čepele nože.

	„Pusť ji,“ ozval se úsečný, drsný hlas, „nebo ti podříznu hrdlo.“

	Gabriel? Pomyslela si Kaitlyn nevěřícně. Ale byla to pravda a její zmatené smysly si teď už dokázaly vysvětlit scénu, která se před ní odehrávala. Gabriel držel muži nůž pod krkem.

	Cizincovy ruce Kaitlyn pustily. Zhluboka, sípavě se nadechla.

	„Teď vstaň,“ nakázal Gabriel. „Hezky pomalu. Dnes večer mám špatnou náladu.“

	Cizinec se zvedl jediným pomalým, ladným pohybem jako tanečník. Celou dobu měl nůž přitisknutý k hrdlu.

	Jakmile se Kaitlyn zbavila jeho váhy, překulila se na nohy a po čtyřech vylezla dva kroky do kopce. Stále cítila návaly adrenalinu v nepříjemných, úmorných vlnách. Ruce se jí třásly.

	Měla bych pomoct Gabrielovi, pomyslela si. Je jedno, jak je neurvalý, je to mladík a ten cizinec je muž. Silný muž.

	„Chceš, abych běžela do domu a řekla jim to?“ zasípala a snažila se znít odhodlaně a při síle.

	„Proč?“ zeptal se Gabriel stručně. Udělal nějaký pohyb, cizinec se roztočil a přistál na zádech na zem.

	„Teď vypadni,“ nakázal mu a hleděl na postavu ležící na zemi. „A nevracej se, pokud nejsi unavený životem. Jestli tě tu ještě někdy uvidím, zapomenu na to, že jsem si právě odseděl dva roky za vraždu.“

	To Kait šokovalo. Ale neměla čas přemýšlet – Gabriel znovu promluvil.

	„Řekl jsem, vypadni. Utíkej. Ukaž mi čtyřminutovou míli.“

	Cizinec vstal, zdaleka ne tak plynule a ladně jako prve. Podle toho, co Kait viděla v jeho výrazu, byl jak rozzuřený, tak vylekaný.

	„Vy oba jste tak hloupí,“ začal.

	„Utíkej,“ doporučil mu důrazně Gabriel a pozvedl nůž, jako by se ho chystal hodit.

	Cizinec se otočil a šel, napůl utíkal, napůl rozzlobeně kráčel.

	Když šustění jeho kroků v listí utichlo, Kaitlyn pohlédla na Gabriela, který si právě skládal nůž a jediným zkušeným pohybem ho zastrčil do zadní kapsy.

	Vražda, pomyslela si. Byl ve vězení za vraždu.

	Místo toho ale, poněkud roztřeseně, řekla: „Díky.“

	Krátce na ni pohlédl a mohla by přísahat, že vypadal pobaveně, jako by znal rozdíl mezi jejími myšlenkami a slovy. „Kdo to byl? Tvůj bejvalej?“ zeptal se.

	„Nebuď směšný,“ odsekla Kait a vzápětí toho zalitovala. Možná bych měla být trochu zdvořilejší k vrahovi, zvlášť když jsem s ním v noci sama venku. „Já nevím, kdo to je,“ dodala. „Ale byl na letišti, když jsem včera přiletěla. Musel Joyce a mě sledovat až sem.“

	Gabriel na ni nedůvěřivě pohlédl a pak pokrčil rameny. „Nemyslím, že se ještě vrátí.“ Vyrazil směrem k domu, aniž by se ohlédl, zda ho Kait následuje.

	Kaitlyn zvedla svůj skicák a zamířila za ním.

	 

	„Co se stalo?“ zeptal se Rob a vyskočil na nohy. S Lewisem a Annou byli ve studovně – stejně jako Joyce. Kaitlyn už ji hledala v přízemí a pak šla sem nahoru.

	Rob hleděl střídavě na Kaitlyn, která si právě uvědomila, že má kousky suchého listí a trávy ve vlasech, a na Gabriela, který stál za ní. „Co se stalo?“ zopakoval už vyrovnanějším, ale hrozivějším hlasem.

	„Co bys řekl?“ popichoval ho Gabriel co možná nejošklivěji.

	Rob vyrazil proti němu a zlaté oči mu plály hněvem.

	„Ne,“ zarazila ho Kaitlyn. „Robe, ne. On mi neublížil; zachránil mě“

	Pocítila příval omamného vzrušení – Rob je rozzlobený kvůli ní, má o ni starost. Ale nemohla ho nechat, aby se s Gabrielem popral.

	„On tě zachránil?“ zeptal se Rob s neskrývaným pohrdáním. Stál na jedné straně dveří a hleděl na Gabriela, jako by se ho snažil provrtat pohledem. Gabriel byl na druhé straně, skoro se opíral o zeď a fantasticky mu to slušelo. Kait byla uvězněná mezi nimi.

	Obrátila se na Joyce, která právě vstávala z gauče ve studovně.

	„Byl to ten chlap, ten muž z letiště,“ řekla. „Byl tam venku za domem.“ Vysvětlila, co se stalo, a viděla, jak v Joycině výrazu narůstá znepokojení.

	„Jéžiš, raději bychom měli zavolat policii,“ navrhl Lewis, když skončila. Zněl spíš ohromeně než vylekaně.

	„Má pravdu,“ řekla Anna s rozvážným pohledem v tmavých očích.

	„No jistě, zavolejte je,“ ušklíbl se Gabriel. „Právě jsem dostal podmínku. Hrozně rádi vidí lidi jako já s vystřelovacím nožem.“

	Joyce se ušklíbla. Pevně zavřela oči a trochu si protáhla ramena.

	Kaitlyn se zamračila. Gabriel by měl potíže – mohli by ho dokonce poslat zpátky do vězení. Jeho část experimentů by se neuskutečnila a možná by se nikdy nenaučil ovládat svoje síly. To všechno jen proto, že jí pomohl.

	Rob najednou vypadal docela spokojeně. „No, musíme to nahlásit.“

	„Dobře. Jen mi dejte deset minut náskok,“ ucedil Gabriel skrz zuby.

	„Nechte toho, oba dva,“ vložila se do hádky Kaitlyn. Pak si povzdechla. Být zamilovaná nebylo snadné. Nechtěla Roba zarmoutit, ale neměla na výběr.

	„Mám nápad,“ začala váhavě. „Mohli bychom zavolat policii, ale neříkat jim, že se do toho připletl Gabriel. Prostě řeknu, že jsem tomu chlápkovi tam venku utekla. Pak nikdo nebude mít potíže, ale policie bude moci udělat, co je třeba.“

	Robův úsměv se rozplynul. Gabriel se do něj stále zabodával pohledem. Ale Joyce otevřela svoje akvamarínové oči a usmála se.

	„Věřím ti, Kait,“ řekla. „Tak, kde je telefon?“

	 

	Gabriel nezůstal, aby si vyslechl hovor s policií.

	Odešel do svého pokoje a zavřel za sebou dveře. A pak začal přecházet po pokoji, protože přes svou únavu byl příliš rozrušený na to, aby si aspoň sednul.

	Hlavou se mu stále honily obrazy. Kaitlyn ležící v měsíčním světle – a na ní nějaký maniak. Co kdyby zrovna nešel kolem?

	Ten maniak měl pravdu v jedné věci – ona je lehkomyslná. Neměli by ji v noci pouštět ven samotnou. Nemá ten správný cit pro nebezpečí, není dost silná, aby se ochránila…

	„Takže… co? zeptal se sám sebe v duchu. Ty ji snad budeš chránit?“

	Gabriel se vyzývavě usmál do prázdnoty. To těžko.

	Bude se od ní držet dál, to udělá. Je to dotěra – a je zblázněná do Kesslera. Gabriel to viděl, i když Kessler je tak nechápavý.

	Drž se od ní. Ano. A vsadil by se – znovu se usmál – že potom, co viděla dnes večer, se ona bude držet dál od něj.

	 

	O dvě hodiny později Kait ležela v posteli a snažila se uklidnit aspoň natolik, aby usnula.

	Kolem příjezdu policie se strhl pěkný poprask. Prohledali zadní dvůr, ale nic nenašli. Slíbili, že nechají v oblasti hlídkovat vůz, a Joyce nařídila mládeži, aby zkontrolovali zámky u dveří a aby si odteď pečlivě všímali cizích lidí.

	„A nechci, abyste kamkoli chodili sami,“ nařídila Kait odhodlaně. „Zvláště ne v noci.“ Kait s radostí souhlasila.

	Ale teď nemohla usnout. Bylo to celé tak divné, tak znepokojivé. Proč by ji chlápek z nějaké sekty sledoval z letiště až domů? Byl to vůbec chlápek ze sekty? Pokud ne, proč měl na sobě ten háv? Přestrojení? Pěkně hloupé.

	Co chtěli.

	A současně se všemi ostatními myšlenkami se jí neustále vracela jediná…

	Gabriel je vrah.

	Ostatní to nevědí. Kromě Roba – Kait si byla jistá, že Rob to ví. Ale i když to nevěděli, chovali se k němu dnes večer pěkně ošklivě. Nikdo neřekl nic pochvalného o tom, že Kait zachránil. Lewis a Anna si udržovali odstup, jako by čekali, že každou chvíli vytáhne vystřelovací nůž na ně, a Rob se na něj díval s neochvějným, doutnajícím hněvem.

	Rob – ona teď nebude myslet na Roba. Nemůže se tak rozrušovat.

	Na opačné straně pokoje poklidně oddechovala Anna. Kaitlyn pohlédla na nehybnou siluetu ve tmě, a pak velmi opatrně a potichu vylezla z postele.

	Vzala si župan a vyklouzla neslyšně ze dveří.

	Ve studovně byla tma. Kait si sedla na místo ve výklenku u okna a položila si bradu na kolena. Venku prosvítalo pár světel skrz pohupující se větve stromů. Pak si všimla, že světlo svítí také kolem závěsů v Gabrielově pokoji.

	To, co udělala pak, vzešlo z náhlého popudu. Kdyby o tom předem přemýšlela, nikdy by to neprovedla. Ale nedala si čas na rozmyšlenou.

	Seskočila ze sedátka u okna a šla zaklepat na jeho dveře.

	Klepala velmi potichu pro případ, že by usnul s rozsvíceným světlem. Ale už za okamžik se dveře otevřely.

	Poněkud rozespale se mračil.

	„Co je?“ řekl nezdvořile.

	„Pojď do studovny,“ zašeptala Kaitlyn.

	Zakaboněný výraz se rozplynul a vystřídal ho okouzlující široký úsměv. „Ne, ty pojď sem“

	Chce vědět, jestli si troufnu, uvědomila si Kaitlyn. Fajn; skvěle. Dokáže mu, že mu věří.

	Se zdviženou hlavou a vzpřímenými zády proklouzla kolem něj. Sedla si na židli u stolu. Nenápadně se rozhlédla kolem – pokoj byl právě tak hezký, jak říkal Lewis. Obrovská postel, vkusný nábytek, hektary místa. Ale jako by tu chyběly osobní věci. Možná Gabriel ani žádné nemá.

	Gabriel se pomalu posadil na postel, aniž by z Kait spustil oči. Dveře nechal trochu pootevřené. Kaitlyn, aniž by věděla proč, vstala a zavřela je.

	„Jsi blázen, víš,“ konstatoval Gabriel chladně, když se znovu usadila.

	„Chtěla jsem ti poděkovat,“ řekla Kaitlyn. A říct ti, že se tě nebojím, dodala v duchu. Stále nedokázala přijít na to, co ke Gabrielovi cítí – ani to, zda ho má ráda, nebo ho nenávidí.

	Ale zachránil ji ve velmi nepříjemné situaci.

	Nezdálo se, že by Gabriela její poděkování potěšilo. „A to je všechno?“ zeptal se posměšně.

	„Jistě.“

	„Copak nejsi ani trochu zvědavá?“ Když na něj Kaitlyn překvapeně zamrkala, předklonil se. Už se zase zubil. „Ani to nechceš vědět?“

	Kaitlyn cítila, jak jí odpor stáhnul rysy. „Myslíš… o…“

	„Té vraždě,“ dokončil za ni Gabriel a jeho oslnivý úsměv se jí vmžiku zprotivil.

	Kaitlyn se sevřel žaludek strachem. Měl pravdu – ona je blázen. Co ji to popadlo, že sedí u něj v ložnici? Před dvěma dny by si nesedla v ložnici žádného chlapa, a teď si tu povídá s vrahem.

	Ale Joyce by ho nepřivedla do Institutu, kdyby byl skutečně nebezpečný, pomyslela si. Joyce by to neriskovala.

	Kaitlyn se pomalu zeptala: „Byla to skutečně vražda?“ Pak pohlédla přímo na Gabriela.

	Když se jí podíval do očí, jeho výraz se změnil – jako by ho vylekala. Pak zřejmě znovu nabyl sebejistotu.

	„Já jsem tomu říkal sebeobrana, ale soudce měl jiný názor,“ řekl. Jeho oči teď byly chladné jako led.

	Něco uvnitř Kaitlyn se uvolnilo. „Sebeobrana,“ zopakovala.

	Gabriel se na ni dlouze zadíval, a pak odvrátil pohled. „Samozřejmě, ta další vražda nebyla sebeobrana. Ta první.“

	Snaží se tě vyděsit, uklidňovala se Kaitlyn.

	A to se mu daří, odpověděla šeptem její mysl.

	„Raději bych měla jít,“ prohlásila.

	Byl velmi rychlý. Byla ke dveřím blíž, ale než se k nim dostala, stál před ní a zatarasil jí cestu.

	„Ale ne,“ řekl. „Copak o tom nechceš slyšet všechno?“

	Ty tmavě šedé oči byly zvláštní – skoro nehybné, jako by se díval skrz ni. A ve tváři měl divný výraz. Jako by skrýval nesnesitelné napětí za posměchem a pohrdáním. Kaitlyn zahlédla záblesk zatnutých zubů mezi pootevřenými rty.

	„Přestaň, Gabrieli,“ řekla. „Odcházím.“

	„Nebuď tak stydlivá.“

	„Já nejsem stydlivá, ty pitomče,“ odsekla. „Jen se mi hnusíš.“ Snažila se protáhnout kolem něj a on ji nepustil. Přetlačovali se.

	Kaitlyn velmi rychle zjistila, o kolik je silnější než ona.

	Hlupačko hloupá, pomyslela si, a snažila se uvolnit ruku, aby ho mohla uhodit. Jak se mohla dostat do takovéhle šlamastyky? Srdce jí tlouklo jako buchar a měla pocit, že vybuchne. Bude muset začít křičet – pokud jí v tom nezabrání. Možná tím, že ji udusí. Tohle udělal těm ostatním?

	Třeba použil nůž. Možná je podřízl. Nebo to možná bylo ještě něco horšího…

	Tiše s Gabrielem zápolili s tvářemi pár centimetrů od sebe. Kaitlyn se hlavou honily zlověstné představy o tom, jak asi zabíjel předtím.

	A pak…

	Pak to všechno přestalo. Kaitlyny fantazie zmizely, jako by jí někdo v mysli přibouchl okno. A to všechno kvůli pohledu do Gabrielových očí.

	Zármutek. Také vina, spousta viny, ale hlavně smutek. Takový, který Kaitlyn poznala, takový, při kterém si skoro skousnete ret, abyste nevydali ani hlásku. Takový, který si Kaitlyn pamatovala z doby, kdy jí bylo osm a zemřela jí matka.

	Gabriel, se svou pohlednou, drzou tváří a zuřivě vyceněnými zuby, se snažil potlačit slzy.

	Kaitlyn se s ním přestala prát a vzápětí si uvědomila, že jí neublížil. Zatarasil jí cestu, omezil ji, ale neudělal jí ani modřinku.

	„Fajn,“ řekla a její hlas zněl v tom tichu hlasitě. „Tak mi to řekni.“

	Tím ho zaskočila. Vlastně se zakymácel dozadu. Na okamžik vypadal vylekaně – a zranitelně.

	Pak mu ztvrdly rysy. Vzal to jako výzvu.

	„Řeknu,“ zavrčel. Pustil ji a ustoupil – vyčerpaně a neochotně. Hruď se mu prudce zdvihala a klesala.

	„Všichni si lámete hlavu s tím, co vlastně dělám,“ řekl. „Nebo ne?“

	„Ano,“ odpověděla Kait. Opatrně poodešla ode dveří. „Je to tak divné?“

	„Ne.“ Zasmál se – velmi trpce. „To chtějí vědět všichni. Ale když to zjistí, nelíbí se jim to.“ Otočil se a pohlédl na ni s předstíraným zmatkem. „Z nějakého důvodu se zdá, že se mě bojí.“

	Kaitlyn se neusmála. „Vím, jaké to je,“ řekla s očima upřenýma na podlahu. „Když se tě bojí. Když se ti nedokážou podívat do očí a tak nějak mizí, když se k nim přiblížíš…“ Zvedla k němu pohled.

	V očích měl zvláštní výraz; pak zakroutil hlavou a odvrátil se. „Ty nevíš, jaké to je, když se tě bojí tolik, že tě nenávidí. Když tě chtějí zabít, protože se bojí, že jim…“

	„Že jim co?“

	„Že jim budeš číst myšlenky. Ukradneš jejich duši. Vybereš si je.“

	Následovalo ticho. Kaitlyn běhal mráz po zádech. Byla zmatená – a znepokojená.

	„Tohle je to, co umíš?“ řekla a snažila se nešeptat příliš potichu.

	„Ne.“ Mrazivé sevření v Kaitlynině žaludku trochu povolilo – dokud se neotočil a nepohlédl na ni klidnýma šedýma očima šílence. „Není to tak prosté. Chceš vědět, jak to funguje?“

	Kaitlyn se ani nehnula, ani nevydala hlásku. Jenom na něj hleděla.

	Mluvil přesně, jako by přednášel. „Kdykoli se dvě mysli spojí, dochází k přenosu energie. To je kontakt, přenos jistého druhu energie. Tam a zpět, energie přenášející informace. Rozumíš?“

	Rob mluvil o energii – směřování energie. Ale to možná bylo něco jiného.

	„Pokračuj“ pobídla ho Kaitlyn.

	„Problém je, že některé mysli jsou silnější než jiné. Mocnější. A když se silná mysl spojí se slabší – může se to vymknout kontrole.“ Zarazil se a pohlédl na tmavé okno zatažené závěsy.

	„Jak?“ zašeptala Kaitlyn. Zdálo se, že ji neslyší. „Jak se to může vymknout kontrole, Gabrieli?“

	S pohledem stále upřeným na okno odpověděl: „Víš, jak voda proudí z vyššího místa do nižšího? Nebo jak se elektřina neustále snaží najít uzemnění? Tak když se dotknou dvě mysli, proudí mezi nimi energie. Tam a zpět. Ale ta silnější mysl má vždy větší přitažlivost.“

	„Jako magnet?“ zeptala se Kaitlyn tiše. Nikdy nebyla dobrá ve fyzice, ale tohle věděla – čím je magnet větší, tím je silnější.

	„Magnet? Možná ze začátku. Ale když se něco stane – když se naruší rovnováha – je to spíš jako černá díra. Všechna energie proudí ze slabší mysli pryč. Ta silnější ji vysaje. Dosucha.“

	Stál bez hnutí a každý sval měl napjatý. Ruce měl strčené v kapsách, prsty zaťaté v pěst. A jeho šedé oči byly tak sklíčené a osamělé, že Kaitlyn byla ráda, že se na ni nedívá.

	Klidně řekla: „Jsi telepat.“

	„Říkají tomu trochu jinak. Nazývají mě energetickým upírem.“

	A já jsem se litovala, pomyslela si Kaitlyn. Jen proto, že jsem nedokázala lidem pomoct, když moje kresby byly k ničemu. Ale jeho dar ho nutí zabíjet.

	„Musí to tak být?“

	Letmo na ni pohlédl a přimhouřil oči. Slyšel soucit v jejím hlase.

	„Ne, pokud je kontakt krátký. Nebo pokud je ta druhá mysl dost silná.“

	Kaitlyn si vzpomněla. Jak dlouho? Asi pětačtyřicet vteřin. Proboha.

	A mladík s čírem odešel s nářkem.

	Tenhle dobrovolník je médium. Zjevně ne dost silné.

	Jak silná musí mysl být, aby obstála proti Gabrielovi?

	„Bohužel,“ pokračoval Gabriel, který ji stále sledoval přimhouřenýma očima, „i sebemenší věc může narušit rovnováhu. Může se to stát dřív, než si to uvědomíš.“

	Kaitlyn měla strach.

	Není dobré být v Gabrielově blízkosti. On to viděl, cítil. A zjevně to v něm spouštělo nějaký instinkt – instinkt lovce.

	Divoce a znepokojivě se na ni usmál. Z očí mu vyzařovalo utrpení. „Proto musím být tak opatrný,“ řekl. „Musím se ovládat. Protože když nad sebou ztratím kontrolu, mohou se stát hrozné věci.“

	Kaitlyn se ze všech sil snažila pravidelně dýchat. Blížil se k ní, jako vlk větřící něco, po čem touží. Silou vůle se nepřikrčila, ani neuhnula pohledem. Měla krk jako z oceli.

	„Tak se to stalo poprvé,“ řekl jí Gabriel. „V centru v Durhamu byla jedna dívka. Měli jsme se rádi. A chtěli jsme být spolu. Ale když jsme se sblížili – něco se stalo.“

	Teď už stál přímo před ní. Kaitlyn se přitiskla zády ke zdi.

	„Nechtěl jsem, aby se to stalo. Ale vstoupily do toho emoce, víš. A to bylo nebezpečné. Chtěl jsem jí být blíž a další, co jsem si pamatoval, bylo, že se spojujeme myslí.“ Ztichl, rychle a mělce oddechoval, a pak pokračoval. „Byla slabá – a bála se. Bojíš se, Kaitlyn?“
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	Zalži, pomyslela si Kaitlyn. Ale byla si jistá, že by její lež odhalil. Současně věděla, že pravda by ji mohla zabít.

	Nezbývá jí než přejít do protiútoku.

	„Chceš, abych se bála? To chceš – aby se to všechno stalo znovu?“

	Přes šedé oči jako by mu spadl závoj z pavučiny a vzal všechen jejich jas. Dokonce se o kousek odtáhl.

	Kaitlyn pokračovala v útoku: „Nemyslím si, že jsi té dívce chtěl ublížit. Myslím si, že jsi ji miloval.“

	Ustoupil ještě o kousek dál.

	„Jak se jmenovala?“ zeptala se Kaitlyn.

	K jejímu překvapení odpověděl: „Iris. Bylo to ještě dítě. Oba jsme byli děti. Neměli jsme ponětí, co děláme.“

	„A ona tam byla, protože byla médium?“

	Ohrnul ret. „Ne dost silné,“ ocitoval sám sebe, jako by jí chtěl dát odpověď, kterou čekala. Oči měl plné hořkosti. „Neměla dostatek… nevím čeho. Životní síly. Bioenergie. Ať už je to cokoli, co z lidí dělá médium – a drží je naživu. Té noci v centru… když jsem ji konečně dokázal pustit, už byla bezvládná. Tvář měla bílou, modrobílou. Byla mrtvá.“

	Hruď se mu vzedmula a pak pomalu řekl: „Žádný život. Nezbyla jí žádná energie. Vysál jsem ji dosucha.“

	Kaitlyn přestala útočit; nedokázala snést jeho pohled. Sama měla tísnivý pocit u srdce, jako by kolem prsou měla obepnutý pevný pás. Po chvíli tiše poznamenala: „Neudělal jsi to schválně.“

	„Ne?“ řekl. Zdálo se, že překonal citové pohnutí, ať už bylo jakéhokoli druhu; už zase dýchal uvolněně. Když na něj Kait pohlédla, v jeho šedých očích nebyla hořkost, dokonce ani stín. Byly… prázdné.

	„Lidé v centru si mysleli něco jiného,“ pokračoval. „Když jsem si uvědomil, že nedýchá, zavolal jsem pomoc. A když přišli a viděli ji – celou modrou – napadlo je to nejhorší. Řekli, že jsem na ni zaútočil. Že jsem se ji snažil k něčemu přinutit, a když to nešlo, zabil jsem ji.“

	Kait pocítila příval čiré, závratné hrůzy. Byla ráda, že je opřená o zeď; spočinula na ní celou vahou a teprve pak si uvědomila, že zavřela oči.

	„Je mi to líto,“ zašeptala a znovu je otevřela. Pak ve snaze najít nějakou útěchu řekla: „Rob má pravdu. To, co Joyce dělá, je důležité pro svět. My všichni se potřebujeme naučit ovládat svoje síly.“

	Gabriel se ušklíbl. „Ty věříš žvástům toho venkovana?“ podivil se s naprostým opovržením.

	Kaitlyn to zaskočilo. „Proč Roba tolik nenávidíš?“

	„To nevíš? Náš zlatý chlapec tam byl, v Durhamu. Téměř ho tam uctívali – všechno, co udělal, bylo správné. A on byl ten, kdo přišel na to, co se stalo s Iris. Nevěděl, jak jsem to udělal, ale věděl, že její energie odtekla jako krev, když přeřízneš nějakou tepnu. Pronásledovali mě, víš. Jako štvanou zvěř. Centrum, policie a všichni.“ Mluvil naprosto nevzrušeným tónem.

	Ale to nebyla Robova chyba, pomyslela si Kait. Nebyla. Nahlas řekla: „Tak jsi utekl.“

	„Jo. Bylo mi čtrnáct a byl jsem hloupý. Naštěstí pro mě oni byli ještě hloupější. Trvalo jim rok, než mě našli, a tou dobou už jsem byl v Kalifornii. Ve vězení.“

	„Za další vraždu,“ dodala Kaitlyn klidně.

	„Když je svět tak zabedněný, mstíš se, víš? Lidé si to zaslouží. Každý, kdo je tak slabý, si to zaslouží. Ten chlápek, kterého jsem zabil, si se mnou zahrával. Chtěl mě zastřelit kvůli pěti dolarům, které jsem měl v kapse. Já ho dostal první.“

	Pomsta, uvažovala Kaitlyn. Dokázala si domyslet ty části příběhu, které jí Gabriel neřekl. Jak je na útěku, je mu jedno, co se s ním stane a co udělá. Jak všechno nenávidí: svět za to, že mu dal jeho sílu; hloupé slabé lidi na tomto světě, protože je tak snadné je zabít; centrum, které ho nenaučilo ovládat svůj dar – a sám sebe. Sebe nejvíc.

	A oproti tomu Rob, symbol někoho, kdo uspěl, jehož síly přinášely jenom dobro. Kdo se ovládal. Kdo ještě v něco věřil

	„Je to idiot,“ řekl Gabriel, jako by jí četl myšlenky. Dělal to až příliš často; Kaitlyn to znervózňovalo. „On a ti dva další, všichni jsou pitomci. Ale ty máš zdravý rozum – nebo aspoň jsem si myslel, že máš.“

	„Díky,“ řekla Kait úsečně. „Proč?“

	„Vidíš věci. Víš, že je tady něco špatně.“

	Kaitlyn to vylekalo. „Něco špatně? Máš na mysli tady v Institutu?“

	Pohlédl na ni s úmyslným pohrdáním. „Chápu. Takhle to budeš hrát.“

	„Já nic nehraju –“

	Znepokojivě se na ni usmál, otočil se a přešel doprostřed pokoje. „Ovšem pokud odejdeš, nemáš moc velkou šanci toho týpka získat. Z Ohia na něj nedosáhneš.“

	Kaitlyn cítila, jak se vzteky rozpaluje.

	Bylo po všem – důvěrná tajemství, Gabrielova téměř slušnost, jeho otevřenost vůči ní. Už zase bude pokud možno protivný a nesnesitelný, přesně tak, aby si o něm neudělala nesprávné mínění. Takový byl v pohodě.

	Fajn, na tohle ti neskočím, pomyslela si Kaitlyn. Nestojí mi to ani za odpověď. A jakkoli to může znít nadutě, on nemůže skutečně vědět, o čem jsem si povídala s Annou za zavřenými dveřmi.

	Odtáhla se ode zdi a udělala krok ke Gabrielovi. Pak řekla, velmi formálně: „Je mi líto, co se ti stalo. Celé je to strašné. Ale myslím, že bys měl začít přemýšlet o tom, co můžeš udělat, abys to odteď změnil.“

	Gabriel se sametově usmál zpoza svých duševních hradeb. „Ale co když to nechci změnit?“

	Před dvěma minutami ho bylo Kaitlyn strašně líto. Teď měla sto chutí kopnout ho do holeně.

	Chlapi, pomyslela si.

	„Dobrou noc, Gabrieli,“ řekla.

	Ty pitomče.

	Vykulil oči. „Nechceš zůstat? Mám tu velkou postel.“

	Kaitlyn se neobtěžovala na to odpovídat. Vyšla ven s hlavou zdviženou a mumlala si pro sebe slova, která by jejího otce šokovala.

	V jedné věci měla štěstí. Chvíli měla pocit, že je jí Gabriel docela blízký – a to by mohlo znamenat potíže. Představte se ji, chladnou Kaitlyn, jak se nezamiluje do jednoho, ale hned do dvou chlapců. Ale on se o to postaral. Odstrčil ji od sebe a ona si byla jistá, že znovu už si ji k tělu nepustí.

	Ne, díky Bohu, nic jí nehrozí. Gabriel jí připadal zajímavý – dokonce, jakýmsi tajemným způsobem, dojemný – a rozhodně byl krásný. Ale… no, každý, kdo by měl tu smůlu a zamiloval se do něj, by musel spáchat harakiri bambusovým nožem na dopisy.

	Nikomu neprozradí, co jí řekl o své síle. Tím by zradila jeho důvěru. Ale napadlo ji, že by o něm někdy mohla promluvit s Robem. Mohlo by to změnit Robův názor a poznal by, že i Gabriel dokáže cítit lítost.

	Když Kait zalezla zpátky do postele, překvapivě hned usnula.

	 

	Druhý den je Joyce odvezla do střední školy v San Carlos. Už byli zapsaní na přednášky a Kait potěšilo, když zjistila, že má sociologii a britskou literaturu s Annou a Robem. Vlastně ji tu těšilo všechno. Ani ve snu by ji nenapadlo, že by škola mohla být taková.

	Bylo to tu jiné než v Ohiu. Samotný areál školy byl větší, rozlehlejší a otevřenější. Místo jedné velké budovy tu byla spousta malých, propojených krytými chodníky. Což by bylo komické, kdyby sněžilo – ale tady nikdy nesněží. Nikdy.

	Budovy byly navíc modernější. Méně dřeva, více plastu. Menší místnosti s více lidmi. Žádné cihly, žádná olupující se malba, žádná supící kamna.

	Studenti vypadali přátelsky – zřejmě to souviselo s Robem a jeho atraktivním vzhledem, napadlo Kaitlyn.

	Zjevně se ostatním líbil a vzbuzoval zájem. Obědval s ní, Annou a Lewisem. Kait si všimla, jaké pohledy vrhají ostatní dívky k jejich stolu.

	Anna se zřetelně také dobře uvedla – protože je krásná, vůbec nebyla nervózní a zdálo se, že je jí jedno, jestli se s ní někdo bude bavit. Než poobědvali, přišlo několik dívek, které se nabídly, že nováčky provedou po škole. Zůstaly a povídaly si s nimi. Jedna zmínila sobotní večírek.

	Kait byla velmi šťastná.

	Nejvíc si dělala starost s tím, jak vysvětlí, proč ona a ostatní bydlí spolu. Nechtělo se jí vyprávět těmhle kalifornským holkám něco o psychických silách a Institutu.

	V téhle škole nechtěla být jiná. Chtěla se sem začlenit.

	Ale o to se naštěstí postaral Lewis. Mezitím, co fotil dívky, se usmíval a prohlásil, že jeden hodný starý pán jim dal spoustu peněz, aby tu mohli chodit do školy. Nikdo mu nevěřil, ale to vytvořilo neodolatelnou auru tajemství, která ještě víc pozvedla jejich prestiž.

	Na konci dne Kaitlyn vyšla z hodiny ve výtvarném ateliéru a cítila se blaženě. Učitel výtvarného umění nazval její složku „působivou“ a její styl „graciézním a strhujícím“. Jediné, co jí chybělo k tomu, aby byl svět dokonalý, byl Rob.

	Gabriel se samozřejmě nebratříčkoval s nikým a obědval sám. Kaitlyn ho několikrát za den zahlédla, vždy stranou od lidí a pokaždé s ohrnutým rtem. Mohl by mít ve škole senzační postavení, napadlo ji, protože je tak pohledný, náladový a nebezpečný, ale zdálo se, že o to nestojí.

	Marisol je vyzvedla po škole v šedomodré dodávce Ford – všechny kromě Gabriela, který se na místě srazu neukázal. Kaitlyn si vzpomněla na jeho podmínku a zadoufala, že je na cestě zpátky do Institutu.

	„A teď jsou na řadě pokusy,“ oznámila jim Joyce, když přijeli domů.

	To Kaitlyn nevadilo. Byla radostí bez sebe ze svého prvního dne ve škole a odpoledne strávené testováním znamenalo odpoledne s Robem. Ještě nevymyslela plán, jak mu pomoci, aby v ní viděl ženu, ale stále to měla na paměti. Možná se sama od sebe naskytne nějaká příležitost.

	Ale hned na úvod Joyce poslala Roba nahoru s tím, že ho zavolá, až usadí ostatní.

	„GNA je připravený, Lewisi,“ dodala. Usadila Lewise ke stejnému čtecímu pultu jako posledně. Tentokrát byla Kait dostatečně smělá, aby přišla za nimi.

	„Co je tohle?“ zeptala se, když pohlédla na přístroj před Lewisem. Vypadalo to jako počítač, ale monitor měl mřížkovanou obrazovku s klikatou zelenou linkou probíhající středem. Jako nemocniční monitor ukazující pulz pacienta.

	„To je generátor náhodných akcí,“ vysvětlila jí Joyce. „Je to počítač, který dělá jedinou věc – chrlí náhodná čísla. Generuje čísla právě teď, některá kladná, některá záporná, všechna naprosto náhodná. To je to, co zaznamenává zelená křivka. Lewis má za úkol přimět tu křivku, aby vystoupala výš – ovlivnit přístroj, aby generoval víc kladných čísel než záporných.“

	„Ty to dokážeš?“ zeptala se Kait a překvapeně pohlédla na Lewise. „Svými myšlenkami?“

	„Jo, to je psychokineze. Vítězství ducha nad hmotou. Vlastně je to mnohem jednodušší než zařídit, aby na kostce padlo nějaké číslo – ale to taky umím, někdy.“

	„Drž se od Las Vegas dál, mladíku,“ varovala ho žertem Joyce a poklepala mu na hlavu klouby prstů. „Ustřelili by ti čéšky.“

	Obrátila se k Anně. „Takže, ty. To samé, co včera. Chci, abys řekla té myši, do které díry má vlézt.“

	Anna už měla bílou myšku vytaženou z klece. „Tak pojď, Micky. Pojďme se zapsat do dějin.“

	„Tak a teď ty, Kaitlyn,“ řekla Joyce. Pokývla směrem k paravánu, kam Marisol tlačila nějaký přístroj na vozíku. Kaitlyn znepokojeně pohlédla na ciferníky a dráty.

	„Nebuď nervózní. To je jen EEG,“ řekla Joyce. „Elektroencefalogram. Zaznamenává tvou mozkovou aktivitu.“

	„Jo, skvěle.“

	„To není to, co se ti nebude líbit. Opravdu nenávidět budeš tohle.“ Zvedla něco, co vypadalo jako zubní pasta. „To je elektrovodivý gel a je vražedné dostat to z vlasů.“

	Kaitlyn se odevzdaně usadila do sklápěcího křesla.

	Marisoliny hnědé oči s hustými řasami se střetly s Kaitinými jen na zlomek vteřiny. Plné rty měla znuděně, strnule našpulené.

	„To je jen přípravek na očištění kůže,“ řekla a zmáčkla plastovou láhev nad chomáčem vaty. Otřela několik míst na Kaitlyně hlavě, čele a spáncích.

	„Nehýbej hlavou.“ Zlehka nanesla trochu gelu Kaitlyn na spánek, a pak víc na elektrodu. Kaitlyn sledovala koutkem oka, jak jí tu děsivě vypadající věcičku připevňují na hlavu.

	Nebolelo to. Jen trochu šimralo. Kait zavřela oči a uvolnila se, dokud jí Marisol nepřipojila všechny elektrody.

	„Tak, Medúzo,“ ozvala se Joyce. „Jak jsem řekla, budeme sledovat tvoje mozkové vlny, zatímco budeš dělat svou práci. Úroveň mozkových vln se mění podle toho, co děláš. Beta vlny ukazují, že něčemu věnuješ pozornost, théta vlny naznačují, že jsi ospalá. My hledáme alfa vlny – ty, které jsou spojené s duševní aktivitou.“

	Viděla Kaitlynin výraz a dodala: „Prostě se snaž nevnímat všechno tohle vybavení, ano? Budeš dělat přesně to samé jako včera.“

	Kaitlyn se podívala stranou, aniž by pohnula hlavou, a uviděla Marisol, jak do laboratoře přivádí dva neznámé lidi. Noví dobrovolníci. Kaitlyn náhle pocítila ostré bodnutí.

	„Joyce, je některý z těch dobrovolníků… pro Gabriela?“

	„Nevím, kde je Gabriel – i když bych ráda,“ odbyla ji Joyce příkře a podala Kait tužku a desky. „Teď se uvolni, holčičko. Tentokrát žádná páska přes oči, ani sluchátka.“

	Kaitlyn znovu zavřela oči. Slyšela, že se něco děje na druhé straně paravánu – Joyce dává fotku dobrovolníkovi.

	„Dobrá,“ hlásila Joyce. „Subjekt se soustředí, Kait. Snaž se zachytit jeho myšlenku.“

	Teprve v tu chvíli Kait zjistila, jak moc je nervózní. Včera nevěděla, co má čekat. Dnes to věděla a byla z toho znepokojená. Měla strach, že neobstojí – a stejně tak z toho, že ano.

	Tentokrát neměla pocit, jako by sjížděla po duševní skluzavce dolů do nicoty. A pokud uspěje… co když nakreslí něco tak ošklivého jako včera?

	Nemysli na to. To chce klid. Proto jsi tady, pamatuješ?

	Copak se nechceš naučit ovládat svoje síly?

	Kaitlyn zatnula zuby, pak se pokusila co nejvíc uvolnit, přestat vnímat okolní svět. Slyšela tlumené hlasy.

	„Na EEG stále beta vlny.“ To byla Marisol.

	„Dej jí čas,“ slyšela Joyce.

	Uklidni se, pomyslela si Kaitlyn. Nevšímej si jich. To křeslo je pohodlné. Dnes v noci jsi toho moc nenaspala.

	Pomalu, postupně cítila, jak se ponořuje do polospánku.

	„Théta vlny,“

	Tma, pád…

	„Alfa vlny.“

	„Skvěle!“

	Kaitlynina ruka se začala stahovat a svědit. Ale jak se zavřenýma očima zvedla tužku, najednou si vzpomněla na včerejší obrázek. Žaludek se jí sevřel úzkostí.

	„Zase beta vlny,“ řekla Marisol, jako by oznamovala úmrtí v rodině.

	Joyce nakoukla za paraván. „Kaitlyn, co se děje?“

	„Nevím.“ Teď se Kaitlyn cítila provinile i úzkostně zároveň. „Prostě se nemohu soustředit.“

	„Hmmm.“ Joyce jako by zaváhala, a pak řekla: „Dobrá, počkej vteřinku,“ a zmizela.

	Za chvilku byla zpátky. „Zavři oči, Kait.“

	Kaitlyn automaticky poslechla. Ucítila rychlé poklepání a pak dotek něčeho chladného na čele. Velmi chladného.

	„Teď to zkus znovu,“ pobídla ji Joyce a Kait ji slyšela odejít.

	Kait se znovu pokusila uvolnit. Tentokrát okamžitě ucítila, jak kolem ní víří temnota. Pak si uvědomila něco zvláštního, jakoby tlak v hlavě. Jako stupňující se exploze. A pak –

	- obrazy. Obrazy se hrnuly dovnitř se skoro větší silou, než Kaitlyn dokázala snést.

	„Alfa vlny jako divé,“ ozval se vzdálený hlas. Kaitlyn ho sotva slyšela.

	Ještě nikdy nic takového nezažila – ale byla příliš vylekaná, než aby se stihla bát. Obrázky byly kaleidoskopické a každý jí bleskově prolétl myslí skoro dřív, než ho dokázala rozeznat.

	Gabriel. Něco fialového. Joyce – nebo někdo jako ona. Něco fialového a nepravidelného. Dveře, ve kterých někdo stojí. Shluk fialových kulatých předmětů. Něco vysokého a bílého – věž? Shluk fialových… hroznů.

	Cítila, jak se jí ruka pohybuje, kreslí na papír malé kroužky znovu a znovu. Nemohla si pomoct a otevřela oči – a jakmile to udělala, obrázky z její hlavy zmizely.

	Nakreslila hrozen vína. To dávalo smysl. To byl obrázek, který zachytila nejčastěji.

	Bezstarostně, bez ohledu na dráty, vstala a nakoukla za paraván.

	„Co se stalo?“ zeptala se Kait. „Viděla jsem v hlavě obrazy – co jsi udělala?“

	Joyce se rychle postavila. „Jen jsem ti připevnila další elektrodu.“

	Kaitlyn si položila ruku na čelo. Měla pocit, jako by mezi elektrodou a kůží bylo ještě něco.

	„Na tvoje třetí oko,“ dodala Marisol s kamenným výrazem.

	Joyce se na ni letmo ohlédla. Marisol měla ve tváři s olivovou pletí nezúčastněný výraz.

	
Kaitlyn ztuhla. Její včerejší kresba… „Co je – co je třetí oko?“

	„Podle jedné legendy to je sídlo veškeré psychické síly,“ řekla Joyce jakoby nic. „Je uprostřed tvého čela, kde je šišinka…“

	„Ale – ale proč by elektroda…“

	„Proboha, ona je stále na alfa vlnách,“ přerušila ji Marisol.

	„Je čas tě odpojit,“ řekla Joyce úsečně. Začala jí stahovat elektrody. Kaitlyn cítila, jak se odlepila ta z čela, ale Joycina ruka se pohybovala tak rychle, že ji ani nezahlédla.

	„Mimochodem, co jsi nakreslila?“ zeptala se Joyce a vzala si od ní desky. „Páni, úžasné,“ zvolala. „Tedy, podívejte se na tohle, všichni!“

	Díky srdečnosti v jejím hlase Kaitlyn zapomněla, z čeho byla tak rozrušená.

	„Nemohu tomu uvěřit – vystihla jsi cílový obrázek přesně, Kait! Přesně, včetně počtu kuliček vína na hroznu.“

	Anna a Lewis se shlukli kolem. Dobrovolnice, vysoká dívka s černou pletí, ukázala Kait fotku, kterou držela. Byl to hrozen vína – a Kaitina vlastní kresba jako by byla přímo obkreslená z fotky.

	„To je působivé,“ ozval se za Kaitlyn laskavý, líný hlas. Cítila, jak se jí rozbušilo srdce.

	„Nejspíš to byla náhoda,“ řekla Robovi a otočila se.

	„Žádná náhoda,“ nesouhlasila Joyce. „Dobré soustředění. A dobrý dobrovolník; musíte zase přijít.“

	Rob hleděl Kaitlyn do tváře a zlaté oči mu potemněly. „Jsi v pořádku? Vypadáš nějak unaveně.“

	„Vlastně – je to tak divné – právě mě začala bolet hlava.“ Kait si položila prsty doprostřed čela, kde zničehonic začala cítit pronikavou bodavou bolest. „No – asi jsem toho dnes moc nenaspala…“

	„Myslím, že potřebuje přestávku,“ řekl Rob.

	„Jistě,“ řekla hned Joyce. „Proč si nejdeš nahoru lehnout, Kait? Už jsme skončili.“

	Kait se podlamovala kolena.

	„Pomůžu ti,“ nabídl se Rob. „Drž se mě.“

	Byla to příležitost; lepší než jakýkoli plán, který by Kaitlyn dokázala vymyslet. A byla zbytečná, protože ji začala strašně bolet hlava, že si chtěla lehnout a spát.

	Bolest přicházela v pulzujících vlnách. Rob ji musel zavést do pokoje, protože se jí dělala tma před očima.

	„Lehni si,“ řekl a zhasnul lampu u postele.

	Kaitlyn si pomalu lehla, a pak ucítila, jak se vedle ní prohnula matrace pod Robovou vahou. Neotvírala oči. Nemohla; dokonce i tlumené odpolední světlo, které sem pronikalo oknem, ji bolelo, s

	„Vypadá to jako migréna,“ řekl Rob. „Bolí tě to stále na jedné straně?“

	„Tady. Uprostřed,“ zašeptala Kaitlyn a ukázala mu to místo. Vtom se jí zvedl žaludek. No, úžasné. Jak romantické.

	„Tady?“ zeptal se Rob a zněl překvapeně. Ucítila na čele jeho úžasně chladivé prsty. Zvláštní; posledně byly horké.

	„Ano,“ zašeptala Kaitlyn nešťastně. „Budu v pořádku. Prostě odejdi.“ A teď, aby tomu nasadila korunu, řekla chlapci, kterého miluje, ať zmizí.

	Rob její prosbu ignoroval. „Kait, mýlil jsem se. Tohle není migréna; není to ani obyčejná bolest hlavy. Myslím, že je ti zle, protože jsi spálila energii příliš rychle – duševní energii. Vyčerpala ses.“

	Kaitlyn se zmohla na chabé: „Takže?“

	„Takže – ti mohu pomoci. Když mi to dovolíš.“

	Z nějakého důvodu to Kaitlyn vyděsilo. Ale bodnutí bolesti rozhodlo za ni. „Dobře…“

	„Fajn. Teď se uvolni, Kaitlyn.“ Robův hlas byl tlumený, ale neoblomný. „Nejdřív možná budeš mít divný pocit, ale nebraň se tomu. Musím najít otevřené místo pro přenos…“

	Chladné, hbité prsty se dotkly Kaitlynina krku z obou stran a na okamžik se zastavily, jako by něco hledaly. Pak se zvedly, protože to nenašly. Přesunuly se a zlehka prozkoumaly jemnou oblast pod čelistí. „Ne…“ zamumlal si Rob pro sebe.

	Kaitlyn cítila, jak jí zlehka vzal za ruku. Položil jí palec doprostřed dlaně a ukazovák přitiskl přesně z druhé strany na hřbetu ruky. Znovu to vypadalo, že nepatrnými pohyby prstů něco hledá. Skoro jako zdravotní sestra, když před odběrem krve hledá žílu.

	„Ne.“

	Rob poposedl. „Zkusíme tohle – posuň se kousek ke mně.“ Kaitlyn ho poslechla a honem se přemístila ke straně postele. Automaticky otevřela oči – a pak je leknutím zase rychle zavřela. Rob se skláněl nad ní a tvář měl velmi blízko. Najednou se k bolesti přidalo rozbušené srdce.

	„Co…?“ zalapala po dechu.

	„Tohle je jeden z nejpřímějších způsobů, jak přenášet energii,“ řekl prostě. „A ty jí potřebuješ hodně.“

	Pomohlo jí, že Rob nebyl rozpačitý ani nesmělý. Kaitlyn nechala oči zavřené a nehýbala se, když přitiskl svoje čelo na její. Jejich rty se skoro dotýkaly.

	„Mám to,“ zašeptal. Jeho ústa se ve skutečnosti otírala o její, ale jako by si toho nevšímal. „Teď… mysli na to, kde tě to bolí. Soustřeď se na to místo.“

	Ještě před minutou nedokázala myslet na cokoli jiného. Ale teď… Kaitlynino vědomí bylo pohlcené jím. Nechtěla se hýbat ani dýchat. Cítila celé jeho tělo, i když se jí dotýkal jenom čelem. Třetí oko na třetí oko, pomyslela si zmámeně.

	Pak se jí zčistajasna zmocnil nový pocit a vyhnal všechny myšlenky na cokoli tělesného. Bylo to tak nové, že to neuměla ani zařadit.

	Nebylo to jako pohled, nebo dotek, ani chuť, ale Kaitlynin zastřený mozek se to pokoušel vyložit tímto způsobem. Kdyby to byl obraz, byly by to miliony oslnivých světel, která září a třpytí se jako drahokamy. Živý, proměnlivý vzor pestrobarevných jiskřiček, záblesků a září.

	Kdyby to byl dotek, mohl by to být tlak – ne nepříjemný tlak, ale takový, který smete všechnu bolest z hlavy. Jako řeka, proudící skrz její mysl, která odnese všechno nehybné, sražené a zkažené.

	Kdyby to byla chuť, bylo by to jako čerstvá, čistá voda – voda, kterou hltavě pila jako vyčerpaný běžec, jehož ústa jsou plná dusivého prachu.

	Bylo to vzrušující – úchvatné. Nejen že to zahnalo bolest. Naplnilo ji to životem.

	Kaitlyn nikdy nezjistila, jak dlouho ležela a hltala životodárnou energii. Ale o něco později si uvědomila, že se Rob pomalu posadil. Otevřela oči.

	Podívali se na sebe.

	„Já… děkuju,“ řekla Kaitlyn, stěží víc než šeptem.

	Čekala, že se usměje a přikývne. Místo toho zamrkal. Poprvé ho viděla, jak neví, co říct.

	A pak, jak se dívali jeden na druhého, se stala prostá věc. Ani jeden neodvrátil pohled. S obyčejnými přáteli vždycky po chvíli pohlédnete jinam – nebo promluvíte. Ale Rob mlčel a stále se na ni díval.

	Vzduch mezi nimi jako by se zachvěl.
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	Jako by ji Rob viděl poprvé v životě. Víc než to – bylo to, jako by poprvé v životě viděl dívku. Vypadal překvapeně a zamyšleně jako člověk, který ještě nikdy neslyšel hudbu, a najednou zaslechne ve větru pár tónů překrásné melodie. Zaslechne ji a zoufale touží ji následovat.

	Ve tváři měl výraz někoho, kdo je na pokraji největšího objevu svého života.

	„Kaitlyn?“ zašeptal a jeho hlas zněl užasle, tázavě a skoro vylekaně.

	Kaitlyn nedokázala promluvit. Oba byli na prahu něčeho tak velkého – tak zlomového – že ji to vyděsilo. Změnilo by to všechno, navždy. Ale ona to chtěla. Chtěla, aby se to stalo.

	Celý svět jako by ztichl a vyčkával se zatajeným dechem.

	Ale Rob se nepohnul. Byl na pokraji objevu – ale ještě ho nedosáhl.

	Potřebuje pomoct, pomyslela si Kaitlyn. Ještě nepochopil, co se děje.

	Bylo na ní, aby mu to ukázala a pomohla mu udělat první krok – pokud bude chtít. A ona chtěla. Kaitlyn najednou pocítila klid a jistotu. V duchu si představovala, co se stane, jako by si přehrávala film.

	Chytí jeho tvář do dlaní a políbí ho – velmi zlehka. A Rob se na ni velmi překvapeně podívá. Naprosto nevinně – ale ne hloupě. Rob není pomalý v chápání. Když ho políbí podruhé, překvapení se promění v počínající údiv. Jeho zlaté oči se začnou rozpalovat stejně, jako když je rozzlobený… ale z jiného důvodu.

	Pak ji obejme a políbí – taky zlehka – a energie, ta léčivá energie, bude proudit mezi nimi. A všechno bude báječné.

	Kaitlyn se zatajeným dechem natáhla ruku, aby se dotkla Robovy tváře, a sledovala své vlastní ladné prsty umělkyně na jeho čelisti. Dokonce i ten nepatrný dotek vyvolal jiskření v její dlani. Celé se to zdálo být tak jednoduché a přirozené – jako by věděla, co má dělat, aniž by o tom musela přemýšlet. Jako by to věděla odjakživa, někde hluboko uvnitř.

	Představte si to – chladná Kaitlyn ví, co má dělat, cítí se tak jistá. Všechno se to mělo stát.

	Vtom její snění přerušily hlasy. Obyčejné rozesmáté hlasy, které vůbec nepatřily do toho krásného nového světa, ve kterém se Kaitlyn právě nacházela. Zmateně zvedla oči.

	Lewis s Annou stáli u dveří a Gabriel přicházel za nimi.

	„Hej, Kait,“ začal Lewis rozjařené. A pak, když uviděl její výraz: „Ajaj.“

	Anna měla ve tmavých očích přepadlý a omluvný výraz. „Nechtěli jsme rušit,“ řekla a vzala Lewise za rameno, jako by ho chtěla vyhnat ven.

	„Nevinný léčebný dotek v přítmí?“ zeptal se Gabriel klidně.

	Kaitlyn pocítila znechucené zklamání. Ten objev, údiv v Robově tváři, se rozletěl na kusy. Byl tak křehký, spíš jako něco, co se právě mělo zrodit, než něco, co už by existovalo – a teď to bylo pryč. Bylo to ztracené a zbyla jen Robova obvyklá laskavost a starost. Jeho náklonnost k Anně a Lewisovi.

	A jeho nenávist ke Gabrielovi.

	„Kait bolela hlava,“ řekl na vysvětlenou, vstal a postavil se čelem ke Gabrielovi. „Pokud ti do toho vůbec něco je.“

	„Zdá se, že už ji je líp,“ poznamenal Gabriel a podíval se kolem něj na Kaitlyn. Kaitlyn na něj upřeně hleděla a provrtávala ho očima.

	„Pomohlo by mi, kdybyste mě nechali o samotě,“ povzdechla si.

	„Právě jsme na odchodu,“ řekla Anna a očima dávala Kaitlyn znamení, že se kaje. „Tak pojď, Lewisi.“

	„To je v pořádku,“ prohlásil Rob a pak, ke Kaitlynině naprostému zklamání a nevíře, sám vyšel ze dveří. „Mám zavřít?“ zeptal se.

	Kdyby to byla lest, jak se ujistit, že Gabriel a ostatní odešli, Kaitlyn by to pochopila. Ale nebyla. Rob byl zpátky na začátku. Jediný cit, který teď vyzařoval z jeho zlatých očí, byla bratrská láska.

	A nebyl způsob, jak se k němu přiblížit, jak to vrátit. Bylo to pryč, aspoň pro dnešek.

	Nevěděla, na koho se má zlobit víc – jestli na Gabriela a ostatní nebo přímo na Roba. Nejraději by Roba zabila – ale milovala ho víc než předtím.

	„Ano, zavři prosím dveře,“ řekla.

	Když byli všichni pryč, Kaitlyn si lehla na postel a sledovala, jak hřejivé odpolední světlo vystřídal chladný nafialovělý soumrak. Pokoj se naplnil stíny a začal vypadat tajemně. Zavřela oči.

	Vtom něco zaslechla – jakoby zašustění papíru. Rychle se posadila a rozhlédla se po pokoji. Pak uviděla, jak se něco bílého zalesklo ve stínu; lezlo to dovnitř pode dveřmi. Ne lezlo – někdo to tam strkal.

	Kaitlyn tiše vylezla z postele a neslyšně přešla ke dveřím. Pode dveřmi prosvítalo žluté světlo z chodby – a papír se stále posunoval. Nevšímala si ho, chytila za kliku a prudce otevřela dveře.

	Na podlaze v chodbě klečela Marisol.

	Starší dívka prudce zvedla hlavu a na okamžik se její hnědé oči setkaly s Kaitlyninýma. Vypadaly překvapeně a nevrle. Pak vstala a zamířila ke schodům.

	„Ale ne, stůj!“ Kait, poháněná všemi emocemi uplynulého odpoledne, se vrhla za ní. Zklamání, vzrušení a zlost jí dodaly sílu chytit Marisol a otočit ji.

	„Co jsi mi to strkala pode dveřmi? Co to má znamenat?“ dožadovala se Kaitlyn vysvětlení a ukázala na kousek složeného papíru ležící na prahu. Marisol si jen odhodila vlasy z očí a drze na ni pohlédla.

	Kaitlyn ji pustila tak akorát na to, aby zvedla papír ze země, a pak jí zatarasila cestu, když Marisol znovu zamířila ke schodům.

	„Tohle je můj obrázek!“ Byl to ten, který Kaitlyn nakreslila včera a na kterém byla její tvář a jedno oko navíc; obrázek, který nechala v laboratoři.

	Kromě toho, že teď na něm bylo něco napsané.

	Přes spodní část byla tlustým černým perem načmáraná slova: DÁVEJ SI POZOR. TOHLE BY SE TI MOHLO STÁT.

	„Další vtip?“ zeptala se Kaitlyn odměřeně a napřímila se.

	Marisol, která byla o několik palců vyšší, na ni svrchu pohlédla spalujícíma hnědýma očima. Kaitlyn bez ohledu na důsledky chytila Marisol za paži a zatřásla s ní.

	„Proč se mě snažíš vyděsit? Je to proto, že nenávidíš jasnovidce?“

	Marisol se krátce zasmála.

	„Chceš, abych odešla? Je to snad… já nevím, nějaká žárlivost nebo tak něco?“ Kaitlyn se zoufale snažila najít důvod, který by dával smysl.

	Marisol semknula své plné rty.

	„Oukej, fajn,“ řekla Kaitlyn a její hlas zněl trochu roztřeseně. „Myslím, že prostě budu muset jít a zeptat se Joyce.“

	Už byla na půli cesty ke schodům, když Marisol promluvila.

	„Joyce ti nepomůže. Ona neví, o co tady jde. Ona nebyla u pilotní studie – ale já ano.“

	„Co je pilotní studie?“ zeptala se Kaitlyn, aniž by se otočila.

	„To je jedno. Jde o to, že Joyce ti nepomůže. Jediné, na čem jí záleží, je dokončit své pokusy a dostat své jméno do časopisů. Ona nevidí, co se tu ve skutečnosti děje. Proto ji Zetes najal.“

	„Ale co má znamenat tohle?“ zeptala se Kaitlyn a zatřásla papírem.

	Ticho. Kaitlyn se otočila. Stále mlčení.

	„Bože, ty jsi tak hloupá,“ ušklíbla se nakonec Marisol. „Copak si nepamatuješ ten dnešní pokus? Vůbec ti nebylo divné, jak jsi dokázala nakreslit ty hrozny?“

	Kaitlyn si pamatovala kaleidoskopický příval obrazů. „Předpokládám, že proto, že jsem jasnovidka,“ řekla, ale sama slyšela zarputilou obranu ve svém hlase.

	„Kdybys skutečně byla jasnovidka, přišla bys na to, proč jsi tady. A pak už bys seděla v nejbližším letadle domů.“

	Kaitlyn to považovala za narážku. „O čem to mluvíš?“ „Proč nemůžeš říct něco přímo, místo všech těchhle tajností?“ skoro křičela. „Pokud ve skutečnosti nemáš co říct.“

	Marisol sebou trhla, překvapená silou Kaitlynina hlasu – prudce odstrčila Kait loktem a hbitě se protáhla kolem ní. Když byla u schodů, ohlédla se a vyštěkla: „Přišla jsem ti říct, že už jsi měla být na večeři.“

	Kaitlyn se opřela o zeď.

	Tohle bylo to nejdivnější z celého dne… a zdálo se, že Marisol je blázen, to je celé. Kromě toho, že tím se nevysvětlovalo, co se stalo během Kaitina experimentu. Když Joyce dala Kaitlyn na čelo tu „elektrodu“…

	Na moje třetí oko, pomyslela si Kait. Pohlédla na zmačkaný papír. Třetí oko na obrázku na ni ošklivě zíralo, jako by se jí snažilo něco říct.

	Musím si s někým promluvit. Sama si s tím neporadím. Potřebuji pomoc.

	Když učinila tohle rozhodnutí, hned se cítila lépe. Kaitlyn zmuchlala papír a strčila ho do kapsy. Pak pospíchala dolů na večeři.

	 

	„Co to má co dělat se mnou?“ zeptal se Gabriel a hodil papír zpátky Kaitlyn. Ležel na posteli a četl si časopis o autech – drahých autech. „To není můj problém.“

	Kaitlyn zachytila papír ve vzduchu. Stálo ji obrovské přemáhání, aby sem přišla. Pravděpodobně by to ani neudělala nebýt toho, že zrovna teď se nedokázala s Robem setkat o samotě a Anna už od večeře telefonovala s rodiči. Kaitlyn se zarputile snažila zachovat svůj křehký klid. „Pokud je něco na tom, co Marisol říká, pak je to problém všech,“ řekla Gabrielovi odhodlaně. „A to ty jsi říkal, že je tu něco divného.“

	Gabriel pokrčil rameny. „No a co?“

	Kaitlyn se chtělo křičet. „Ty si opravdu myslíš, že je něco špatně – ale nechceš to zjistit? Ty s tím nechceš nic dělat?“

	Gabrielovi přelétl po tváři nepatrný úsměv. „Samozřejmě, že budu něco dělat. Budu dělat to, co umím nejlíp.“ Kaitlyn věděla, že to přijde, ale nemohla se vyhnout tomu, aby mu přímo nahrála. S pocitem jako seržant Joe Friday na konci scény vyhrkla: „A to je co?“

	„Starat se sám o sebe“ odtušil Gabriel samolibě. Jeho tmavé oči byly plné zlomyslného potěšení, že má poslední slovo.

	Kaitlyn se na odchodu neobtěžovala skrývat své znechucení.

	Za jeho dveřmi se znovu opřela o zeď. Lewis byl ve studovně, kde si pouštěl nejnovější CD od Primal Scream tak hlasitě, až z toho drnčely zuby. Anna byla ještě v ložnici na telefonu. A pokud jde o Roba…

	„Vrátila se ti bolest hlavy?“

	Kaitlyn se otočila; nebylo kam uniknout. Proč nikdy neslyší Roba přicházet?

	„Ne,“ řekla. „Jsem v pohodě. Aspoň… Ne, nejsem v pohodě.“ Nemohla jednat s Robem právě teď, skutečně nemohla. Měla o něho strach – strach z toho, co by mu mohla udělat, kdyby dostala příležitost. Měla pocit, že ho musí buď políbit, nebo praštit.

	„Co je to?“ zeptal se a vzápětí jí vytáhl papír z ruky. Snažila se mu ho vytrhnout, ale byl příliš rychlý.

	„To nic není – chci říct…“

	Rob uhladil papír, letmo ho přelétl očima, a pak na ni rychle pohlédl. „To jsi nakreslila ty?“

	„Ano… ale to dole jsem nepsala já. Já ne – sakra, je to celé tak zmatené.“ Kaitlyn byla na konci sil. Byla unavená z přemáhání se, naléhání, otravování lidí. Byla tak unavená.

	„No tak,“ řekl Rob tiše. Ruka, která ji chytila za loket, byla mírná, ale také neodbytná. Bez váhání ji zavedl do jediného pokoje v druhém patře, který byl právě volný – jeho a Lewisovy ložnice.

	„Teď mi o tom všechno řekni.“ Posadil se vedle ní na posteli, stejně samozřejmě, jako by byl její bratr, a stejně tak blízko. A stejně tak bez vedlejších úmyslů. Bylo to trýznivé – a úžasné zároveň.

	A jeho oči – díval se na ni těma vážnýma zlatýma, pozoruhodnýma očima. Moudrýma očima.

	Můžu mu věřit, pomyslela si Kait. Bez ohledu na to, co dalšího se mezi námi stane, můžu mu věřit.

	„Jde o Marisol,“ začala, a pak mu všechno vyprávěla. O tom, jak se první noc probudila a našla Marisol ve svém pokoji, o těch divných věcech, co jí Marisol říkala. Měj se na pozoru – nebo uteč. Tohle místo je jiné, než si myslíš. O tom, jak Marisol další ráno tvrdila, že to celé byla legrace. O dnešním experimentu a jak jí do hlavy přicházely obrazy – potom, co jí Joyce přiložila na čelo tu chladnou věc. O tom, jak jí Marisol strčila kresbu pode dveřmi.

	„A pak jsem se ji snažila přimět, aby to vysvětlila – ale mluvila jenom o nějaké pilotní studii, a že kdybych věděla, proč tady skutečně jsem, už bych seděla v letadle domů. A jak ani Joyce neví, o co tu skutečně jde.“

	Zarazila se. Napůl čekala, že se Rob začne smát, ale to se nestalo. Mračil se, vypadal zmateně a soustředěně.

	„Pokud Joyce neví, co se tu děje, kdo tedy?“

	„Myslím, že pan Zetes. Ale, Robe, je to celé tak bláznivé.“

	Rob sevřel rty. „Možná,“ zašeptal. „Ale uvažoval jsem o něm…“

	„Ten první den? Když měl ten svůj proslov o nás médiích, jak jsme nadřazení ostatním a řídíme se jinými pravidly?“

	Rob přikývl. Kaitlyn mu teď bez rozpaků pohlédla do očí, byl tak zasmušilý. Věřil jí a díky tomu jí celá tahle věc připadala závažnější než předtím. Bylo to důležité.

	„A proč sem přivedl Gabriela,“ dodal Rob.

	„Ano,“ řekla pomalu Kaitlyn. Jednou opravdu bude muset s Robem promluvit o Gabrielovi – ale ne teď. „Ale co z toho všeho vyplývá?“

	„Nevím.“ Rob se znovu podíval na kresbu. „Ale vím, že to musíme zjistit. Musíme si promluvit s Joyce.“

	Kaitlyn polkla. Bylo mnohem snazší v zápalu hněvu hrozit tím, že to poví Joyce, než uvažovat o tom, že to skutečně udělá. Ale samozřejmě, Rob měl pravdu.

	„Uděláme to,“ souhlasila.

	Joycin pokoj byl za malou, dřevem obloženou chodbou pod schody, která vedla do přední laboratoře. Původně to byla prosklená terasa. Kromě toho vstup francouzskými dveřmi byl tak široký, že kdokoli v obýváku nebo vstupní hale mohl vidět přímo dovnitř. Jenom Joyce, pomyslela si Kait, mohla žít v takovém pokoji bez jakéhokoli soukromí. Pravděpodobně to mělo co dělat se skutečností, že Joyce vždycky vypadala dobře, ať už pracovala v kostýmku šitém na míru nebo lenošila ve vytahaných růžových teplácích – jako dnes večer.

	„Ahoj, lidi,“ řekla a zvedla oči od laptopu. Světlo z lampy u postele se odráželo od skleněných stěn.

	Kaitlyn se opatrně posadila na postel a Rob si přisunul židli od stolu. Stále v ruce držel její kresbu.

	Joyce pohlédla z jednoho na druhého. „Proč tak vážně?“

	Kaitlyn se zhluboka nadechla ve stejné chvíli, kdy Rob řekl: „Potřebujeme si s tebou promluvit.“

	„Ano?“

	Kait a Rob si vyměnili pohledy. Pak Kaitlyn vyhrkla: „Jde o Marisol.“

	Joyce povytáhla obočí směrem ke světlým vlasům. „Ano?“

	„Říkala Kaitlyn takové divné věci,“ vysvětloval Rob. „Něco o tom, že je Institut nebezpečný. A napsala… tohle… na Kaitlynin obrázek.“

	Joyce stále vypadala zmateně, vzala si papír a přelétla ho pohledem. Kait cítila, jak se jí sevřel žaludek. Úplně zatajila dech.

	Když Joyce zaklonila hlavu, Kait si na okamžik myslela, že bude křičet. Místo toho se rozesmála.

	Byly to salvy smíchu, melodického a neovladatelného. Po chvilce se jakž takž uklidnila, ale když pohlédla na Kaitlyn s Robem, znovu vyprskla.

	Kaitlyn cítila, jak se její vlastní ústa roztáhla do úsměvu, ale byl to ten zdvořilý, nešťastný úsměv někoho, kdo čeká, až mu vysvětlí vtip. Nakonec se Joyce svalila do hromady polštářů a otírala si slzy z očí.

	„Promiňte… to opravdu není legrační. Je to jen… to ty její léky. Nejspíš je přestala brát.“

	„Marisol bere nějaké léky?“ zeptal se Rob.

	„Ano. A je v pohodě, když je bere, jenom někdy prostě zapomene nebo se rozhodne, že je nepotřebuje, a pak… no. Vidíte.“ Joyce mávla papírem. „Myslím, že to myslí obrazně. Vždycky měla trochu strach, aby lidi s paranormálními schopnostmi nezačali zneužívat své síly.“ Joyce se obrátila ke Kaitlyn a přemáhala nutkání smát se. „Doufám, že jsi ji nebrala doslova?“

	Kaitlyn se chtěla propadnout do země.

	Jak mohla být tak hloupá? Jistě, celé to byl hrozný omyl - mělo jí to dojít. A teď se zapletla do Marisoliných citových problémů nebo duševních problémů nebo co to je. „Omlouvám se,“ zašeptala.

	Joyce mávla rukou a skousla ret, aby se zase nezačala smát. „Ale jdi.“

	„Ne, opravdu je mi to líto. Bylo to jen – bylo to tak nějak strašidelné a já jsem to nechápala… Myslela jsem si, že musí existovat nějaké jednoduché vysvětlení, ale…“ Kaitlyn se nadechla. „Ach, Bože, doufám, že jsme jí tím nezpůsobili nějaké potíže,“

	„Ne – ale možná bych se o tom měla zmínit panu Zetesovi,“ řekla Joyce už klidně. „To on ji najal; vlastněji přijal dřív než mě. Myslím, že je to kamarádka jeho dcery,“ Pan Zetes má dceru? Ta musí být pěkně stará, pomyslela si Kaitlyn. Bylo překvapivé, že by měla tak mladou kamarádku, jako je Marisol.

	„Každopádně si s tím nedělej starost,“ uklidňovala ji Joyce. „Zítra si promluvím s Marisol o jejích lécích a dám všechno do pořádku. Mimochodem, Kait, kdy jsi nakreslila tohle?“

	„No – včera, během experimentu s dálkovým nazíráním. Upustila jsem tu kresbu, když jsem uslyšela křičet toho kluka s čírem.“

	„Jak je tomu mladíkovi?“ zeptal se Rob tiše. Upíral na Joyce svoje zlaté oči.

	„Je v pořádku,“ řekla Joyce a Kaitlyn napadlo, že zní trochu nejistě. „V nemocnici mu dali léky na uklidnění a propustili ho,“

	„Proto,“ pokračoval Rob, „si stále myslím, že byste měli být opatrní s Ga-“

	„Ano, to je pravda. Změním u Gabrielova experimentu postup.“ Joyce tónem hlasu jasně uzavřela toto téma a podívala se na hodinky.

	„Je mi tak trapně,“ řekla Kaitlyn, když se s Robem vraceli po schodech nahoru.

	„Proč? Potom, co Marisol dělala, jsi měla plné právo se zeptat, co se děje.“

	Byla to pravda, ale Kait přesto měla pocit, že jí to mělo dojít. Měla by asi víc důvěřovat panu Zetesovi, který přece jen platil spoustu peněz, aby umožnil jim pěti nový život. Měla vědět, že Marisol má paranoidní představy.

	Když se Kait s Robem rozloučili na chodbě, připadal jí ten nový život trochu osamělý. Dohánělo ji k šílenství, když jí říkal dobrou noc tak vesele, jako by ho těšilo být její starší bratr. Jako by ho nikdy nenapadlo, že by mohl být i něčím jiným – což ho s jeho pohledem na svět zřejmě nenapadlo. Jako by celou epizodu z dnešního odpoledne vymazal ze svého vědomí.

	Když Kaitlyn vešla do ložnice, Anna se posadila. „Kde jsi byla?“

	„Dole.“ Kaitlyn chtěla mluvit s Annou, ale byla velmi, velmi unavená. Zašátrala v zásuvce po noční košili. „Myslím, že dnes půjdu brzy spát – nevadí ti to?“

	„Samozřejmě, že ne. Nejspíš ti je pořád ještě špatně,“ řekla Anna starostlivě.

	Těsně předtím, než Kait usnula, zamumlala: „Anno? Víš, co je to pilotní studie?“

	„Myslím, že je to nějaký druh cvičného pokusu – dělá se to na zkoušku, před skutečným experimentem. Jako když nejdřív vysílají pilotní epizodu televizního seriálu.“

	„Aha. Díky.“ Kaitlyn byla příliš ospalá, než aby řekla víc. Ale napadlo ji, že Marisol možná v jedné věci mluvila pravdu. Marisol tvrdila, že byla „u pilotní studie“, a Joyce říkala, že Marisol najali před ní.

	Ale zbytek byl nesmysl. Jako ten nápad, že jí Joyce dala na čelo něco divného – Bože, byla ráda, že se o tom Rob nezmínil před Joyce. Myslela by si, že Kaitlyn taky potřebuje nějaké prášky na hlavu.

	A Rob… Ale teď nebude myslet na Roba. S ním si poradí zítra.

	Celou noc měla divné sny. V jednom byla na větrném poloostrově a dívala se přes chladný šedý oceán. V dalším byla s Marisol a skupinou cizích lidí. Všichni měli oko uprostřed čela. Marisol se drze ušklíbla a řekla: „Myslíš si, že jsi chytrá? Taky ti jedno roste. Semínko už je zaseté.“ Pak se objevil Gabriel a prohlásil: „Musíme se mít na pozoru. Vidíš, co se jinak může stát?“

	Kaitlyn to viděla. Rob spadl do hluboké trhliny a volal o pomoc. Kaitlyn se za ním natáhla, ale Gabriel ji stáhl zpátky a Robův hlas se stále ozýval…

	Zničehonic byla vzhůru. Pokoj byl plný bledého ranního světla a ten křik byl skutečný.

	Kapitola 10

	 

	Výkřiky byly vzdálené a přidušené, ale nepochybně hysterické. Na hodinách bylo čtvrt na sedm ráno.

	Gabriel, pomyslela si Kait rozrušeně a vyskočila z postele. Co provedl tentokrát?

	Anna už byla také na nohou, dlouhé černé vlasy jí volně splývaly podél obličeje. V očích měla ostražitý, ale ne vyděšený výraz. „Co to je?“

	„Nevím!“

	Obě vyběhly na chodbu, aniž si stačily vzít župany. Rob se právě vynořil ze svého pokoje a na sobě měl potrhané pyžamo. Kait pocítila úlevu, že to není on, kdo křičí.

	„Jde to zezdola,“ řekl.

	Bral schody po dvou, s Kait a Annou v patách. Kait už rozeznávala v křiku jednotlivá slova.

	„Pomoc! Bože! Pomozte mi někdo! Rychle!“

	„To je Lewis!“ zvolala.

	Všichni tři zahnuli jídelnou směrem do kuchyně. Křik utichl.

	„Ach, ne,“ vydechla Anna.

	Lewis stál u dřezu a ztěžka oddechoval. U nohou měl nějakou hromadu, hromadu s mahagonově zbarvenými vlasy na jednom konci.

	Marisol.

	„Co se stalo?“ zalapala po dechu Kait. Lewis jen potřásl hlavou. Rob si okamžitě klekl a jemně Marisol otočil. Kait se roztřásly nohy, když uviděla její tvář. Pod olivovou pletí byla bledá jako křída. Dokonce i její rty byly bledé. Měla pootevřené oči a škvírkami byly vidět bílé oční bulvy.

	„Volal jsi devět set jedenáct?“ zeptala se tiše Anna.

	„Není to k ničemu,“ řekl Lewis přiškrceným hlasem. Opíral se dřez a díval se dolů. Jeho tvář, obvykle tak roztomilá a uličnická, byla plná hrůzy. „Je mrtvá. Vím, že je mrtvá.“

	Kaitlyn z toho zamrazilo. To, čím teď Rob hýbal, nebyla Marisol, ale Marisolino tělo. Rozdíl představovalo jediné slovo – „mrtvá“. Najednou se ho Kait nechtěla dotýkat… toho těla.

	Přesto si klekla vedle Roba a položila ruku na tělo – na Marisolinu hruď. Pak trochu poskočila.

	„Myslím, že dýchá.“

	„Není mrtvá,“ řekl Rob s jistotou. Oči měl zavřené a prsty se dotýkal Marisoliných spánků. „Její životní síla je opravdu slabá, ale je naživu. Zkusím jí pomoci.“ Přestal mluvit a nehybně seděl s tváří soustředěně zamračenou.

	V pozadí slyšela Annu, jak volá 911.

	„Můžeš mi říct, co se to tady stalo, Lewisi?“ zeptala se Kaitlyn znovu.

	„Měla něco jako… Vypadalo to jako záchvat. Šel jsem dolů brzy, protože jsem měl hlad, a ona tu krájela grapefruity, řekla čau a byla tak trochu rozmrzelá a pak zničehonic spadla.“ Lewis polknul a rychle zamrkal. „Snažil jsem se ji zvednout, ale ona sebou stále škubala a třásla se. A pak se přestala hýbat. Myslel jsem, že je mrtvá.“

	Léky, pomyslela si Kait. Pokud Marisol brala léky na záchvaty – a přestala je brát… Nebo na cukrovku. Může mít záchvat z cukrovky?

	„Kde je Joyce?“ zeptala se a najednou vstala. To měla být její první otázka. Joyce byla tady dole vždycky před ostatními, pila hrnky černé kávy a pomáhala Marisol připravit snídani.

	„Tady na lednici je vzkaz,“ ozvala se Anna. Pod magnetem ve tvaru jahody byl vzkaz psaný ostrým, neformálním rukopisem.

	Marisol,

	filtry do kávovaru, které jsi včera koupila – špatný druh. Jedu je vyměnit. Začni chystat snídani – nakrájej 3 grapefruity, udělej koláčky. Těsto je v modré misce v lednici. Kam jsi dala účtenku?

	J.

	 

	„Je v obchodě,“ řekla Kait a v tu chvíli uslyšela, jak se vstupní dveře otevřely.

	„Joyce!“ vykřikli s Lewisem současně. Kaitlyn pospíchala ke vstupu do jídelny. „Joyce, něco se stalo Marisol!“

	Joyce přiběhla. Když uviděla Marisol na podlaze, odložila svou ekologickou nákupní tašku na linku, kde se z ní vysypalo několik jablek a filtry do kávovaru.

	„Proboha – co se stalo?“ zeptala se vylekaně. „Dýchá?“ Chytila Marisol za zápěstí, pak jí sáhla na krk a snažila se nahmatat pulz.

	Rob neodpověděl. Seděl se zkříženýma nohama u Marisoliny hlavy, oči měl zavřené a prsty se dotýkal jejích spánků. Ranní slunce zešikma dopadalo východním oknem na jeho opálená ramena.

	„Myslím, že už dýchá dobře,“ zašeptal Lewis. „Říkal, že se jí pokusí pomoci.“

	Joyce upřeně hleděla na Roba, ale pak napětí v její tváři povolilo. „To je dobře,“ řekla.

	„Ona je epileptická?“ zeptala se Kaitlyn tlumeně, ale naléhavě. „Protože Lewis říkal, že měla záchvat.“

	„Cože? Ne.“ Joyce mluvila nepřítomně. „Ach – myslíte ty léky? Ne, ty má na něco úplně jiného; prý jí je předepsal psychiatr. Bůhví, možná se předávkovala. Ani jsem s ní o tom nestačila promluvit.“

	„Já vím. Viděli jsme tvůj vzkaz,“ začala Kait. „Ale…“

	„Slyšíte – sirény,“ hlásila Anna.

	Potom se všechno seběhlo velmi rychle. Kait s Annou běžely ke vstupním dveřím, aby navedly záchranáře na správné místo. Právě když přijela sanitka, zastavila za ní černá limuzína. Vystoupil pan Zetes.

	A pak následoval hrozný zmatek. Pan Z. chodil velmi rychle navzdory své holi – záchranáři se nahrnuli dovnitř se svými přístroji – rotvajleři štěkali – a Kait stála za nimi a snažila se vidět do kuchyně. Rámus byl ohlušující.

	„Vyžeňte ty psy!“ zakřičel jeden ze záchranářů.

	Pan Zetes zavelel a psi se stáhli do jídelny.

	„Vykliďte tuhle místnost!“ nařídila další záchranářka. Snažila se odtáhnout Roba od Marisol. Rob se vzpíral.

	Pak promluvil pan Zetes hlasem, který všechny umlčel. „Vy všichni mladí – jděte nahoru. Ty také, Robe. Necháme profesionály, ať dělají svou práci.“

	„Pane, sotva se drží,“ začal Rob hlasem plným obav.

	„Odejděte!“ zvolala záchranářka, která se ho snažila odtrhnout od Marisol. Rob odešel.

	Kait cestou do schodů narazila na Gabriela, který právě scházel dolů.

	„Nechtějí nás tam,“ řekla. „Jdi zpátky nahoru. Proč ti to vlastně trvalo tak dlouho?“

	„Nikdy nevstávám před sedmou,“ zamumlal Gabriel a couval nahoru. Byl zcela oblečený.

	„Copak jsi neslyšel ten křik?“

	„Bylo těžké ho ignorovat, ale povedlo se mi to.“

	Rob se do něj zabodával pohledem, když ho míjel. Gabriel ho přejel posměšným pohledem, který začínal u Robových bosých nohou a končil na Robově rozcuchané hlavě.

	„Uvidíme z okna ve studovně,“ navrhl Lewis a všichni ho následovali do výklenku – kromě Gabriela, který šel k jinému oknu.

	Během pár chvil záchranáři vyšli s nosítky. Lewisova ruka se nepatrně pohnula směrem k foťáku, který ležel na sedátku u okna. Pak znovu poklesla k jeho boku.

	Všichni sledovali, jak nakládají nosítka zadními dveřmi do sanitky. Kait se cítila vystrašeně a současně podivně kajícně. Marisolina tvář vypadala tak drobná mezi obrovskými pracovníky záchranky a všemi těmi přístroji.

	„Doufám, že bude v pořádku. Musí být v pořádku,“ řekla a pak se posadila na místo u okna. Nohy se jí třásly.

	Anna se posadila vedle ní a objala ji kolem ramenou. „Aspoň že s ní jede Joyce,“ řekla klidným, tlumeným hlasem. Trocha jejího klidu pronikla i do Kaitlyn, jako závan chladného větru. Venku pod nimi Joyce nastoupila do sanitky a ta vyrazila na cestu do nemocnice. Černá limuzína zůstala stát před domem.

	Rob se opíral o sklo okna, jedním kolenem opřený na sedátku vedle Kait. Neměl naprosto žádné rozpaky kvůli tomu, že nemá nic moc na sobě.

	„Pan Z. má rozhodně pěknou smůlu,“ poznamenal tiše. „Pokaždé, když sem přijede, najde tu potíže.“

	Osvěžující vítr vanoucí skrz Kaitlyn nepříjemně zchladl. Rychle se podívala na Roba. „Cos to říkal?“

	„Nic,“ zamumlal s pohledem stále upřeným z okna. „Je to pro něj jen příliš zlé, to je vše.“

	Lewis a Anna vypadali zmateně. Kait zírala dolů na černou limuzínu s pocitem nepříjemného neklidu v žaludku.

	 

	Po chvíli je pan Zetes zavolal dolů, aby šli do školy. Nikdo nechtěl snídat. Kait se nechtělo ani jít do školy, ale pan Zetes se jí neptal. Doprovodil je ven k limuzíně a nařídil řidiči, aby je odvezl.

	„Proboha, zapomněla jsem si učebnici sociologie,“ zvolala Kait, když dojeli na roh. Limuzína, místo aby se otočila, zacouvala zpět k domu.

	Kait vyběhla po schodech na terasu a rozrazila dveře, protože věděla, že na ni v autě čeká pět lidí. Vletěla dovnitř – a pak se zarazila. Proti ní se hnali rotvajleři pana Z., a drápy jim klapaly a klouzaly po podlaze z tvrdého dřeva. Hrozivý štěkot ji zarazil silou fyzického úderu.

	Kaitlyn se nikdy v životě nebála psa – ale tohle nebyli psi, byly to slintající nestvůry, jejichž štěkot se rozléhal o strop. Viděla jejich růžovo-černé dásně.

	Zoufale se rozhlédla po nějaké zbrani – a uviděla pana Zetese.

	Stál v chodbičce před Joyciným pokojem. Divné bylo, že ho Kaitlyn neviděla přicházet – a byla si jistá, že tam nebyl, když vběhla dovnitř. Dívala se tím směrem, protože odtamtud přiběhli psi.

	Ještě podivnější bylo, že by mohla přísahat, že se tam neotevřely ani nezavřely žádné dveře. Dveře do hlavní laboratoře, přímo za ním, byly zavřené. Stejně tak francouzské dveře po jeho levé ruce – ty, které vedly k Joyce do pokoje.

	Ale žádné další dveře tam nebyly – po pravé straně měl pan Z. jenom masivní stěnu, která podpírala schodiště. Takže musel vyjít z laboratoře nebo z Joycina pokoje.

	Kait viděla, jak se jeho rty pohnuly, a psi ztichli. Uhlazeně na ni kývl a upíral na její tvář pronikavé tmavé oči.

	„Zapomněla jsem si učebnici sociologie,“ vysvětlovala Kaitlyn roztřeseně. Srdce jí bušilo jako o závod a z nějakého důvodu měla pocit, jako by ji přistihli při lži.

	„Chápu. Utíkej nahoru a vezmi si ji,“ bylo jediné, co řekl, ale čekal, dokud se s ní nevrátila dolů a nevyšla ze dveří.

	 

	Ta kresba přišla, jak by to mělo být, během hodiny ve výtvarném ateliéru.

	Kaitlyn celý den přemýšlela o panu Zetesovi a učinila zajímavé zjištění, že je docela možné být nevrlý během oběda, i když jsou k vám ostatní důležití lidé milí. Několik roztleskávaček a tři nebo čtyři pohlední chlapci si přisedli k jejich skupině, aby si popovídali – ale na tom nezáleželo. Jakkoli se Kaitlyn snažila je poslouchat, v myšlenkách se stále vracela k panu Zetesovi stojícímu na konci chodby. Jako kouzelník, který se zjevil v neprodyšně uzavřené skříni.

	Během výtvarné hodiny měla Kaitlyn dělat projekt pro své portfolio – tu důležitou sbírku obrázků, které by jí příští rok mohly získat body na univerzitu – ale nemohla se soustředit. Zaneprázdněná, tvořivá třída kolem ní byla jen rozmazaná šmouha a nejasný šum.

	Skoro fascinovaně obrátila na čistou stránku ve svém skicáku a sáhla po olejových pastelech.

	Milovala pastely, protože s nimi bylo tak snadné dostat to, co viděla, na papír. Byly rychlé, lehké, dynamické – svobodné. U normálního obrázku by začala svižně načrtávat hlavní tvary a pak by vrstvila detaily.

	Ale u tohohle jiného typu kreslení, který nedokázala ovládat…

	Sledovala, jak její ruka tečkuje drobnými tahy karmínové a rudé barvy útvar obdélníkového tvaru. Vysoký obdélník. Kolem obdélníku následovaly tahy hnědou a okrově hnědou. Splývající tečky hnědých barev postupně vytvořily lesklý vzor s prstenci a rýhami, jaké má dřevěná kresba.

	Její ruka zaváhala nad krabicí pastelů – jakou barvu teď? Po chvíli vzala černou.

	Černé tahy se hustě nashromáždily uvnitř obdélníku a vytvořily obrys. Lidskou siluetu s širokými rameny a obrysy těla, které se táhly rovně dolů. Jako kabát. Muž v kabátě.

	Kaitlyn se opřela na židli a podívala se na kresbu.

	Poznala ji. Byl to jeden z obrazů, který včera viděla ve své jasnovidecké mozaice – dveře. Akorát že teď viděla celý obrázek.

	Muž v kabátě před obdélníkem otevřených dveří. Červená barva dveří vyvolávala dojem, jako by z něj vyzařovala energie. Kolem dveří bylo dřevo – dřevěné obložení.

	Masivní stěna naproti Joyciným dveřím je obložená dřevem.

	„Pěkná technika míšení barev,“ ozval se nad ní hlas. „Potřebuješ to trochu zafixovat?“

	Kaitlyn zakroutila hlavou a učitel šel dál.

	Po škole je vyzvedla limuzína. Joyce byla ještě v nemocnici, jak jim řekl pan Zetes, když přijeli domů. Marisol byla stále v bezvědomí. Dnes nebudou žádné pokusy.

	Kaitlyn počkala, dokud se všichni nepřesunuli nahoru, a pak je nenápadně, jednoho po druhém, začala svolávat. „Musíme si promluvit. Ve studovně,“ řekla. Anna, Lewis a Rob okamžitě přišli. Gabriel přišel, až když strčila hlavu do jeho pokoje a sykla na něj.

	Když byli pohromadě ve studovně, zavřela dveře a pustila televizi. Pak jim ukázala svůj obrázek a řekla jim, co viděla ten den ráno.

	„Takže ty si myslíš, že… co? Že tam skutečně jsou dveře?“ zeptal se Lewis. „Ale co to znamená? Chci říct, a co jako?“

	Kaitlyn pohlédla na Roba, jehož oči byly temné, temně zlaté.

	„Je tu ještě něco,“ řekla a vyložila Anně s Lewisem, co předchozí večer svěřila Robovi a Gabrielovi. Všechno o Marisoliných varováních a těch divných věcech, které se děly.

	Když skončila, bylo v místnosti naprosté ticho kromě řvoucího videoklipu v televizi.

	Anna seděla s hlavou mírně nakloněnou, dlouhý cop jí splýval do klína, v očích měla nepřítomný a smutný pohled. Lewis se zamračeně poškrábal na nose. Robova tvář byla nehybná, pěsti měl položené na kolenou. Samotná Kaitlyn napjatě svírala okraje svého skicáku.

	Gabriel seděl stranou s jedním kolenem přehozeným přes opěrku gauče. Hrál si se čtvrťákem, obracel ho ve vzduchu a chytal. Vypadal naprosto nezúčastněně.

	Nakonec Anna řekla: „Něco se tu děje. Kterákoli z těch věcí – jako to, co říkala Marisol, nebo ta studená věc na tvém čele – každá by se dala vysvětlit. Ale když to dáte všechno dohromady, něco je…“

	„V nepořádku,“ doplnil Rob.

	„V nepořádku,“ zopakovala Anna.

	Lewisova tvář se rozjasnila. „Ale podívejte. Pokud si myslíte, že tam dole jsou dveře, proč tam prostě nejdeme a nepodíváme se!“

	„Nemůžeme,“ namítla Anna. „Pan Z. je v obýváku a jeho psi taky.“

	„Někdy musí odjet,“ řekl Rob.

	Lewis se zavrtěl. „Heleďte – vy skutečně říkáte, že Institut je, tak nějak, špatný? Skutečně si to myslíte?“ Obrátil se k Robovi. „Myslel jsem, že máš tohle místo a celou jeho myšlenku rád.“

	Gabriel si posměšně odfrkl. Rob si ho nevšímal. „Líbí se mi ta myšlenka,“ připustil. „Ale skutečnost… prostě z toho mám špatný pocit. A Kait taky.“

	Všichni pohlédli na Kait, která zaváhala. „Nevím, pokud jde o pocity,“ řekla nakonec a podívala se na obrázek s dveřmi. „Dokonce ani nevím, zda můžu důvěřovat svým kresbám. Ale je jediný způsob, jak to u téhle zjistit.“

	Trvalo jim půl hodiny, než naplánovali vloupání. Vlastně plánování trvalo pět minut. Dalších pětadvacet zabralo, když se snažili přemluvit Gabriela, aby jim pomohl.

	„Ne, díky. Mě z toho vynechejte,“ řekl.

	„Nemusel bys jít dovnitř,“ procedila Kaitlyn skrz zaťaté zuby. „Stačí, když budeš sedět ve výklenku a vyhlížet auta na příjezdové cestě.“

	Gabriel zakroutil hlavou.

	Anna na něj zkoušela nenásilné přesvědčování; Lewis zase podplácení. Nic z toho nezabralo.

	Nakonec Rob znechuceně vstal a obrátil se ke dveřím. „Přestaňte mu podlejzat. Bojí se. Nevadí; zvládneme to bez něj.“

	Gabrielův pohled ztvrdl. „Já že se bojím?“

	Rob se na něj sotva ohlédl. „Jo.“

	Gabriel vstal. „Zkus to říct znovu!“

	Tentokrát se Rob otočil. Stál tváří v tvář Gabrielovi, upřeně na sebe hleděli a provrtávali se pohledem.

	Kaitlyn je oba sledovala se zatajeným dechem. Znovu ji napadlo, že jsou tak odlišní, jako naprosté protiklady. Rob celý zlatý, vyzařující energii, s rozcuchanými vlnitými vlasy a planoucíma očima. A Gabriel temný, s pletí bledší než obvykle, vedle které jeho vlasy vypadaly černé. Oči měl bezedné a chladné.

	Jako slunce a černá díra vedle sebe, pomyslela si Kait.

	V tom okamžiku se jí ten výjev vryl do mysli, byl to obraz, jaký by nikdy nenakreslila. Bylo to příliš děsivé.

	Znovu se bála o Roba. Věděla, co Gabriel dokáže – s nožem i bez něj. Kdyby se začali prát…

	„Jdu dolů,“ řekla náhle. „Zeptat se pana Z., jestli si můžeme objednat pizzu.“

	Všichni na ni vyplašeně pohlédli. Pak Kait uviděla záblesk pochopení v Anniných očích.

	„To je dobrý nápad. Jsem si jistá, že se nikomu nechce vařit večeři,“ odtušila Anna, vstala a zlehka vzala Roba za loket. Nohou šťouchla do Lewise.

	„No, já jsem pro,“ řekl Lewis a nasadil si na hlavu čepici kšiltem dozadu. Stále se díval na Gabriela.

	Pomalu, a ke Kaitlyně nesmírné úlevě, oba rivalové odvrátili upřené pohledy a ustoupili od sebe. Rob se podvolil Anninu jemnému nátlaku. Kaitlyn se ujistila, že odešel.

	Pak se ohlédla na Gabriela.

	Oči měl stále temné jako černé díry, ale ústa se tvářila posměšně a cynicky. „Můžeš to oddálit, ale jednoho dne k tomu stejně dojde,“ řekl. Než se Kaitlyn stačila drze zeptat, k čemu dojde, dodal: „Budu tady nahoře hlídat auta. Ale to je vše. Nebudu kvůli vám riskovat svůj krk. Pokud se něco zvrtne, jste v tom sami.“

	Kaitlyn pokrčila rameny. „Vždycky jsem v tom byla sama,“ prohlásila a odešla dolů objednat pizzu.

	Pan Zetes odjel až v jedenáct večer. Kaitlyn měla strach, že kdyby všichni zůstali dole s ním, někdo by mohl něco prozradit. Seděli ve studovně a předstírali, že si dělají úkoly, a celou dobu poslouchali, jestli už neuslyší pana Z. odjíždět.

	Když ho konečně zaslechli odcházet, zavolal si je ke schodům a řekl, že Joyce se nepochybně brzy vrátí.

	„Ale do té doby tu nebudete sami. Nechám tu Prince s Baronem,“ oznámil jim.

	Kaitlyn zkoumala jeho tvář a uvažovala, zda nemá podezření, že oni mají podezření. Jsou ty tmavé oči kruté nebo jen pronikavé? Nezahlédla na jeho rtech stín škodolibého úsměvu?

	Nemůže nic vědět, pomyslela si.

	S předstíraným nadšením řekla: „Jé, děkujeme, pane Zetesi.“

	Když se za ním zavřely vstupní dveře, Kaitlyn se podívala na Annu, která se zatvářila bezradně.

	„Prince a Barona?“ řekla Kait.

	Anna si povzdechla a dotkla se konce svého černého copu. U kohokoli jiného by to byl projev nervozity. „Nevím. Zkusím to, ale zdá se, že nebude snadné je ovlivnit.“

	„Raději byste měli jít, pokud to chcete stihnout,“ řekl Gabriel odměřeně. 

	„Ty se jdi schovat – chci říct hlídat – do tmy“ popíchl ho Rob. Kaitlyn ho popadla za zápěstí a táhla ho o schod nebo dva dolů ze schodů. Ačkoli Roba nesmírně milovala, byly chvíle, kdy ho chtěla praštit po hlavě.

	Gabriel se vrátil do zhasnuté studovny a v pohledné tváři měl nevyzpytatelný výraz.

	„Ty první, Anno,“ řekla Kaitlyn. Anna sešla ze schodů, tak pomalu a ladně, jako by se skoro vznášela. Rob s Kait ji následovali, s Lewisem v patách.

	„Opatrně. Klid,“ řekla Anna, když došli dolů. Někde zpoza schodů se ozvalo tlumené zavrčení.

	Když obešli roh, Kaitlyn uviděla, že jeden pes je v dřevem obložené chodbě. Druhý byl v potemnělém obývacím pokoji, kde skoro splynul s okolními stíny. Oba soustředěně sledovali Annu.

	„Klid,“ zašeptala Anna a to bylo poslední slovo, které vyslovila nahlas. Stála naprosto nehybně, dívala se na psa v obývacím pokoji a levou ruku měla zdviženou směrem k psovi v chodbě způsobem, jakým byste člověku chtěli dát najevo, aby chvíli počkal.

	Vrčení ustalo. Annina zvednutá ruka se pomalu zavřela, jako by držela něco v dlani. Otočila se, plynule a beze spěchu, a podívala se na psa v chodbě.

	„Pozor!“ vykřikl Rob a vyskočil kupředu.

	Naprosto neslyšně, s pysky odhrnutými a chlupy zježenými na zádech, pes v obývacím pokoji vyrazil k Anně.
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	Všechno se seběhlo příliš rychle, než aby to Kaitlyn stačila zaznamenat. Věděla jenom to, že zoufale chytila Roba za paži, aby ho zadržela, protože podle ní si se psem dokáže poradit jenom Anna a kdokoli další by ji spíš vyrušoval. A pak Anna zvedla ruku v panovačném gestu – stát –, ale pes se stále blížil. Pohyboval se děsivě jako promazaný stroj s vyceněnými zuby.

	„Ne!“ řekla Anna zostra a dodala pár slov v jazyce, který Kaitlyn neznala. „Hwhee, Sokwa! Bratře Vlku – jdi spát! Teď není čas lovu. Odpočívej a spi.“

	Pak, aniž by dala najevo sebemenší známku strachu, se natáhla po vrčícím čenichu. Přidržela nad ním jednu ruku, zatímco tou druhou chytila psa za chlupy za krkem. Hleděla zvířeti přímo do očí, nebojácně a neochvějně.

	„Tady jsem vůdcem smečky já,“ řekla jasně. „Tohle není tvoje území. Mám převahu.“ Kaitlyn měla pocit, že ta slova byla jen částí probíhající komunikace. Mezi uhlazenou dívkou a zvířetem probíhalo i něco nevyřčeného.

	A pes na ni reagoval. Jeho pysky sklouzly zase dolů a skryly zuby. Chlupy na zádech se uhladily. A co víc – celá jeho záda se narovnala a klesala, dokud se břichem skoro nedotýkal podlahy. Ocas měl stažený mezi nohama. Sklopil pohled. Celým svým postojem vyjadřoval podřízenost.

	Anna natáhla ruku k druhému psu, který se k ní pomalu blížil se staženým ocasem, skoro se plazil. Přitiskla mu ruku na čenich a zřetelně dala najevo svou nadřazenost.

	Rob povytáhl obočí. „Jak dlouho je takhle udržíš?“

	„Nevím,“ řekla Anna, aniž by se otočila. „Pokusím se je udržet tady – ale měli byste sebou raději pohnout.“ Naklonila hlavu a s pohledem stále upřeným na psy začala něco tiše zpívat. Kaitlyn nerozuměla slovům, ale melodie byla uklidňující. Psi se zdáli být uchváceni, trochu se přikrčili a zlehka do ní strkali svými čumáky.

	„Pojďme,“ pobídl Rob Kaitlyn.

	Dřevěné obklady v chodbě byly tmavé – ořech nebo mahagon, pomyslela si mimoděk. S Robem po nich soustředěně přejížděli rukama, zatímco Lewis je pochybovačně sledoval.

	„Tady,“ řekla a ukázala na prostřední panel. „Vypadá to jako prasklina, ne? To by mohl být vršek dveří.“

	„To znamená, že někde tady kolem musí být západka,“ podotkl Rob a přejížděl prsty po hladkém dřevě a v drážkách mezi deskami. „Ale pravděpodobně to nikdy nenajdeme náhodou. Možná musíš zatlačit víc než na jednom místě a udělat to v určitém pořadí nebo ták něco.“

	„Oukej, Lewisi,“ řekla Kait. „Je řada na tobě.“

	Lewis se protáhl mezi nimi a mumlal: „Ale já nevím, co mám dělat. Nevím nic o tajných dveřích.“

	„Ty ani přesně nevíš, co děláš, když používáš psychokinezi na generátoru náhodných čísel?“ zeptala se Kaitlyn. „Tak jak to dokážeš?“

	„Já prostě tak nějak… svou myslí pošťuchuju tu věc. Není to vědomé. Prostě ji pošťouchnu a koukám, co se stane, a když něco zafunguje, dělám to dál.“

	„To je podobné, jako když lidé…“ řekl Rob. „Lidé nevědí, jak zpomalují svůj pulz, ale dokážou to.“

	„Tak šťouchni do téhle desky a uvidíš, co se stane,“ řekla Kait Lewisovi. „Musíme najít ty dveře – pokud tu nějaké jsou.“

	Lewis začal zlehka přejíždět roztaženými prsty po panelu. Každou chvíli se zastavil a zatlačil na dřevo. Celé tělo měl napjaté. Kaitlyn věděla, že tlačí i svou myslí. „No tak, kdepak jsi?“ zašeptal. „Otevři se, otevři.“ Něco cvaklo.

	„Mám to!“ zvolal Lewis a zněl víc užasle než vítězoslavně.

	Kaitlyn hleděla před sebe a slábla jí kolena.

	Jsou tu dveře. Nebo vlastně chodba. Prostřední deska se trochu pohnula dovnitř a hladce se zasunula za panel vlevo. V původně masivní zdi teď zel otvor.

	Vypadal právě jako Kaitlynina kresba, kromě toho, že ve dveřích nestála žádná postava. Byly tam jenom schody vedoucí dolů, slabě osvětlené napůl zakrytými načervenalými světly v úrovni kotníků. Zdálo se, že se aktivovala otevřením dveří.

	Lewis vydechl jediné slovo. „Jéžiš.“

	„Proč je to tu tak tmavé?“ zašeptala Kaitlyn. „Proč tu nejsou nějaká normální světla?“

	Rob kývl směrem k francouzským dveřím do Joycina pokoje přímo naproti. „Možná proto, že je tam ona. Takhle se dá vejít nepozorovaně dovnitř, dokonce i v noci.“

	Kaitlyn se zamračila, a pak pokrčila rameny. Nebyl čas teď nad tím dumat. „Lewisi, ty zůstaň tady nahoře. Kdyby Gabriel zavolal, že vidí, jak se po příjezdové cestě blíží světla, houkni na nás. Rychle se vrátíme nahoru a ty můžeš zavřít dveře.“

	„Pokud je dokážu zavřít,“ poznamenal Lewis. „Je to jako učit se zastříhat ušima – nevíš jak, dokud to neuděláš.“ Ale zaujal u vstupu postoj neohroženého vojáka.

	„Půjdu první,“ řekl Rob a začal opatrně sestupovat po schodech. Kaitlyn šla za ním a litovala, že si nevzala baterku. Vůbec se jí tahle cesta do načervenalého přítmí nezamlouvala – ačkoli světla osvětlovala samotné schody, neosvítila nic kolem. Schodiště vypadalo, jako by bylo zavěšené v propasti.

	„Tady končí,“ řekl Rob. „Vypadá to jako další chodba – počkej, je tu vypínač.“

	Rozsvítilo se studené, nazelenalé světlo. Ocitli se v krátké chodbičce. Jediné dveře byly na konci.

	„Možná zase budeme potřebovat Lewise,“ povzdechla si Kaitlyn, ale když Rob otočil klikou, dveře se otevřely.

	Kaitlyn nevěděla, co vlastně čekala, ale určitě to nebylo to, co tu ve skutečnosti našli. Obyčejná kancelář s rohovým stolem, počítačem a kartotékou. Po dřevěné desce, která se odsunula na temném schodišti to bylo tak trochu zklamání.

	Pohlédla na Roba. „Nemyslíš si… Chci říct, co když jsme úplně mimo? Co když má tajný pokoj jen proto, že je výstřední? Je to možné.“

	„Cokoli je možné,“ řekl Rob tak stručně, že věděla, že o tom také uvažuje. Přešel ke kartotéce a se zarachocením vytáhl zásuvku.

	Z toho zvuku Kaitlyn naskočila husí kůže. Pokud se zmýlili, nemají co strkat nos do cizích věcí.

	Drze přešla ke stolu a prolistovala několik papírů z podnosu na dopisy. Byly to obchodní dopisy, většinou od významně znějících osob, adresované panu Zetesovi. Všechny vypadaly jako fotokopie. To je toho.

	„Víš co?“ zeptala se zachmuřeně, zatímco stále prohrabávala písemnosti. „Teď mi to došlo. Pokud se pan Z. snaží něco skrýt, nikdy by to neschoval tady. Proč by to dělal? Musí mít lepší místa. Má dům, ne? Má firmu, někde…“

	„Kaitlyn.“

	„Co?“

	„Myslím, že by ses měla podívat na tohle.“ Rob vytáhl složku z kartotéky. Na obálce byla připnutá fotografie Kait a tučným písmem napsáno: KAITLYN BRADY FAIRCHILDOVÁ, PROJEKT ČERNÝ BLESK.

	„Co je Projekt Černý blesk?“

	„Nevím. Takovou složku tu má každý z nás. Uvnitř je spousta papírů – všechny možné informace. Věděla jsi, že mají tvůj rodný list?“

	„Právníci říkali tátovi, že něco potřebují… Co je to?“

	„Myslím, že graf tvého testování.“ Robův opálený prst přejížděl po spodní ose. „Podívej, tady je včerejší datum. Je tu napsáno První testování s – a pak je tu slovo, které nepřečtu.“

	„První testování s něčím,“ zopakovala pomalu Kaitlyn. Sáhla si na čelo. „Ale co to znamená?“

	Rob potřásl hlavou. „Tady je další sada složek, s jinými jmény.“ Zvedl obálku složky s fotkou usměvavé dívky s tmavě hnědými vlasy. Byl na ní štítek SABRINA JESSICA GALLO, PILOTNÍ STUDIE ČERNÝ BLESK.

	Šikmo přes štítek bylo tlustým červeným inkoustem načmárané slovo SKONČENO.

	Kaitlyn s Robem na sebe pohlédli.

	„Co skončilo?“ zašeptala Kaitlyn. „Ta studie nebo ta dívka?“

	Mlčky se, oba najednou, vrátili ke svému pátrání.

	„Oukej, mám dopis,“ řekla Kait po chvíli. „Je od Susan Baldwinové – soudkyně.“ Stojí tu „V příloze je seznam potenciálních klientů, kteří by mohli mít zájem o projekt“. Projekt? Kaitlyn přelétla seznam očima. „‚Max Lawrence – rozsudek se očekává 1. května. TRI-Tech, a.s. – jednání o vyrovnání s Clifford Electronics, s.r.o., 24. června.  Všechno je to podobné, jména a data soudu a tak.“

	„Tady je další složka,“ řekl Rob. „Je těžké to přečíst, ale myslím, že je to starý grant od NASA. Jo, grant od NASA na půl milionu, v šestaosmdesátém roce. Na“ – odmlčel se a pečlivě četl – „zkoumání proveditelnosti vývoje psychoaktivních zbraní.“

	„Zkoumání čeho?“ zeptala se Kaitlyn zoufale. „Psycho-co?“

	Robovy oči byly tmavě zlaté a ustarané.

	„Nevím, co to všechno znamená. Ale není to dobré. Je toho hodně, co nám pan Z. neřekl.“

	„Tohle místo je jiné, než si myslíš,“ citovala Kaitlyn. „A před námi byla pilotní studie – takže Marisol mluvila pravdu. Ale co se stalo s těmi mladými lidmi? Co se stalo se Sabrinou?“

	„A co se stane s…“ Rob se zarazil. „Slyšelas to? Ten hluk shora?“

	Kaitlyn poslouchala, ale nic neslyšela.

	 

	Mezitím nahoře Gabriel nedokázal posedět.

	Celý ten plán byl pitomý, samozřejmě. Proč se chtěli plést do věcí, do kterých jim zjevně nic není? Starosti se Zetesem si začni dělat až tehdy, když se pokusí něco udělat tobě, dřív ne. Pak s ním bojuj – zabij ho, když to bude nutné. Je to jen stařec. Ale proč ničit něco, co se dosud jevilo jako velmi uspokojivý obchod?

	Celé to byl jeho nápad, tím si byl Gabriel jistý. Kesslerův. Pan Čestný měl pravděpodobně pocit, že je něco neduchovního na tom, přijít k tolika penězům. Nějak to musel zkazit.

	A Kaitlyn je poslední dobou právě tak děsná. Naprosto pod Kesslerovým vlivem. Proč by měla Gabriela zajímat dívka, která je zamilovaná do kluka, kterého on nenávidí? Dívka, která ho jenom zneklidňuje…

	Dívka s vlasy jako oheň a očima čarodějky, zašeptal hlásek v jeho mysli.

	Dívka, která ho pronásleduje, otravuje…

	Která se ti nebojí postavit, zašeptala jeho mysl. Která by ti mohla být rovná.

	Dívka, která ho ovlivňuje, snaží se dostat za jeho obranné hradby…

	Jejíž duše je jako tvoje.

	Ach, sklapni, nařídil Gabriel svému mozku a hleděl sklíčeně do tmy za oknem studovny.

	Ulice před Institutem byla tichá a opuštěná. Přirozeně, je půlnoc – což tady na předměstí znamenalo, že každý je hezky a bezpečně zalezlý v posteli.

	Nicméně Gabriel se cítil nesvůj. Jako by na jeho podvědomí dotíraly nepatrné zvuky. Pravděpodobně auta na ulici za Institutem.

	Auta… Najednou Gabriel ztuhnul. S přimhouřenýma očima chvíli poslouchal, a pak odešel z výklenku.

	Za západním oknem studovny nic neviděl. Tichými kroky lupiče zamířil do zadní části domu, do Robova a Lewisova pokoje. Vykoukl ze zadního okna, které směřovalo na sever.

	A tam to uviděl. Limuzínu. Zjevně přijela zezadu po té úzké polní cestě. Teď bylo jedinou otázkou, zda Zetes teprve vystoupí, nebo –.

	V kuchyni přímo pod sebou Gabriel uslyšel, jak se otevřely dveře.

	Zadní vchod, pomyslel si. A ti hlupáci dole všichni čekají, že přijde zepředu.

	Nebyl čas seběhnout dolů a varovat je – a Zetes by stejně slyšel výkřik.

	Gabriel ohrnul ret. Smůla. Kaitlyn znala pravdu. Řekl jí, že kvůli ní nebude riskovat svůj krk. Stejně už nemohl nic udělat, leda…

	Lehce zakroutil hlavou. To ne. Jeho oči, které se odrážely v tmavém okně, byly chladné a tvrdé.

	Dole se zabouchly kuchyňské dveře.

	Ne, říkal si. To neudělá. Neudělá…

	 

	Na dně tácku na dopisy ležela popsaná stránka připomínající něco, co čmáráte během telefonování. Kaitlyn rozeznala slova „Operace Úder blesku“ a „Jednotka psychického útoku“.

	„Tohle je divné,“ začala. Ale větu už nedokončila, protože ji to zasáhlo.

	Nejdřív nedokázala říct, co to je. Stejně jako Robova léčivá transfuze energie to nebylo něco, co byste mohli vidět, slyšet nebo cítit. Ale zatímco proud Robovy energie byl úžasný, osvěžující a intenzivní požitek, tohle bylo jako být zasažen neřízeným vlakem. Kaitlyn měla pocit ztráty soukromí.

	A i když to neaktivovalo žádný z jejích normálních smyslů, napodobovalo je to. Kaitlyn cítila vůni růží. Cítila žár v hlavě – bolestivé pálení, které se stupňovalo, dokud v jejím mozku nevybuchlo světlo jako jeden z Lewisových fotografických blesků. A pak, skrz tu explozi, uslyšela hlas.

	Gabrielův hlas.

	Vypadněte odtamtud! Právě vešel zadními dveřmi do domu!

	Kaitlyn na okamžik stála jako přikovaná. Vědět, že Gabriel dokáže přímo komunikovat s její myslí, bylo o dost jiné, než to cítit. Její první reakce byla, že má halucinace; to není možné.

	Rob zalapal po dechu. „Bože. On je telepat.“

	Sklapni, Kesslere. Hýbněte sebou. Dělejte něco. Nebo vás přistihne.

	Kaitlyn ucítila další vlnu úžasu. Komunikace byla oboustranná – Gabriel slyšel Roba. Pak se v ní probral nějaký primitivní pud a odstrčil všechny úvahy stranou. Teď není čas uvažovat – je čas jednat.

	Hodila dopisy zpátky na podnos a zavřela zásuvky kartotéky. Pak dostala nápad a pokusila se udělat něco, co ještě nikdy nedělala. Pokusila se vyslat myšlenku. Nevěděla, jak na to, ale zkusila se soustředit na pocit hořících růží ve své hlavě. Gabrieli – slyšíš mě? Musíš říct Anně, že je Zetes tu. Řekni jí, aby držela psy pod kontrolou, dokud –

	Slyším tě, Kaitlyn. Tady Anna. Odpověď byla slabší a klidnější než Gabrielovo spojení. Hodně připomínala Annin normální hlas.

	Kaitlyn si něco uvědomila. Nejen že slyšela Annu, ale také cítila, kde Anna je a co dělá. Bylo to, jako by dokázala cítit Anninu přítomnost. A Lewisovu taky…

	Lewisi, zavři ten panel, pomyslela si. A pak upaluj nahoru. Anno, pusť psy, jakmile to Lewis udělá.

	A co budete dělat vy? zeptal se Lewis. Kait cítila, jak se snaží zavřít panel.

	Schováme se, řekl Rob stručně a vypnul nazelenalá světla v chodbě a kanceláři.

	I když to Kaitlyn připadalo jako celé hodiny od chvíle, co ucítila výbuch ve svojí mysli, věděla, že uběhlo jen pár vteřin. Tahle podivná telepatie možná byla silně znepokojivá, ale byl to mimořádně účinný způsob komunikace.

	Panel je zavřený. Jdu nahoru, hlásil Lewis.

	Pouštím psy – rychle, Lewisi! Honem! Annin hlas zesílil a Kait z něj cítila rostoucí naléhavost.

	Co se děje? zeptala se Kait.

	Počkat – myslím, že je to v pořádku. Ano. Teď Kait ucítila Anninu úlevu. Když jsme šli nahoru po schodech, právě vycházel z jídelny, ale myslím, že nás neviděl. Díval se dolů na psy.

	Vy dva byste raději měli jít do postele. Mohl by přijít nahoru, řekl Rob. Kaitlyn se k němu otočila ve tmě. Bylo to úchvatné – jeho tichý duševní hlas zněl přesně jako obvykle, ale výrazněji. Byl upřímnější, jako by v něm bylo víc jeho. Právě v tuhle chvíli byl plný tichých obav o Annu a Lewise.

	„Nebo by mohl přijít sem dolů,“ zašeptal Kait Robův skutečný hlas. „Pojď“

	Vzal ji za ruku. Jak dokázal najít správný směr ve tmě, bylo nad její chápání, ale zavedl je oba k rohovému stolu.

	„Vlez si pod něj,“ řekl potichu. „Kartotéky nás skryjí při pohledu ode dveří.“

	Kaitlyn se nasoukala do velmi těsného prostoru.

	A pak čekali. Nic jiného se nedalo dělat. Kaitlyn divoce bušilo srdce a v tom tichu jí připadalo, že musí být slyšet. Její ruka v Robově dlani byla kluzká. Nehybně sedět bylo mnohem těžší než se pohybovat a mluvit.

	Pak se jí zmocnila další obava. Tohle je Gabrielova síla, že? Ta, která zabila Iris, tu dívku z Durhamu; ta síla, která během pětačtyřiceti vteřin přivedla dobrovolníka s čírem k šílenství. Jak dlouho už udržuje Gabriel jejich mysli ve spojení? A jak dlouho ještě bude, než začne vysávat jejich mozky?

	Musí se narušit rovnováha, připomněla si. Tak to říkal. Dokáže to ovládat, pokud je spojení krátké.

	Přesto se bála. I když Gabriel od začátku nic neřekl, cítila ho tam venku. Silná osobnost, obklopená hladkými, tvrdými zdmi. Všechny je držel ve spojení. A s každou další vteřinou bylo to spojení nebezpečnější.

	Rob vedle ní ztuhnul. Poslouchej, řekl.

	Kaitlyn to slyšela. Rachotivý zvuk něčeho, co se posouvá. Panel.

	Nemyslím si, že je to Lewis, poznamenal Rob.

	To není, já jsem v posteli, řekl Lewis.

	Annin vnitřní hlas byl jasný a odhodlaný. Máme něco udělat, Kaitlyn?

	Kait se zhluboka nadechla, a pak vyslala myšlenku: Ne, jen vyčkávejte. Budeme v pořádku. Ve stejnou chvíli ucítila, jak jí Rob stiskl ruku. Některé věci se dají sdělit i bez telepatie. Ona i Rob věděli, že nebudou v pořádku – ale nenapadl ji žádný způsob, jak by jim mohla Anna pomoci.

	Najednou se na podlaze kanceláře objevil vějíř rozptýleného světla. Pan Zetes rozsvítil nazelenalé světlo v chodbě.

	Prosím, nenechte ho vejít dovnitř. Prosím, nepouštějte ho dovnitř, pomyslela si Kaitlyn. Pak se pokusila přestat myslet pro případ, že by ostatní slyšeli její paniku.

	Dveře kanceláře se otevřely a světlo se rozlilo po místnosti.

	Kaitlyn pod stolem zabořila tvář do Robova ramene a snažila se zůstat naprosto potichu. Kdyby skutečně nevešel dovnitř – kdyby sem jen nahlédl…

	Další světlo. Pan Z. stiskl vypínač v kanceláři. Teď už jen stačilo, aby udělal krok za kartotéky, a uviděl by je.

	Zajímalo by mě, jestli taky skončíme, pomyslela si Kait. Jako Sabrina. Jako Marisol. Chtěla vyskočit ven a skoncovat s tím, postavit se panu Zetesovi. Stejně jsou ztraceni. Jediná věc, která jí v tom zabránila, byla Robova paže, jež ji držela kolem ramenou.

	Vtom shora uslyšela nenadálý povyk. Divoký štěkot a vytí.

	Co to je? pomyslela si.

	Gabrielův hlas, ve kterém se mísil chladný sarkasmus s rozpáleným hněvem, se vrátil. Trochu jsem pozlobil psy. Počítám, ze to by ho melo přivést nahoru.

	Kaitlyn zatajila dech. Následovala odmlka, pak světla v kanceláři zhaslá a dveře se zavřely. O chvíli později zhaslo i světlo v chodbičce – a pak uslyšela zarachocení.

	Klesla na Roba. Stiskl ji oběma pažemi a ona se ho držela, i když tu bylo příliš horko.

	Štěkot nad nimi pokračoval dál a dál. Pak postupně slábl, jako by se vzdaloval.

	Znovu se ozval Gabrielův hlas. Odvádí je ven do limuzíny. Nemyslím si, že se vrátí, ale Joyce by mohla – každou chvíli.

	Lewisi, požádal Rob, dostaň nás odsud.

	 

	O deset minut později byli všichni nahoře ve studovně.

	Vládla tu naprostá tma kromě měsíčního světla, které sem pronikalo oknem. Stěží viděli jeden druhého, ale to nevadilo. Cítili jeden druhého.

	Kaitlyn si nikdy v životě nebyla tak silně vědoma druhých lidí. Věděla, kde každý z nich je; měla nejasné tušení, co kdo dělá. Bylo to, jako by nebyli tak úplně oddělenými bytostmi – samostatní, a přesto nějak propojení.

	Jako hmyz chycený v obrovské síti, pomyslela si. Svázaní dohromady téměř neviditelnými vlákny. Díky každému zatahání za vlákno víte, že se někdo jiný hýbe. Ve své umělecké mysli uviděla obraz: jak jich pět visí chycených v pasti, s roztaženýma rukama a nohama, a tajemná vlákna mezi nimi bzučí energií.

	„Hezký obrázek. Ale já s tebou nechci být chycený v síti,“ prohlásil Lewis nevzrušeně.

	„A já nechci, abys mi četl myšlenky,“ odpověděla Kaitlyn. „Tohle bylo soukromé.“

	Jak to mám… „Chci říct, jak to mám poznat?“ zeptal se Lewis a přešel uprostřed věty od vnitřního hlasu k tomu normálnímu.

	„Nikomu se to nelíbí,“ řekl Rob. „Zastav to, Gabrieli.“

	Následovalo ticho, které Kaitlyn vnímala, jak myslí, tak ušima.

	Všichni se obrátili ke Gabrielovi. Pohlédl na ně s chladným odporem.

	„Fajn,“ broukl. „Jen mi řekněte jak.“

	 

	Kapitola 12

	 

	Kaitlyn zírala do tmy, kde seděl Gabriel.

	Jak to myslíš? zeptal se Rob s hrozivým klidem. Podle všeho si ani nevšiml, že nemluví nahlas.

	„Co jsi udělal předtím?“ vložila se do toho honem Anna. „Mám na mysli, jak se to obvykle zastavuje?“

	Gabriel se na ni otočil. „Obvykle? Když člověk padne mrtvý k zemi nebo začne vřískat.“

	Následovalo další prázdné ticho, které vzápětí vystřídalo drmolení hlasů, jak vnitřních, tak těch ostatních.

	Chceš říct, že nás to zabije? – to byl Lewis.

	„Moment; zachovejme klid.“ – Anna.

	Myslím, že bys měl raději začít vysvětlovat, kámo! –

	Rob.

	Gabriel chvíli seděl a Kait cítila, že má zlost a vyceněné zuby – jako jeden z rotvajlerů. Pak, pomalu a chladně, začal vysvětlovat.

	Byl to příběh o jeho síle, který vyprávěl Kaitlyn: o tom, jak zemřela Iris, dívka z Durhamu, jak potom utekl, o muži, který se ho pokusil zabít a jehož místo toho zabil on. Vyprávěl to bez emocí – ale Kaitlyn cítila pocity, jež se snažil skrýt za obrannou zdí. Všichni je cítili – to Kaitlyn také věděla.

	Vadí mi to stejně jako vám, dokončil Gabriel. Ani náhodou netoužím vidět, co se děje ve vašich bezradných malých dušičkách. Ale kdybych věděl, jak to ovládat, nebyl bych tady.

	Cítí se být v pasti víc než kdokoli jiný. Jako pavouk, který se chytí do vlastní sítě, poznamenala Anna a Kaitlyn uvažovala, zda se o tento názor chtěla podělit, nebo si to jen pomyslela.

	„Ale proč jsi to dnes večer udělal nám,“ dožadoval se Rob odpovědi. Kaitlyn cítila zmatek, který z něj vyzařoval. Přímé spojení s Gabrielovou myslí otřáslo jeho postojem ke Gabrielovi jako sobeckému, bezcitnému zabijákovi – Kaitlyn to cítila. Což bylo legrační, napadlo ji, protože dojem sobeckého, nemilosrdného zabijáka bylo přesně to, jak se Gabriel snažil vypadat právě teď. „Když jsi věděl, že to nedokážeš ovládat, proč jsi na nás použil telepatii?“ řekl Rob rozzlobeně.

	Protože mě nenapadl žádný jiný způsob, jak zachránit vaše bezcenné krky! Gabrielova odpověď měla sílu knokautového úderu.

	Rob se opřel.

	„Pravděpodobně nebyla jiná možnost,“ řekla Kaitlyn uvážlivě. „Když psi začali štěkat, pan Zetes zrovna vcházel do dveří a byl by nás našel. Cos jim vlastně udělal?“

	Hodil po nich botu.

	Po těchhle psech? Jéžiš, lamentoval Lewis.

	Gabriel jako by v duchu pokrčil rameny. Usoudil jsem, že bude muset přijít nahoru a podívat se, co se děje. Pak se mu nedařilo je utišit, a tak je nakonec musel vyvést ven.

	„Podívejte,“ přerušila ho Anna, „možná bychom tuhle věc neměli tolik používat. Třeba to zmizí dřív, když to všichni budeme prostě ignorovat.“

	„Zmizí to, až půjdeme spát,“ řekl Gabriel nevýrazně – ale nahlas, jak si Kaitlyn všimla.

	„Jsi si jistý?“ zeptal se Lewis.

	„Ano.“

	Kaitlyn se rozhodla nezmínit se o tom, že Gabriel se necítí tak jistý, jak tvrdí.

	„Stejně bychom už opravdu měli jít spát,“ podotkla. Teprve teď, kdy všechen strach a vzrušení opadly, si začala uvědomovat, jak moc je unavená. Byla ztuhlá z napětí a z krčení se pod stolem. A duševně byla vyčerpaná z toho, jak se snažila pochopit všechno, co se dnes seběhlo. Od Marisolina záchvatu přes pana Zetese, který se objevil u tajných dveří, její kresbu na hodině výtvarky až po to vloupání – stalo se toho tolik, že to její mozek prostě vzdal.

	„Ale neřekli jste nám, co bylo tam dole za tajnými dveřmi,“ ozval se Lewis. „Našli jste něco?“

	„Našli jsme toho spoustu, všechno špatné,“ prozradil jim Rob. „Ale Kaitlyn má pravdu. Můžeme to probrat zítra.“

	Kaitlyn cítila, jak Anna skousla ret a zarazila příval otázek, protože usoudila, že bude moudřejší počkat. Cítila, jak si Lewis povzdechl. Ale všechno to bylo ztlumené nesmírným pocitem únavy – dokonce závrati a nevolnosti. Uvědomila si, že necítí jenom své vlastní vyčerpání. Gabriel byl na pokraji zhroucení. Byl –.

	Robe, zvolala naléhavě.

	Rob už byl na nohou. Gabriel se pokoušel vstát, ale zapotácel se a padl na kolena. Kaitlyn pomohla Robovi dostat ho zpátky na gauč.

	„Je na tom špatně – jako ty, když jsi včera spálila tolik energie, Kait,“ řekl jí Rob. Držel Gabriela za paži – a Gabriel se chabě bránil.

	„Já při tom nespaluju energii. Já ji beru druhým,“ poznamenal.

	„No, tak tentokrát jsi něco spotřeboval,“ namítl Rob. „Možná proto, že jsi propojil tolik lidí. Přesto…“ Kaitlyn slyšela, jak se zhluboka nadechl – a cítila, jak pevněji sevřel Gabrielovu paži. „Možná ti mohu pomoci. Dovol mi…“

	„Ne!“ vykřikl Gabriel. „Pusť mě.“

	„Ale potřebuješ energii. Můžu…“

	Řekl jsem, pusť. Znovu sama ta myšlenka byla útokem. Kaitlyn sebou trhla a všichni trochu couvli – všichni kromě Roba. Ten zůstal stát na místě.

	Lewis slabě utrousil: „Myslím, že právě teď má energie až až.“

	Gabriel se stále díval na Roba. „Od nikoho nic nepotřebuju,“ zavrčel a snažil se vymanit z Robova sevření. „Zvláště ne od tebe.“

	„Gabrieli, poslyš,“ začala Kait. Ale Gabriel neměl náladu ji poslouchat. Cítila, jak se do ní jako prudký ledový déšť opírají vlny obranné, ničivé zlosti.

	Nepotřebuju nikoho z vás. Tohle nic nezmění, tak si nemyslete, že ano. Zítra bude po všem – a do té doby mě prostě nechte být!

	Rob zaváhal, a pak pustil Gabrielovu paži. „Jak si přeješ,“ řekl skoro laskavě. Ustoupil.

	Teď, pomyslela si Kaitlyn, přijde to zajímavé. Jestli to Gabriel zvládne sám do svého pokoje, nebo ne.

	Zvládl. Ne zrovna plynule, ale bojoval. Nebylo potřeba slov, aby jim sdělil, že se mají raději držet dál.

	Dveře do velké ložnice se za ním těžce zabouchly.

	Kaitlyn stále cítila jeho přítomnost na druhé straně, ale byl to pocit zdí, ostrých zábran. Ona sama si kdysi kolem sebe stavěla také takové obrany.

	„Chudák,“ zašeptal Lewis.

	„Myslím, že bychom raději všichni měli jít do postele,“ navrhla Anna.

	Šli. Na Kaitlyniných hodinkách bylo 2:52 ráno. Mlhavě zauvažovala, jak asi zítra vstanou do školy, a pak ji přemohla únava.

	Poslední, co si pamatovala, když se její zábrany ve spánku odbouraly, byla myšlenka: Mimochodem, Gabrieli, díky. Žes kvůli nám riskoval svůj vlastní krk.

	Odpovědí jí byly jen nepříjemné obrazy ledových zdí a zamčených dveří.

	 

	Zdál se jí sen a byl to ten starý sen o poloostrově – kamenitém poloostrově, oceánu a chladném větru. Kaitlyn se zachvěla v ledové spršce. Nebe bylo tak zatažené mraky, že nedokázala říct, jestli je den nebo večer. Nad vodou kroužil jediný osamělý racek.

	Takové pusté místo, pomyslela si.

	„Kaitlyn!“

	Ach, ano, vzpomněla si Kaitlyn. Ten hlas, co volá moje jméno; to bylo i v mém prvním snu. A teď se otočím a nikdo tam nebude.

	S pocitem odevzdanosti se otočila. A trhla sebou.

	Po skalách k ní slézal Rob. Jeho zlatavé vlasy byly místy mokré od vodní tříšti a na kalhotech od pyžama, měl vlhký písek.

	„Myslím, že bys tu neměl být,“ řekla mu Kaitlyn se zmatenou přímočarostí snů.

	„Já tu nechci být. Je tu zima,“ odpověděl Rob, zatímco poskakoval a poplácával si holé paže rukama.

	„Tak sis měl vzít nějaké praktičtější oblečení.“

	„Mně je taky zima,“ ozval se třetí hlas. Kaitlyn se ohlédla. Lewis s Annou stáli za ní, oba zmrzlí a rozcuchaní od větru. „Takže čí je tohle sen?“ dodal Lewis.

	„Tohle je hrozně divné místo,“ prohlásila Anna a rozhlížela se kolem tmavýma, hloubavýma očima. Pak řekla: „Gabrieli – jsi v pořádku?“

	Gabriel stál kousek dál na poloostrově se založenýma rukama. Kaitlyn měla pocit, že tenhle sen začíná být nějak přeplněný – a směšný. „To je legrační,“ začala.

	Já si nemyslím, že je to legrační, a nehodlám se do toho zapojovat, ozval se Gabrielův hlas v její hlavě.

	… pokud to je sen.

	Najednou si Kaitlyn vůbec nebyla jistá.

	„Jsi skutečně tady?“ zeptala se Gabriela. Jenom na ni chladně pohlédl očima v barvě oceánu, který je obklopoval.

	Kaitlyn se otočila k ostatním. „Podívejte, lidi, já už jsem jednou měla tenhle sen – ale nebyli jste v něm vy všichni. Ale jste to skutečně vy, nebo se mi jen zdáte?“

	„Já se ti nezdám,“ řekl Lewis. „Myslím, že ty se zdáš mně.“

	Rob si ho nevšímal a zakroutil na Kait hlavou. „Není způsob, jak bych dokázal, že jsem skutečný – až zítra ráno.“

	To kupodivu Kaitlyn přesvědčilo. Nebo možná to byla jen Robova blízkost, to, jak se jí zrychlil tep, když se na něj dívala, a jistota, že její mysl by nedokázala vyvolat něco tak živého.

	„Takže teď se dělíme i o sny!“ zeptala se podrážděně.

	„Musí to být tím telepatickým spojením. Ta naše síť,“ uvažovala nahlas Anna.

	„Pokud už Kaitlyn měla ten sen předtím, je to její chyba,“ prohlásil Lewis. „Nebo ne? A kde to vlastně jsme?“

	Kaitlyn se rozhlédla na obě strany po úzkém kousku země. „Netuším. Jenom jsem měla tenhle sen párkrát předtím, a nikdy netrval tak dlouho.“

	„Nemůžeme se ti zdát někde, kde je tepleji?“ zeptal se Lewis s drkotajícími zuby.

	Kaitlyn nevěděla proč, ale tenhle sen jí nepřipadal tak úplně jako sen – nebo spíš si připadala víc jako vzbuzená Kaitlyn než ta zmatená Kaitlyn, která se pohybovala sny jako v mrákotách.

	Anna, nejméně zmrzlá, klečela u okraje vody. „Tohle je divné,“ řekla. „Vidíte všude ty hromádky kamenů?“

	Toho si Kaitlyn předtím nevšimla. Poloostrov byl lemovaný kameny, z nichž většina vypadala, jako by se právě vyplavily. Ale některé byly nakupené na hromady, naskládané jeden na druhém a vytvářely podivné věže. Některé kameny byly postavené do výšky, některé byly poskládané vodorovně. Některé věže připomínaly budovy nebo postavy.

	„Kdo to udělal?“ zeptal se Lewis a namířil kopanec na jednu hromádku.

	„Hej, nech toho,“ vykřikl Rob a zabránil mu v ničivém pohybu.

	Anna se postavila. „Má pravdu,“ řekla Lewisovi. „Nekaz ty věci. Nejsou naše.“

	Nejsou ničí. Je to jen sen, namítl Gabriel a vrhl na ně pohled mrazivější, než ten ledový vítr.

	„Když je to jen sen, tak proč v něm stále jsi?“ zeptal se Rob.

	Gabriel se mlčky odvrátil.

	Kaitlyn věděla jedno: tento konkrétní sen byl mnohem delší než kterýkoli jiný. A možná tu skutečně nejsou, ale Rob má po těle husí kůži. Potřebovali by najít nějaký úkryt.

	„Musí se tu dát někde schovat,“ poznamenala. Tam, kde se poloostrov spojoval s pevninou, byla velmi vlhká a kamenitá pláž. Nad ní kamenitý břeh a pak stromy. Vysoké jedle, které tvořily temné a odpudivé houští.

	Na druhou stranu byla voda… a za vodou osamělý útes, na některých místech holý, na jiných zarostlý. Nebylo tam stopy po lidském osídlení, až na –.

	„Co je to?“ zeptala se. „Ta bílá věc.“

	Stěží to dokázala v přítmí rozeznat, ale vypadalo to jako bílý dům na vzdáleném útesu. Neměla ponětí, jak by se k němu člověk mohl dostat.

	„Je to marné,“ zamumlala a ve stejném okamžiku ji zalila vlna tepla. Jak divné – všechno se zamlžilo. Najednou si uvědomovala, že zatímco stojí na kamenitém poloostrově, současně leží… leží ve své posteli…

	Na okamžik se zdálo, jako by si mohla vybrat, kde chce být.

	Postel, pomyslela si odhodlaně. Na tom druhém místě je příliš zima.

	A pak se překulila a byla v posteli a přitáhla si peřinu. Její mozek byl příliš zamlžený, než aby ji napadlo zavolat na ostatní a zjistit, jestli to skutečně byl jejich společný sen. Chtěla jenom spát.

	 

	Další ráno se probudila a uslyšela: Ach, ne.

	Lewisi? pomyslela si nejasně.

	Ahoj, Kaitlyn. Ahoj, Robe.

	Vypadni, Lewisi. Spím, zabručel Rob. Jenom to samozřejmě neřekl, ne nahlas. Byl ve své ložnici, stejně jako Lewis. Kait je tam cítila.

	Vykoukla přes hromadu prostěradel a přikrývek a uviděla Annu, jak se na ni dívá z druhé postele. Anna vypadala rozespale, roztomile a smířeně.

	Ahoj, Anno. Řekla Kaitlyn a sama se cítila poněkud odevzdaně.

	Ahoj, Kait.

	Ahoj, Anno, řekl Lewis vesele.

	A dobrou noc, šašku! Zakřičel Gabriel přes celý dům. Sklapněte, sakra, všichni!

	Anna a Kaitlyn se na sebe podívaly, po ránu pěkně rozmrzelý, poznamenala Kaitlyn.

	To všichni kluci, řekla Anna klidně. Aspoň se zdá, že už zase nabral síly.

	Myslel jsem, pronesl Rob a jeho vnitřní hlas už se zdál víc probuzený, že jsi říkal, že to do rána přestane.

	Hromové ticho u Gabriela.

	Také bychom se mohli obléct, navrhla nakonec Kaitlyn, když ticho pokračovalo. Je skoro sedm.

	Zjistila, že když se soustředí na sebe, ostatní ustoupí do pozadí – což je jenom dobře, pomyslela si, když se osprchovala a oblékla. Jsou věci, na které potřebujete být sám.

	Ale ať dělala cokoli, byli tam. Číhali kolem okrajů její mysli jako přátelé, vzdálení právě tak na doslech. Když se zaměřila na kteréhokoli z nich, přitáhlo ho to blíž.

	Kromě Gabriela, který jako by se schoval do kouta. Všímat si ho bylo jako odrážet se od hladkých ocelových zdí.

	Teprve když byla oblečená, vzpomněla si Kaitlyn na svůj sen.

	„Anno – dnes v noci – zdálo se ti něco konkrétního?“

	Anna zvedla oči zpod lesklých havraních vlasů. „Myslíš o tom místě u moře?“ zeptala se a rázně si pročesávala vlasy. Zdálo se, že ji to moc z rovnováhy nevyvedlo.

	Kaitlyn se posadila. „Pak to bylo skutečné. Chci říct, skutečně jsi tam byla.“ Lidi, vy všichni jste byli v mém snu, dodala v duchu, aby ji ostatní slyšeli.

	No, není to zas až tak překvapivé, že? poznamenal Rob ze svého pokoje. Pokud jsou naše mysli telepaticky spojené a jeden z nás má sen, možná to do něj vtáhne ostatní.

	Kaitlyn zakroutila hlavou. Je v tom něco víc, řekla Robovi – ale co víc, to nevěděla. V tu chvíli ji stejně přerušil Lewis, který byl na schodech.

	Hej, myslím, že Joyce je doma! Slyším někoho v kuchyni. Pojďte dolů!

	Všechny myšlenky na sen se rozplynuly. Kaitlyn s Annou vyběhly a na cestě ke schodišti se potkaly s Robem.

	„Joyce!“ říkal právě Lewis, když dorazili do kuchyně. Současně říkal Joyce!, ale zdálo se, že to nezaznamenala.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se Kaitlyn. Joyce byla velmi bledá a pod očima měla obrovské tmavé kruhy. Vypadala… tak nějak mladě, jako dívka s krátkým sestřihem, který se moc nepovedl.

	Kaitlyn polkla, ale na další slova se nezmohla. Anna je vyslovila za ni: „Je Marisol…?“

	Joyce odložila krabici pšeničných vloček, jako by byla z olova. „Marisol je… stabilizovaná.“ Pak jako by ji zradilo dospělé sebeovládání, a s roztřesenými rty vyhrkla: „Je v kómatu.“

	„Proboha,“ zašeptala Kaitlyn.

	„Lékaři ji sledují. Zůstala jsem přes noc v nemocnici s její rodinou, ale nepustili mě k ní.“ Joyce zalovila v kabelce, našla kapesník a vysmrkala se. Zvedla krabici s pšeničnými vločkami a bezvýrazně na ni pohlédla.

	„Teď na to přestaň myslet a posaď se,“ řekl Rob vlídně. „My se o všechno postaráme.“

	„To je pravda,“ přitakala Kaitlyn a byla ráda, že někdo převzal velení. Ona sama cítila zármutek a zděšení. Ale když se něco dělá, pomáhá to, a tak během pár minut Joyce seděla u kuchyňského stolu, Anna ji hladila po ruce, Kaitlyn dělala kávu a Rob s Lewisem chystali misky a lžíce.

	„Je to všechno tak zmatené,“ vzlykla Joyce, otřela si oči a zmuchlala kapesník v dlani. „Marisolina rodina nevěděla, že brala léky. Dokonce ani nevěděli, že chodí k psychiatrovi. Musela jsem jim to říct.“

	Kaitlyn pohlédla na Roba, který, zakrytý za dveřmi spíže, na ni vrhl zachmuřený významný pohled. Pak, zatímco opatrně nabírala odměrky mleté kávy, se zeptala Joyce: „Kdo řekl tobě, že chodí k psychiatrovi?“

	„Kdo? Pan Zetes.“ Joyce si přejela rukou přes čelo. „Mimochodem, říkal, že jste se dnes v noci chovali opravdu vzorně. Šli brzy do postele a tak.“

	Anna se usmála. „Nejsme děti.“ Ona byla jediná, kdo dokázal mluvit; ostatní byli zabraní do proudu neslyšné komunikace.

	Já to věděla, řekla Kaitlyn Robovi. Joyce o Marisol neví nic kromě toho, co má od pana Z. Pamatuješ – když jsem se ptala na Marisoliny léky, odpověděla mi: „Prý jí je předepsal psychiatr.“ To jí řekl pan Zetes. Podle toho, co víme, Marisol vůbec žádné léky nebrala.

	Robova tvář byla napjatá. A teď je v kómatu, protože –

	Protože věděla příliš mnoho o tom, co se tu děje. O co tu skutečně jde, dokončila Kait.

	Což jste nám vy dva stále ještě neřekli, připomněl jí Lewis. Ale podívejte, proč neřekneme Joyce, co se tu děje? Myslím tím, co se teď děje s námi. Mohla by vědět, jak tahle telepatie funguje – NE!

	Ta myšlenka přišla z patra domu jako zahřmění. Kaitlyn se bezděčně podívala nahoru.

	Gabrielův vnitřní hlas byl plný chladného hněvu. Nemůžeme to nikomu říct – a zvláště ne Joyce.

	„Proč ne?“ zeptal se Lewis. Kaitlyn chvíli trvalo, než si uvědomila, že to řekl nahlas. Anna od stolu vrhala vylekané pohledy.

	„Ehm, chce někdo cukr, nebo sladidlo, nebo něco na vločky?“ prohodil Rob. Lewisi, buď opatrný! dodal v duchu.

	„Cukr,“ řekl Lewis zaraženě. Ale proč to nemůžeme říct Joyce? Vy jí nevěříte? Dodal něčím, co by se dalo nazvat vnitřním hlasitým šepotem.

	„Sladidlo,“ požádala Kaitlyn Roba. Já jí věřím – myslím. Podle mě nic neví –

	Vy hlupáci! Nesmíte věřit nikomu, zavrčel Gabriel shora. Ze síly jeho myšlenek Kaitlyn bolela hlava.

	Rob s Lewisem se se ztrápeným výrazem posadili ke stolu. Kaitlyn nalila Joyce šálek kávy a přidala se k nim. Hlasitá a neslyšná konverzace vytvořily jedna druhé děsivý kontrapunkt.

	Říkám to nerad, ale myslím, že má pravdu, souhlasil Rob mlčky, když ozvěny Gabrielova rázného sdělení utichly. Také chci věřit Joyce – ale ona všechno říká panu Zetesovi. Pověděla mu o Marisol, a vidíte, co se stalo.

	„Všechno bude v pořádku,“ uklidňovala Anna Joyce. Je kvůli Marisol velmi rozrušená. To není předstírané, řekla ostatním.

	Je dospělá, namítl Gabriel neústupně. Žádnému dospělému nemůžete věřit, nikdy.

	A pokud je nevinná, mohla by přijít k újmě, dodal Rob.

	„Pokud můžeme pro Marisol něco udělat, dej nám vědět,“ řekla Kaitlyn Joyce. Dobrá. Neřekneme jí to, uznala. Ale musíme někde získat nějaké informace o telepatii. A musíme si promluvit o tom, co jsme s Robem našli v tom tajném pokoji.

	Rob přikývl a zakryl to divokým záchvatem kašle. Raději bychom se měli sejít ve škole – sami. Jinak se Z tohohle dvojího mluvení zblázním.

	Kaitlyn odevšad cítila souhlas, jen ne seshora.

	Ty taky, Gabrieli, řekl Rob příkře. Ty jsi ten, kdo to začal. Takže tam budeš, chlape.

	Nahlas prohlásil: „Mohl by mi, prosím, někdo podat ten pomerančový džus?“

	 

	Kapitola 13

	 

	Sešli se u oběda a Kaitlyn s Robem jim řekli všechno o tom, co našli v pokoji pana Zetese skrytém pod schody. Anna s Lewisem byli z těch různých složek a písemností stejně zmatení jako Kait.

	„Psychoaktivní zbraně,“ vysvětloval Gabriel pomalu, jako by si vychutnával ta slova. Jednomyslně se shodli na tom, že všichni budou mluvit nahlas, a tak Kaitlyn nedokázala poznat, co si Gabriel ve skutečnosti myslí.

	„Víš, co to znamená?“ zeptal se Rob. Jeho postoj ke Gabrielovi se přes noc změnil. Byl teď tolerantnější – a bojovnější. Kaitlyn se trochu bála, že hodlá Gabriela pošťuchovat a provokovat, kdykoli si usmyslí, že je to pro Gabriela dobré.

	„No, psychoaktivní by měl pochopit i hlupák,“ ušklíbl se Gabriel. „Znamená to něco, co se spustí psychikou.“

	Jako protiklad něčeho, co je spuštěno psychopaty?

	„Lewisi!“ okřikli ho Kaitlyn, Anna i Rob najednou. Gabriel se spokojil s výhružným pohledem.

	„Nemohl jsem si pomoct. Promiňte. Už nic neříkám, vidíte?“ Lewis se zoufale napil mléka.

	„Něco… spuštěného… psychickou silou,“ zopakoval chladně Gabriel s jedním okem upřeným na Lewise. Když nepřišlo žádné přerušení, obrátil se k Robovi. „Musím vysvětlovat, co jsou zbraně, nebo to zvládneš sám?“

	Rob se předklonil. „Proč by… NASA… chtěla, aby… vyvíjel zbraně?“

	Kaitlyn bouchla vidličkou do stolu mezi nimi, aby upoutala jejich pozornost. „Možná NASA nechtěla, aby je skutečně vyvinul – ale aby zjistil, zda by je mohl vyvinout někdo jiný. V roce osmdesát šest vybuchl raketoplán Challenger, ne? Co když si NASA myslela, že ten výbuch byl nějaká sabotáž? Psychická sabotáž?“

	„Čí sabotáž?“ zeptal se Rob tiše.

	„Nevím – bývalého Sovětského svazu? Někoho jiného, kdo nechtěl, aby vesmírný program pokračoval? Když získáte jedince s paranormálními schopnostmi a ti vyvinou psychokinezi, která by mohla fungovat na opravdu velkou vzdálenost, mohli byste je nechat vyhodit spínače v raketoplánu, zatímco sedí tady na zemi. Vím, že to není příjemné pomyšlení, ale je to možné.“

	„Nezahráváme si s příjemnými lidmi,“ poznamenala Anna.

	„Heleďte, a co všechny ty další věci v tom pokoji?“ zeptal se Lewis. „Pilotní studie a dopis od té soudkyně.“

	„Zapomeňte na to. Na všechno,“ vybuchl Gabriel, a když se na něj několik lidí nesouhlasně obrátilo, dodal: Zapomeňte na to! Nejdřív si musíme poradit s něčím jiným. Rozumíte?

	Kaitlyn pomalu přikývla. „Máš pravdu. Pokud tahle… síť… která nás spojuje, začne být nestabilní…“

	„I kdyby nezačala, musíme se jí zbavit,“ řekl Gabriel neústupně. „A jediné místo, kde můžeme získat informace o telepatii – nezpochybnitelné podrobné informace – je Institut.“

	„To je pravda, Joyce má v laboratoři spoustu knih, časopisů a dalších věcí,“ souhlasil Lewis. „Ale bude jí připadat divné, že nás to najednou tak zajímá.“

	„Ne pokud půjdeme teď,“ namítl Gabriel. „Pravděpodobně spí.“

	„Možná spí,“ řekla Kaitlyn opatrně. „A možná ne – a mohl by tam být pan Zetes…“

	„Až naprší a uschne. Nikdy to nezjistíme, pokud se nepůjdeme podívat.“ Gabriel vstal, jako by už bylo rozhodnuto.

	Jéžiš, najednou je strašně akční. Teď, když může něco riskovat.

	„Lewisi,“ napomenula ho Kaitlyn umírněně. Ale Lewis měl pravdu.

	Joyce spala s francouzskými dveřmi do svého pokoje dokořán. Kaitlyn pohlédla na Roba, a co by jinak byl pouhý výmluvný pohled, se proměnilo v slova.

	Špatné, řekla mu. Doufala jsem, že bychom mohli mít šanci vrátit se do tajného pokoje – ale je to příliš riskantní. Slyšela by nás.

	Přikývl. Bylo by to příliš riskantní tak jako tak. Dveře jsou z větší části skleněné – a kdyby se probudila, koukala by se přímo na ten panel.

	Lewis svraštil tvář do nezvykle zamračeného výrazu. Myslel jsem, že máme mluvit nahlas.

	Ne když stojíme před Joycinými dveřmi, upozornila ho Kaitlyn. Tohle je užitečné, když potřebujeme být neslyšní. Po špičkách se odkradla pryč.

	Našli Gabriela v přední laboratoři, jak klečí u knihovny a už prohledává časopisy uvnitř. Kaitlyn mu šla pomoct.

	„Vzadu jsou další knihovničky,“ řekla Anna a prošla spolu s Lewisem do druhé laboratoře. Rob se přidal ke Kaitlyn. Nemusel nic říkat – cítila jeho ostražitou starostlivost. Měl v úmyslu na ni dávat pozor, když je nablízku Gabriel.

	To není třeba, pomyslela si Kaitlyn, a pak zauvažovala, zda ji někdo slyšel. Bože, tohle jí tak vadilo – tohle odhalení se. Když si nejste jistí, zda vaše vlastní myšlenky jsou soukromé. Nazlobeně sáhla po knize.

	Musíme se toho zbavit.

	Z obou stran vedle sebe ucítila souhlas.

	Připadalo jim, že hledají celé hodiny. Kaitlyn prohlížela časopisy s názvy jako Žurnál Americké společnosti pro psychický výzkum a Výzkum v parapsychologii. Některé byly překlady zahraničních časopisů s nevyslovitelnými jmény.

	Byly v nich články o telepatii, promítání myšlenek, sugesci. Ale nic, co by se zdálo být aspoň vzdáleně užitečné pro jejich situaci.

	Nakonec, když si Kaitlyn začala dělat starosti, že se Joyce už musí každou chvíli probudit, Anna vzrušeně zavolala z druhé místnosti.

	Lidi, něco jsem našla!

	Všichni přispěchali do zadní laboratoře a shromáždili se kolem ní.

	„O stabilitě telepatického spojení jako funkci rovnováhy v soběstačných geometrických konstruktech6,“ přečetla nahlas a zvedla časopis s červenou obálkou. „Je to o skupinách v telepatickém spojení – takže o skupinách, jako my.“

	„Co je, proboha, soběstačný geometrický konstrukt?“ zeptala se Kaitlyn velmi klidně.

	Anna se na ni usmála. „Je to síť. Sama jsi to říkala, Kaitlyn – jsme jako pět bodů, které jsou spojeny do geometrického tvaru. A jde o to, že je to stabilní – to říká tenhle článek. Dvě spojené mysli nejsou stabilní. Tři nebo čtyři spojené mysli také ne. Ale pět ano. Vytvoří – jakýsi stabilní tvar, a tudíž to celé zůstává v rovnováze. Proto jsme stále spojeni.“

	Rob pohlédl na Gabriela. „Takže je to tvoje chyba. Neměl jsi nás propojit všech pět.“

	Gabriel si ho nevšímal a sáhl po časopise. „Já chci vědět, jak se to dá rozpojit.“

	„K tomu se dostávám,“ řekla Anna a přitáhla si časopis k sobě. „Tu část jsem ještě nečetla, ale je tu něco o tom, jak stabilitu narušit a spojení přerušit.“ Očima přejížděla po stránce, zatímco stále držela časopis z Gabrielova dosahu.

	Ostatní netrpělivě čekali.

	„Píše se tu, že je to hypotetické, protože ještě nikdy nikdo nespojil pět myslí dohromady… Počkat… pak je tu, že také některé větší skupiny mohou být stabilní… Fajn, tady. Mám to.“ Anna začala číst nahlas. „Přerušení spojení by bylo obtížnější než ho zahájit, vyžadovalo by mnohem větší množství síly…“ „Ale počkat, píše se tu, že existuje jeden spolehlivý způsob, jak ho přerušit –“ Anna se najednou zarazila s očima upřenýma na stránku. Kaitlyn cítila její leknutí a strach.

	„Co?“ dožadoval se Gabriel. „Co tam píšou?“

	Anna na něj pohlédla. „Píšou tu, že jediný jistý způsob, jak přerušit spojení, je, když jeden ze skupiny zemře.“

	Všichni na ni zírali jako omráčení. Nikdo nic neříkal, ani nahlas, ani v duchu.

	„Chceš říct,“ řekl nakonec Lewis roztřeseně, „že ta síť nás nezabije – ale že jediný způsob, jak se jí zbavit, je, že někdo z nás bude mrtvý!“

	Anna zakroutila hlavou – nebyl to nesouhlas, pouze bezmocné gesto. „To píšou v tom článku. Ale – je to jen teorie. Nikdo nemůže skutečně vědět…“

	Gabriel jí vytrhl časopis z ruky. Překotně četl, a pak chvíli zcela nehybně stál. Potom zlostně mrštil časopisem o zeď.

	„Je to trvalé,“ řekl rozhodně a sám se otočil tváří ke zdi.

	Kaitlyn se zachvěla. Jeho hněv ji vyděsil a mísil se s jejími vlastními pocity leknutí a strachu.

	V mnoha ohledech si to spojení užívala. Bylo to zajímavé, vzrušující. Jiné. Ale nemoci ho nikdy přerušit… vědět, že budou uvězněni v síti, dokud jeden z nich nezemře…

	Celý můj život se změnil, pomyslela si. Navždy. Stalo se něco… nezrušitelného… a není způsob, jak to vrátit.

	Už nikdy nebudu sama, mimo síť.

	„Aspoň víme, že to nikoho z nás nezabije,“ ozvala se Anna potichu.

	Kaitlyn pomalu řekla: „Máš pravdu, ten článek se může mýlit. Možná existuje nějaký jiný způsob, jak to přerušit – můžeme si přečíst další knížky, další časopisy, a uvidíme.“

	„Existuje způsob. Musí existovat,“ promluvil Gabriel chraplavým, skoro nerozeznatelným hlasem.

	On je nejzoufalejší z nás všech, uvědomila si Kait skoro lhostejně. Nesnese být takhle blízko – mít nás všechny tak blízko u sebe.

	Dokud ho nenajdeme, vy všichni se ode mě držte stranou, ozval se Gabrielův vnitřní hlas, jako by odpověděl na Kaitlynu myšlenku. Že by ji slyšel?

	„Mezitím,“ řekl Rob tichým, vyrovnaným hlasem, „bychom mohli pracovat na tom, jak to ovládat –“

	Prostě se držte stranou! vykřikl Gabriel a odkráčel z místnosti.

	Lewis, Anna, Rob a Kaitlyn se za ním dívali.

	„Proč je na nás tak rozzlobený?“ zeptal se Lewis. „Pokud je to něčí chyba, tak jeho.“

	Rob se slabě usmál. „Proto se zlobí,“ podotkl odměřeným hlasem. „Nerad dělá chyby.“

	„Je to víc než to,“ řekla Kaitlyn. „On nám pomohl – a podívejte, co mu to způsobilo. Takže to jen potvrzuje to, co si myslel na začátku, že by se každý měl starat jen sám o sebe.“

	Následovalo další ticho; všichni jen stáli. Stále ještě nám to všechno nedošlo, pomyslela si Kaitlyn. Jsme v šoku.

	Pak sama sebou v duchu zalomcovala. „Tyhle knihovny vypadají dost hrozně. Raději bychom to tu měli rychle uklidit. Můžeme hledat další články o přerušení sítě později, až budeme vědět, že Joyce není nablízku,“

	Srovnali knihy a řady umělohmotných držáků na časopisy v obou laboratořích. Právě když upravovala poslední drobnosti, našla Kaitlyn další článek, který ji zaujal.

	Někdo stránku označil červeným plastovým samolepicím lístkem. Název byl prostý „Chi a krystaly“.

	Lidi? Co je to chi? zeptala se a stěží si uvědomovala, že se neptá nahlas.

	„To je čínský výraz pro životní energii,“ řekl Lewis a přešel k ní. „Proudí celým tvým tělem různými kanály, něco jako krev – nebo elektřina. Má ji každý a média jí mívají víc,“

	„Takže chi je to, co Rob přenáší?“ zeptala se Kaitlyn.

	„To je jeden z názvů,“ podotkl Rob. „V tom druhém centru mi říkali spoustu dalších – jako v Indii tomu říkají prána, a starověcí Egypťané sekhem. Všechno je to to samé. Tu energii mají všechny živé bytosti,“

	„No, podle tohoto článku ji krystaly uchovávají,“ řekla Kaitlyn.

	Rob se zamračil. „Krystaly nejsou živé…“

	„Já vím, ale tady se píše, že teoreticky krystalická struktura dokáže chi uchovávat, jako nabitá baterie,“ zdůraznila Kaitlyn. Stále zamyšleně hleděla na článek. Měla pocit, že je v něm něco významného, čemu by měla věnovat pozornost. Ale nevěděla co.

	Článek vypadal, jako by byl čtený mnohokrát…

	„Je vzhůru,“ oznámil Rob. Kaitlyn to také slyšela – voda tekoucí v jediné koupelně dole. Joyce je vzhůru a sprchuje se.

	Anna koukla na hodinky. Je půl čtvrté. Můžeme jí prosté říct, že jsme šli ze školy pěšky.

	Kaitlyn přikývla a cítila souhlas ostatních. Napřímila se v zádech, hlavu držela zdviženou a vyrazila za Joyce.

	 

	Týden, který následoval, byl hektický. Během dne museli chodit do školy a odpoledne prováděli s Joyce testování. Veškerý volný čas vyplňovaly dvě věci: snaha najít způsob, jak přerušit síť, a snaha zjistit víc o plánech pana Zetese. Problém byl, že ani v jednom moc nepokročili.

	Už se znovu nedostali do tajného pokoje. I když Kait s Robem čekali na příležitost, Joyce už nikdy neopustila Institut a spala s otevřenými dveřmi.

	Kaitlyn žila v trvalém stavu údivu a nervozity. Bylo těžké mít se stále na pozoru před Joyce, nemluvit o jediných dvou věcech, které teď byly v jejím životě důležité. Ale nějak to dokázala – všichni to zvládli.

	Marisol byla stále v kómatu. Nikdo kromě její rodiny ji nesměl navštívit, ale Joyce volala každý den. Každý den byla zpráva ta samá: žádná změna.

	Pan Zetes několikrát navštívil Institut, vždy nečekaně. Před ním také střežili svá tajemství – nebo aspoň Kaitlyn si byla zatraceně jistá, že ano. Tu a tam, když viděla, jak se pronikavé tmavé oči pana Z. soustředí na Gabriela, ale zapochybovala. 

	Gabriel sám byl… znepokojivý. Nepřijímal tu situaci dobře.

	I když byla tahle nová důvěrnost zvláštní a děsivá, Kaitlyn současně připadala vzrušující. Nikdy v životě si s druhými lidmi nebyla tak blízko. Oslnivé nadšení Lewisových myšlenek – Annina rozvážná vyrovnanost – to bylo dobré. A být tak blízko Robovi byla skoro bolestná rozkoš.

	Ale pokud jde o Gabriela, to bylo utrpení. Každou minutu svého volného času trávil čtením časopisů a knih a snažil se najít způsob, jak rozbít síť. Přesvědčil Joyce, že se prostě zajímá o zkoumání svého nadání, a ji to potěšilo. Dovolila mu chodit do knihovny a získat další knihy, další časopisy.

	Nenašel nic užitečného. A každý den, kdy nic nenašel, se stáhl ještě dál od ostatních. Naučil se, jak se telepaticky obrnit, takže Kaitlyn dokázala stěží cítit jeho přítomnost.

	Snažíme se tě nechat o samotě, řekla mu. A byla to pravda, snažili se, protože si všichni dělali starost. Zdálo se, že je Gabriel čím dál víc napjatý, jako by měl každou chvíli vybuchnout.

	V úterý, týden potom, co jejich síť vznikla, Joyce zase testovala Kaitlyn na EEG.

	Kaitlyn na to čekala. Myslím, že to udělá, řekla Robovi. Už byli opravdu dobří v posílání zpráv konkrétním lidem.

	Můžu vejít dovnitř\ kdykoli budeš chtít, slíbil. Ale co chceš, abych udělal – mám se jen snažit ji sledovat?

	Kaitlyn uvažovala, zatímco plnila Joyciny pokyny, aby se posadila a zavřela oči. Ne – pokud je tu něco, co nemáme vidět, nedovolí ti se dívat Mohl bys třeba způsobit nějaké vyrušení, až ti řeknu? Stačí, když to bude trvat minutu.

	Ano, přitakal Rob jednoduše.

	Teď, když tu nebyla na pomoc Marisol, Joyce úplně přestala testovat Gabriela a obvykle poslala Roba s dobrovolníkem do zadní laboratoře, zatímco ostatní tři prováděli své pokusy v přední laboratoři. Rob tam teď byl s Fawn, dívkou s roztroušenou sklerózou. Kaitlyn cítila, jak bděle a ostražitě vyčkává.

	„Dobrá; víš, co máš dělat,“ řekla Joyce, když připevnila poslední elektrodu na místo – doprostřed Kaitlynina čela. Na její třetí oko. „Budu se soustředit na obrázek. Ty se uvolni,“

	Kait něco zamumlala a soustředila se na pocit z té jediné elektrody. Studená. Rozhodně byla chladnější než všechny ostatní a na čele cítila svědění.

	Když se uvolnila a nechala svou mysl padat do tmy, věděla, co má čekat.

	Přišlo to. Nejdřív ten pocit neuvěřitelného tlaku za čelem. Ten se proměnil v pocit bobtnání, jako když se nafukuje balon. Pak přišly obrazy.

	Probleskovaly její myslí ohromující rychlostí a dokázala jich rozeznat jen pár. Viděla růže a koně. Znovu viděla pana Zetese před tajnými dveřmi. Viděla bílý dům s karamelově zbarvenou tváří v okně.

	A – nečekaně – uslyšela hlasy.

	Annin hlas: Kait – nemohu přemýšlet – co se děje?

	Lewisův: Jéžííííš.

	Robův: Jen vydržte, všichni.

	Současně Kait, ke svému úžasu, jasně uslyšela Gabriela. Co to, sakra, je? O co se to pokoušíš?

	Přinutila se nevšímat si obrázků, které ji právě teď rozptylovaly. Gabrieli, kde jsi?

	Právě přicházím po Exmoor Street.

	Kaitlyn byla ohromená. Exmoor Street byla několik bloků od Institutu. Zjistili, že jejich telepatie rychle klesá se vzdáleností a cokoli víc než blok je příliš daleko na jasnou komunikaci.

	Ale Gabrielův hlas teď zněl zřetelně – velice zřetelně.

	Vysvětlím ti to později, řekla mu Kait. Jen to zkus pár minut vydržet. Pak se obrátila k Robovi: Teď.

	Okamžitě uslyšela ránu a pak Fawnin křik. „Joyce! Ach, prosím – Rob je zraněný!“

	Kaitlyn zůstala naprosto nehybně sedět, s očima zavřenýma. Uslyšela šelest na druhé straně paravánu, a pak Annin hlas: Jde pryč. Teď je v zadní laboratoři.

	Kaitlyn otevřela oči a sáhla si na čelo. Malá elektroda šla snadno sundat, ale na čele po ní něco zůstalo. Cítila to konečky prstů, něco měla přilepené na kůži vodivým gelem.

	Opatrně, s divoce bušícím srdcem, to odloupla.

	Když se podívala, co drží mezi palcem a ukazovákem, zažila hluboké zklamání. Přece jen to nic nebylo – jenom hrudka bílého vodivého gelu. Pak do toho škrábla nehtem a uviděla, že pod vrstvou gelu je něco tvrdého. Bylo to také bílé, nebo průsvitné, takže to bylo těžko vidět. Mělo to velikost a tvar jejího nehtu na malíčku a bylo to docela hladké a rovné.

	Vypadalo to jako krystal.

	Po celou dobu slyšela z vedlejší místnosti tlumené hlasy. Teď Rob říkal: Dávej pozor; Joyce vstává.

	Kaitlyn si rychle přilepila malý krystal zpátky na čelo. Přitiskla přes něj elektrodu a modlila se, aby obojí drželo.

	Vrací se, hlásil Lewis.

	Je tady, řekla Anna.

	Kait si otřela kompromitující gel z prstů do džín. Zvedla tužku a desky a začala kreslit. Bylo jedno co. Načrtla růži.

	Paraván se pohnul. „Kaitlyn, odpojím tě,“ oznámila jí Joyce příkrým, vyčerpaným hlasem. „Rob se úplně zhroutil – myslím, že to přehnal s tou dívkou. Anno, Lewisi, můžete mu pomoci sem na gauč? Chci, aby si na chvilku lehnul.“

	Kaitlyn se nehýbala a prsty měla ohnuté, protože si provinile uvědomovala, že má za nehty stále vodivý gel. Ulevilo se jí, protože se nezdálo, že by si Joyce všimla něčeho nezvyklého na čelní elektrodě. Zato Kaitlyn si všimla, že když jí sundala tuhle elektrodu z čela, Joycina ruka rychle vklouzla do kapsy košile. Jako by něco schovala v dlani a odložila to.

	Robe, jsi v pořádku? zeptala se Kaitlyn, když mu Anna s Lewisem pomáhali dovnitř a Joyce se otočila, aby ho uložila na gauči.

	Jako by na ni v duchu mrknul. Jsem v pohodě. Viděla jsi něco?

	Krystal, řekla mu Kait. Musíme si o tom promluvit, zkusit to všechno rozlousknout.

	Rob souhlasil: Jasná věc. Hned, jak mi dovolí vstát.

	„Než půjdeš, co jsi nakreslila?“ zeptala se Joyce a zvedla hlavu, když Kait zamířila ke dveřím.

	Kaitlyn vzala desky a ukázala jí obrázek růže.

	„No, tak – příště se to snad podaří lépe. Měl to být kůň. Omlouvám se, že jsme museli přerušit tvé testování.“

	„Nevadí,“ řekla Kaitlyn. „Půjdu si nahoru umýt tuhle vodivou věc z vlasů.“ A v duchu dodala: Raději bychom se měli sejít před večeří.

	Šla nahoru. Chtěla přemýšlet, ale jako by měla v hlavě mlhu a myšlenky zpomalené.

	Dolehl k ní Robův hlas. Kaitlyn – je ti dobře?

	Kaitlyn už chtěla odpovědět a pak si uvědomila, jak se vlastně cítí. Ach, Robe, jsem tak hloupá. Zapomněla jsem, co se mi stalo posledně, když, mi to udělala.

	Cítila pochopení a soucit Lewise a Anny, ale Rob to vyjádřil slovy. Bolest hlavy.

	Příšerná, přiznala Kaitlyn. Nastupuje rychle a zhoršuje se to.

	Robova úzkost byla skoro hmatatelná. A já jsem zaseknutý tady dole a obskakuje mě Joyce.

	To nevadí, řekla mu honem Kait. Máš být zhroucený, tak zůstaň zhroucený. Nedělej nic, z čeho by pojala podezření.

	Aby se rozptýlila, vykoukla z okna a zamžourala proti slabému světlu. A pak uviděla něco, z čeho jí srdce vyskočilo až do krku.

	Zespodu okamžitě přišla odpověď v podobě znepokojení. Co je, co je? zeptal se Lewis. Co se děje?

	Nic, uklidňovala je Kaitlyn. Nedělejte si starost. Jen musím něco prověřit. Bylo to poprvé, co se pokusila oklamat ostatní, ale chtěla mít chvíli na to, aby mohla přemýšlet o samotě. V duchu se od nich stáhla a věděla, že to budou respektovat. Bylo to, jako když se v místnosti plné lidí otočíte zády: jediný druh soukromí, který teď měl každý z nich.

	Zastavila se u okna, dívala se ven na černou limuzínu zaparkovanou na úzké polní cestě – a dvě postavy vedle ní. Jedna byla vysoká, s bílými vlasy a na sobě měla zimník. Ta druhá byla pružná, tmavovlasá, v červeném svetru.

	Pan Zetes a Gabriel. Mluvili spolu na místě, kde je nikdo nemohl slyšet.

	 

	Kapitola 14

	 

	Kaitlyn pospíchala dolů a vyklouzla zadními dveřmi.

	Nenápadně, říkala si, zatímco sestupovala z kopce za Institutem. Potichu a opatrně. Držela se v neostrých stínech sekvojí a snažila se připlížit ke své kořisti.

	Dostala se dost blízko na to, aby slyšela Gabriela a pana Zetese mluvit. Klekla si za keř a opatrně je pozorovala skrz pichlavé větvičky a listí.

	Dodávalo jí to neradostné uspokojení, když si uvědomila, že Gabrielovy duševní obranné zdi mohou mít i některé nevýhody. Zabarikádoval se před ostatními tak účinně, že ji necítil ani na pár metrů. Naštěstí to vypadalo, že ani psi pana Zetese nejsou nablízku, aby si jí všimli.

	Kaitlyn nestydatě naslouchala a natahovala uši.

	Srdce jí svírala obava, která svou intenzitou předčila bolest hlavy. Měla hrozný strach, že se baví o jejich síti.

	Svým způsobem by ji to nepřekvapilo. Gabrielovo napětí rostlo každým dnem. Byl zoufalý a zoufalí lidé hledají zoufalá řešení.

	Ale pokud je zradil, pokud šel za jejich zády za panem Zetesem…

	Jak ale poslouchala, její pulz se trochu zklidnil. Zdálo se, že to není ten druh rozhovoru. Pan Zetes jako by hladil Gabrielovo ego, lichotil Gabrielovi neurčitým a přehnaným způsobem. Jako někdo, kdo si chce po někom vymámit bratrský slib, napadlo Kaitlyn. Připomínalo jí to proslov pana Zetese první den v Institutu.

	„Vím, jak se musíš cítit,“ říkal právě. „Ovládaný, svázaný společností – nucený k obyčejnosti. Tahle průměrnost.“ Pan Zetes kolem sebe gestikuloval a Kaitlyn se instinktivně skrčila níž za keř. „Zatímco celou dobu se tvoje duše cítí jako v kleci.“

	To je hnusné, pomyslela si Kaitlyn. Mluvit o klecích s někým, kdo právě vyšel z vězení pro mladistvé… to je ubohé.

	„Odcizený. Sám,“ pokračoval pan Zetes a Kait se musela usmát. Věděla naprosto jistě, že poslední dobou se Gabriel rozhodně necítí osamělý.

	Pan Zetes zřejmě také vycítil, že je mimo, protože se vrátil k omílání řečí o utlačování a omezování. Snažil se Gabriela zmanipulovat; to bylo nad slunce jasné. Ale proč? uvažovala Kaitlyn. Stěží odsud cítila Roba, Lewise a Annu a neodvážila se pokusit s nimi spojit. To by jistě varovalo Gabriela a ona chtěla zjistit, o co tady jde.

	„Společnost jednou pochopí tu nespravedlnost, kterou na tobě spáchala. Uvědomí si, že mimořádní lidé musí dostat jistou volnost, určitou svobodu. Musí jít svou vlastní cestou, aniž by je svazovaly zákony vytvořené pro obyčejné jednotlivce.“

	Kaitlyn se nelíbil výraz v Gabrielově tváři, ani nejasné pocity, které z něj cítila za jeho hradbami. Vypadal… samolibě, domýšlivě. Jako by všechny tyhle nesmysly bral vážně.

	To je tím vypětím, pomyslela si Kaitlyn. Je z nás tak otrávený, že už z toho blázní.

	„Myslím, že bychom měli pokračovat v tomto rozhovoru v mém domě,“ pokračoval pan Zetes. „Co kdybys dnes večer odjel se mnou? Musíme toho tolik probrat.“

	Kaitlyn s hrůzou sledovala, jak Gabriel pokrčil rameny. Přijal to. „Už jsem chtěl vypadnout,“ řekl. „Vlastně bych udělal cokoli, abych se odsud dostal pryč.“

	„Můžeme rovnou jet,“ navrhl pan Zetes. „Chtěl jsem navštívit Institut, ale jsem si jistý, že se Joyce beze mne obejde.“

	Kaitlyn projel pocit znepokojení a srdce jí poskočilo. Gabriel nasedal do auta. Hodlají odjet hned teď – a nebyl čas cokoli udělat.

	Jen jedinou věc. Vstala, snažila se vmžiku vypadat směle a nenuceně a myslet jasně navzdory bolesti v hlavě. „Vezměte mě taky,“ zavolala na ně.

	Dvě hlavy se prudce otočily a pohlédly na ni. Gabriel se zarazil s jednou nohou uvnitř limuzíny. Jak on, tak pan Zetes vypadali velmi překvapeně, ale výraz pana Zetese se okamžitě změnil v nelítostný, tvrdý, zkoumavý pohled.

	„Poslouchala jsem vás,“ přiznala Kaitlyn, protože to stejně bylo jasné. „Prostě jsem si vyšla ven – abych přemýšlela, a uviděla jsem vás a poslouchala.“

	Gabrielovy oči potemněly zlostí – vnímal to jako další útok na své soukromí. „Ty malá…“

	„Jiná pravidla pro mimořádné lidi,“ řekla mu Kaitlyn panovačně a necouvla ani o krok. „Společnost by mě neměla omezovat.“ To bylo to nejlepší, co si dokázala vybavit z těch blábolu pana Z.

	A zdálo se, že díky tomu nelítostný výraz pana Z. trochu roztál. Jeho staré zamračené rty se trochu zkroutily. „Takže s tím souhlasíš,“ řekl.

	„Souhlasím se svobodou,“ opáčila Kaitlyn. „Někdy se cítím jako pták, který naráží do skleněné tabule – a pak letí kousek zpátky a narazí znovu – protože se prostě chci dostat ven.“

	Svým způsobem to byla pravda. Takhle se cítila – v Ohiu. A zdálo se, že tenhle pravdivý základ pana Zetese přesvědčil.

	„Často jsem si myslel, že ty bys mohla být ta druhá, která možná změní názor,“ zamumlal, jakoby pro sebe. Pak se na ni znovu podíval.

	„Velmi rád bych si s tebou promluvil, drahoušku,“ pronesl a v jeho hlase zazněl náznak formality, definitivnosti. Jako by ta obyčejná slova byla součástí nějakého obřadu. „A jsem si jistý, že Gabriela potěší, když pojedeš s ním.“

	Udělal zdvořilý posunek směrem k limuzíně.

	Gabriel zle hleděl na Kaitlyn, jako by jí nevěřil, a rozhodně nevypadal potěšený tím, že pojede s ním. Ale když pomalu nastupovala do auta, chladně pokrčil rameny. „Ale jistě.“

	„Nepodíváme se nejdřív do Institutu?“ zeptala se Kaitlyn, když pan Zetes nastoupil, limuzína se rozjela a couvala plynule směrem k mostu. „Mohla bych se převléknout…“

	„Ach, u mě doma to bude zcela neformální,“ prohodil pan Zetes a usmál se.

	Každou vteřinu se vzdalovali od fialového domu. Robe, pomyslela si Kaitlyn, a pak s větší silou znovu. Robe! Robe!

	Jako odpověď zachytila jen vzdálený pocit duševní činnosti. Jako když slyšíte přidušený hlas, ale vůbec nedokážete rozeznat slova.

	Gabrieli, pomoz mi, pomyslela si a záměrně odvrátila tvář a dívala se oknem ven. Měla strach používat telepatii s panem Zetesem v autě, ale neměla na výběr. Poslala myšlenku přímo Gabrielovi a ta proletěla jeho zdmi. Musíme říci Robovi a ostatním, kam jedeme.

	Gabrielova odpověď však byla nesnesitelně lhostejná. Proč?

	Protože odjíždíme se cvokem, který s námi múze mít jakékoli úmysly, proto! Zapomněl jsi na Marisol? Tak mi prostě pomoz! Já se s nimi nedokážu spojit!

	Gabriel opět vypadal naprosto nedotčený její naléhavostí. Kdyby nám chtěl přivodit kóma jako Marisol, těžko by nás k tomu potřeboval odvézt do San Františka, řekl pohrdavě. A navíc, už je příliš pozdě. Jsme příliš daleko.

	Měl pravdu. Kaitlyn zírala z okna a snažila se na sobě nedat znát své napětí.

	Nikdo se tě neprosil, abys přišla a pozvala se taky, vyčetl jí Gabriel a ona z jeho slov cítila nelíčenou chladnokrevnost. Zášť a zlost. Pokud se ti to nelíbí, můžeš si za to sama.

	Nenávidí mě, pomyslela si Kaitlyn sklíčeně a sama se obrnila svými vnitřními zdmi. Nebyla v tom tak dobrá jako on, ale snažila se. Právě teď se s ním nechtěla o nic dělit.

	Stmívalo se a rychle se blížil chladivý zimní večer. A s každým kilometrem, který limuzína ujela na sever, se vzdalovala víc a víc od Roba a Institutu a blížila se – nevěděla k čemu.

	 

	Když dojeli do San Franciska, už byla úplná tma a světla města zářila a probleskovala ve tvaru mrakodrapů. Město připadalo Kaitlyn neurčitě hrozivé – možná proto, že bylo tak krásné, tak okouzlující a přívětivé. Jako by bylo vyšňořené na nějaký svátek. Cítila, že pod tím hezkým, usměvavým pozlátkem musí něco být.

	Nezůstali však ve městě. Limuzína zamířila k temným kopcům ozdobeným šňůrami bílých drahokamů. Kaitlyn překvapilo, jak rychle zůstaly vysoké budovy daleko za nimi, jak brzy projížděli ulicemi klidných domů. A pak se domy začaly čím dál víc od sebe vzdalovat. Projížděli mezi stromy a jen tu a tam zahlédli světlo, které naznačovalo přítomnost lidských obydlí. Limuzína zahnula na soukromou příjezdovou cestu. „Krásná chaloupka,“ poznamenal Gabriel, když zastavili před honosným domem. Kaitlyn se jeho hlas vůbec nezamlouval. Byl posměšný, ale odměřený a spiklenecký, jako by pan Zetes dokázal ocenit ten vtip. Jako by Gabriel a pan Zetes spolu něco měli.

	Něco, o čem já nevím, pomyslela si Kaitlyn. Ale pokusila se promluvit stejným tónem jako on. „Opravdu krásná.“

	Gabriel na ni pohlédl zpod těžkých víček s posměšným pohrdáním.

	„To je pro dnešek všechno,“ řekl pan Zetes řidiči, když vystoupili. „Můžete jet domů.“

	Kaitlyn ztrápeně sledovala, jak limuzína odjíždí pryč. Ne že by si s řidičem někdy řekla víc než „ahoj“, ale on byl jejím posledním pojítkem s… no, s normálními lidmi. Teď tu byla sama, s panem Zetesem a Gabrielem, který jako by nesnášel samotnou její existenci.

	„Žiji velmi prostě,“ prohlásil pan Zetes, když kráčeli po sloupy lemovaném chodníku ke vstupním dveřím. „Žádné služebnictvo, dokonce ani řidič tu nebydlí. Ale zvládám to.“

	Jakmile otevřel dveře, rotvajleři Prince a Baron začali divoce skákat. Uklidnili se, když na ně pan Zetes pohlédl, ale šli těsně za ním, zatímco se svými návštěvníky kráčel domem. Což byla další věc, ze které byla Kaitlyn nervózní a nešťastná.

	Pan Zetes si svlékl kabát a pověsil ho na věšák. Pod ním měl bezvadně upravený, poněkud staromódní oblek. S manžetovými knoflíčky ze skutečného zlata, pomyslela si Kait.

	Vnitřek domu byl stejně působivý jako pohled zvenku. Mramor a sklo. Tlusté sametové koberce a naleštěné, lesklé dřevo. Klenuté stropy. Všechny možné zahraniční a zjevně drahé řezby a vázy. Kaitlyn usoudila, že to budou umělecká díla, ale některá jí připadala odpudivá.

	Gabriel se rozhlížel kolem se zvláštním výrazem – chvíli jí trvalo, než ten výraz zařadila. Byl to… byl to stejný pohled, jakým si prohlížel časopis s drahými auty. Ne nenasytný; chtivost byla příliš nespoutaná a beztvará. Tenhle výraz měl záměr, byl ostrý a soustředěný.

	Hrabivý, napadlo Kaitlyn. To bylo ono. Jako by si plánoval, že tohle všechno získá. Jako by k tomu byl odhodlaný.

	Pan Zetes se usmíval.

	Také bych se měla tvářit obdivně, pomyslela si Kaitlyn, a snažila se nasadit přimhouřený toužebný výraz ve tváři. Jediné, co chtěla, bylo oklamat pana Zetese, než je pustí domů. Na začátku měla představu, že něco o panu Zetesovi zjistí – ale už ji opustila. Teď jen doufala, že přežije cokoli, co přijde, a vrátí se do Institutu.

	„Tohle je má pracovna,“ řekl pan Zetes a zavedl je do místnosti hluboko uvnitř rozlehlého domu. „Trávím tady spoustu času. Proč se neposadíte?“

	Pracovna byla obložená ořechovým dřevem a vybavená tmavým nábytkem a koženými křesly, která vrzala, když si do nich sedli. Na stěnách byly ve zlatých rámech obrazy koní a něčeho, co vypadalo jako hony na lišku. Závěsy byly temně rudé a všechny lampy měly narezle malovaná stínidla. Na římse nad krbem byla bysta nějakého staromódně vypadajícího muže a na podlaze stála černá socha exotické ženy.

	Kaitlyn se nic z toho nelíbilo.

	Ale Gabrielovi ano, to bylo znát. Opřel se ve svém křesle a uznale se rozhlížel kolem. To musí být chlapská záležitost, pomyslela si Kaitlyn. Celé tohle místo bylo tak mužské a tak… Znovu měla potíže nalézt to správné slovo. To nejbližší, které ji napadlo, bylo starobylé bohatství.

	Dokázala pochopit, proč by se to Gabrielovi, zvyklému žít na ulici nebo v cele s jednou pryčnou a kovovým záchodem, mohlo líbit.

	Psi ulehli na podlahu. Pan Zetes přešel k baru – byl to bar plný lahví, stříbrných podnosů a křišťálových karaf – a začal něco nalévat. „Mohu vám nabídnout brandy?“

	Proboha, pomyslela si Kaitlyn.

	Gabriel se usmál. „Jistě.“

	Gabrieli! napomenula ho Kaitlyn. Gabriel ji naprosto ignoroval, jako by byla muška poletující po místnosti.

	„Já nebudu, děkuji,“ řekla a snažila se neznít tak vylekaně, jak se cítila. Pan Zetes se vracel pouze se dvěma sklenicemi – stejně si nemyslela, že ta nabídka platila i pro ni.

	Posadil se za stůl a usrkl zlatavou tekutinu z baculaté sklenice. Gabriel se opřel ve svém křesle a udělal to samé. Kaitlyn se začala cítit jako motýl v pavoučí síti.

	Sám pan Zetes vypadal víc aristokraticky a působivě než kdy předtím, víc jako hrabě. Jako někdo významný, někdo, komu byste měli naslouchat. Celá tahle pracovna byla navržená tak, aby vyvolávala tento dojem, uvědomila si Kaitlyn. Byl to jakýsi druh svatyně, která přitahovala vaši pozornost k postavě za velkým vyřezávaným stolem. Postavě v bezchybném obleku, s manžetovými knoflíčky z pravého zlata a laskavou bílou hlavou.

	To prostředí ji začalo štvát, uvědomila si.

	„Jsem tak rád, že si takhle můžeme promluvit,“ začal pan Zetes a jeho hlas souzněl s prostředím. Byl současně uklidňující i autoritativní. Hlas muže, který ví nejlépe. „Viděl jsem hned v Institutu, že vy dva máte největší potenciál. Věděl jsem, že velmi rychle předčíte ostatní. Vy oba máte mnohem větší porozumění, jste o tolik moudřejší.“

	Moudrá? Já? pomyslela si Kaitlyn. Ale něco v ní, maličká součást, byla polichocena. Byla moudřejší než jiné děti ve Thoroughfare, to věděla. Protože zatímco oni mysleli jen na roztleskávání nebo fotbal, ona přemýšlela o světě. O tom, jak utéct do světa.

	„Dokážete si představit… řekněme, širší obzory,“ pokračoval pan Zetes, jako by sledoval její tok myšlenek. To stačilo k tomu, aby se Kaitlyn rychle probrala a vylekaně na něj pohlédla. Ale jeho pronikavé staré oči se smály, byly nečitelné a on pokračoval. „Jste lidé, co mají vize, stejně jako já,“ řekl. Usmál se.

	„Jako já.“

	Něco v tom, jak to zopakoval, Kaitlyn znervóznilo.

	Už to přichází, uvědomila si. Ať je to cokoli. Už se blíží k jádru věci a je to tady.

	V místnosti se rozhostilo dlouhé ticho. Pan Zetes hleděl na svůj stůl a slabě se usmíval, jakoby ztracený ve vlastních myšlenkách. Gabriel upíjel svůj drink, oči měl přimhouřené, ale upřené na podlahu. Také vypadal zabraný do úvah. Kaitlyn byla příliš znepokojená, než aby dokázala promluvit nebo se pohnout. Srdce jí začalo pomalu, silně bušit.

	Ticho už začínalo být děsivé, když Gabriel zvedl hlavu. Pohlédl panu Zetesovi do očí, slabě se usmál a zeptal se: „A jaké jsou vaše vize?“

	Pan Zetes pohlédl směrem ke Kaitlyn – pouhá formalita. Jako by usoudil, že Gabriel mluví za oba dva.

	Když znovu promluvil, bylo to děsivým tónem spiklence. Jako by všichni sdíleli nějaké tajemství. Jako by už uzavřeli nějakou dohodu.

	„To stipendium je samozřejmě jen začátek. Ale to jste si už přirozeně uvědomili. Vy dva máte tak… výjimečný potenciál… že se správným výcvikem byste si mohli diktovat cenu.“

	Gabriel se znovu nepatrně usmál. „A ten správný výcvik je…?“

	„Myslím, že je čas vám to ukázat.“ Odložil prázdnou sklenici. „Pojďte se mnou.“

	Vstal a otočil se ke zdi obložené ořechovým dřevem. Když se natáhl a dotkl se jí, Kaitlyn na Gabriela poplašně pohlédla – ale on se na ni nedíval. Plně se soustředil na pana Zetese.

	Panel se odsunul. Kaitlyn na okamžik zahlédla černý obdélník, a pak se rozjasnila načervenalá záře, která jako by se spustila automaticky. Postava pana Zetese tvořila proti světlu siluetu.

	Můj obrázek! pomyslela si Kaitlyn.

	Nebyl to přesně on. Za prvé, pan Zetes na sobě neměl kabát, a navíc červené světlo nebylo tak jasné. Její obraz byl spíš symbol než skutečný výjev – ale stejně ho poznala.

	„Přímo tudy,“ pobídl je pan Zetes a otočil se k nim se skoro rozmáchlým gestem. Nepochybně čekal, že budou překvapeni, ale Kaitlyn nenašla sílu něco předstírat. A když Gabriel vešel do obdélníkového otvoru a začal sestupovat po schodech dolů, došlo jí, že ani ona se nemůže vzpírat. Na to už bylo příliš pozdě. Pan Zetes se na ni díval a psi byli na nohou a přímo za ní.

	Neměla na výběr. Šla za Gabrielem.

	Tohle schodiště bylo delší než to v Institutu a vedlo do chodby s mnoha dveřmi a několika rozvětvujícími se chodbami. Celý podzemní komplex, uvědomila si Kaitlyn. Pan Zetes je vedl až úplně na konec.

	„Tohle je… velmi unikátní místnost,“ oznámil jim a odmlčel se před dvojitými dveřmi. „Vidělo ji jen málo lidí. Chci, abyste ji teď viděli i vy.“

	Otevřel jedny z dveří, pak se k nim obrátil a zůstal stát na místě. Pokynul jim, aby vešli, a sledoval při tom jejich výraz. V nazelenalém světle chodby jeho pleť získala nezdravý křídový odstín a oči jako by se mu třpytily.

	Kaitlyn začala naskakovat husí kůže. Najednou věděla nade vší pochybnost, že cokoli je uvnitř, je strašné.

	Gabriel vešel dovnitř. Pan Zetes ji sledoval těma třpytivýma očima v mrtvolné tváři.

	Neměla na výběr.

	Místnost byla překvapivě bělostná. Kaitlyn nejdřív napadlo jen to, že je přesně taková, jak si představovala, že budou vypadat laboratoře v Institutu. Bílé stěny, bílá dlažba, všechno nablýskané a naprosto čisté a sterilní. Podél stěn byla spousta neznámých přístrojů, včetně jedné obrovské kovové klece.

	Ale to všechno bylo vedlejší. Jakmile se Kaitlyn dokázala na něco soustředit, zaměřila se na věc uprostřed místnosti – a pak zapomněla na všechno ostatní.

	Bylo to… co? Kamenná rostlina? Socha? Model kosmické lodi? Nevěděla, co to je, ale nedokázala od toho odtrhnout oči. Nevyhnutelně to přitahovalo její pohled a upoutalo ho, jako některé velmi krásné malby – kromě toho, že tohle nebylo krásné. Bylo to odporné.

	A něco to Kaitlyn připomnělo.

	Čnělo to do výšky, bylo to mléčně bílé, poloprůsvitné – a to jí mělo být vodítkem. Ale nedokázala se přenést přes první dojem, že je to nějaká strašlivá napodobenina rostliny, i když si uvědomovala, že to není možné.

	Bylo to pokryté – něčím. Paraziti, pomyslela si Kait rozrušeně. Pak si najednou uvědomila, že jsou to výrůstky, menší krystaly rašící z obřího rodiče. Čněly do všech stran jako paprsky hvězdy nebo nějaká obří vánoční ozdoba. Ale nevyvolávalo to slavnostní dojem – bylo to tak nějak obscénní.

	„Proboha – co to je?“ zašeptala Kaitlyn.

	Pan Zetes se usmál.

	„Cítíš tu sílu,“ řekl souhlasně. „Dobře. Máš docela pravdu; může být strašlivé. Ale také může být velmi užitečné.“

	Přešel k… té věci… a postavil se vedle ní, se psy stále v patách. Když se na to podíval, Kaitlyn si všimla, že se jeho oči kochají – a jsou nenasytné.

	„Je to velmi starý krystal,“ vysvětlil jim, „a kdybych vám řekl, odkud pochází, nevěřili byste mi. Ale ohromí vás, to slibuji. Dokáže dodávat energii větší, než jste si kdy dokázali představit.“

	„Tohle je ten výcvik, o kterém jste mluvil?“ zeptal se Gabriel.

	„Tohle je prostředek výcviku,“ upřesnil to pan Zetes potichu, skoro nepřítomně. Stále se díval na krystal.

	„Prostředek vybroušení vaší síly, jejího zvětšení. Musí se to dělat postupně, aby vám to neublížilo, ale máme čas.“

	„Tahle věc dokáže zvýšit naši moc?“ řekl Gabriel pohrdavě a nevěřícně.

	„Krystaly dokážou uchovávat duševní energii,“ poznamenala Kaitlyn tenounkým hlasem. Dokonce i jí připadal tenounký a vzdálený. Cítila se jako někdo, kdo vstoupil do noční můry.

	Pan Zetes se na ni zadíval. „Ty to víš?“ podivil se.

	„Já… někde jsem o tom slyšela.“

	Přikývl, ale stále na ni upíral oči, když řekl: „Vy dva máte potenciál – a tento krystal má tu moc váš potenciál rozvíjet. A já mám…“ Zarazil se, jako by přemýšlel, jak něco zformulovat.

	„Co máte?“ zeptal se Gabriel.

	Pan Zetes se usmál. „Kontakty,“ odpověděl. „Klienty, jestli chcete. Umím najít lidi, kteří jsou ochotní platit značné sumy za vaše služby. Sumy, které samozřejmě porostou s tím, jak se vaše síly budou zdokonalovat.“

	Klienty, pomyslela si Kaitlyn. Ten dopis – dopis od soudkyně Baldwinové. Seznam možných klientů.

	„Chcete si nás najmout?“ vyhrkla dřív, než se stačila zarazit. „Jako – jako –“ Byla příliš nervózní, než aby vymyslela nějaké přirovnání.

	Gabriela jedno napadlo. „Jako nájemné vrahy,“ nadhodil. Jeho hlas Kaitlyn zamrazil – protože vůbec nezněl rozhněvaně ani pobouřeně. Byl naprosto klidný – dokonce zamyšlený.

	„Vůbec ne,“ namítl pan Zetes. „Myslím, že by v tom bylo zapleteno jen velmi málo vražd. Ale je spousta obchodních situací, ve kterých by vaše nadání bylo neocenitelné. Podniková špionáž – průmyslová sabotáž – ovlivňování svědků u jistých soudů. Ne, raději bych vás nazýval jednotkou psychického útoku, která je k dispozici pro vyřešení všech možných situací.“

	Útočná jednotka. Projekt Černý blesk, pomyslela si Kaitlyn. Slova načmáraná na tom kousku papíru. Chtěl z nich udělat skupinu, která pomocí paranormálních schopností dělá špinavou práci.

	„Neměl jsem v úmyslu vám tohle všechno osvětlit tak rychle,“ pokračoval pan Zetes. „Ale pravda je, že se něco přihodilo. Jistě si pamatujete na Marisol Diazovou. No, je tu trochu problém s její rodinou. Někteří z nich začali být… nečekaně těžko zvládnutelní. Podezíraví. Obávám se, že peníze tady nic nezmůžou. Potřebuji je umlčet nějak jinak.“

	Následovala odmlka. Kaitlyn nedokázala nic říct, protože měla pocit, jako by se dusila, a Gabriel vypadal jednoduše cynicky.

	„Myslel jsem, že nejsme vrazi,“ poznamenal.

	Pan Zetes vypadal dotčeně. „Nepotřebuji, abyste je zabili. Jen umlčeli. Pokud to dokážete nějakým jiným způsobem, budu moc rád.“

	Kaitlyn se podařilo dostat slova skrz knedlík v krku. „Udělal jste to Marisol,“ řekla. „Vy jste jí přivodil to kóma.“

	„Musel jsem,“ připustil pan Zetes. „Začala být poněkud nevyrovnaná. Mimochodem, děkuji, že jste mě na to upozornili – kdybyste se o tom nezmínili Joyce, nevšiml bych si toho tak brzy. Marisol se mnou pracovala několik let a já si myslel, že chápe, co děláme.“

	„Pilotní studie,“ podotkla Kaitlyn.

	„Ano, řekla ti o tom, že? To byla obrovská smůla. Nevěděl jsem, že kontakt s velkými krystaly snesou pouze ty nejsilnější mysli, ta nejnadanější média. Shromáždil jsem šest nejlepších, které jsem v okolí našel – ale byla to hrozná pohroma. Poté jsem si uvědomil, že musím své hledání rozšířit – na celý národ – pokud chci najít studenty, kteří by vydrželi takový výcvik.“

	„Ale co se s nimi stalo?“ vyhrkla Kaitlyn. „S těmi, co byli v pilotní studii…“

	„Ach, to byla strašlivá škoda,“ řekl pan Zetes, jako by opakoval něco, co měla pochopit hned napoprvé. „Velmi dobré mozky, některé z nich. Opravdu nadané. Vidět je, jak klesnou na úroveň idiocie a šílenství, to je velmi smutné.“

	Kaitlyn se nezmohla na odpověď. Chlupy na rukou a za krkem měla naježené. Z očí jí vyhrkly slzy.

	„Marisol – no, myslel jsem, že tomu rozumí, ale na konci se ukázal opak. Ze začátku pracovala dobře. Problém byl, že věděla příliš mnoho, než abych ji prostě uplatil, a byla příliš nespolehlivá, než aby se dala ovládat strachem. Opravdu jsem neměl jinou volbu.“ Povzdechl si. „Mojí skutečnou chybou bylo, že jsem použil léky místo krystalu. Myslel jsem, že záchvat by mohl být velmi účinný – ale místo aby umřela, skončila v nemocnici a teď její rodina představuje problém. Je to skutečně velmi obtížné.“

	Možná vypadá jako hrabě – ale je duševně vyšinutý, pomyslela si Kaitlyn. Skutečný šílenec, dost choromyslný na to, že si ani neuvědomuje, jak šílené bude tohle všechno připadat rozumným lidem. Pohlédla na Gabriela – a pocítila leknutí, ze kterého jí přeběhl mráz po zádech.
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	Gabriel totiž nevypadal, jako by mu to připadalo šílené. Možná trochu odporné, ale ne bláznivé. Ve skutečnosti z jeho tváře vyzařovalo něco jako souhlas, jako by pan Z. mluvil o tom, že udělal něco nepříjemného, ale nezbytného.

	„Ale my se o ten problém můžeme postarat,“ řekl pan Zetes, zvedl oči a začal mluvit úsečněji. „A jakmile to bude za námi, můžeme přistoupit k naší skutečné práci. Stále předpokládám, že máte zájem, že ano?“

	V jeho hlase byl náznak nenásilného dotazu. Přelétl očima z Gabriela na Kaitlyn a čekal na odpověď. Kaitlyn tomu znovu nedokázala uvěřit. Ty jeho tmavé, pronikavé oči se zdály být tak vnímavé – jak to, že nechápe, co se v ní odehrává? Jak se na ni může dívat a očekávat souhlas? Vybuchla a začala mluvit, než jí došlo, co se děje.

	Všechen ten strach, všechna zlost, odpor a hrůza, které se v ní hromadily, teď vytryskly na povrch.

	„Jste šílenec,“ vyhrkla. „Jste úplný blázen, copak to nevidíte? Všechno, co jste řekl, je naprosto šílené. Jak můžete mluvit o tom, že se z někoho stal pouhý idiot, jako by – jako by…“ Začala vzlykat a nesouvisle pokračovala. „A Marisol,“ vydechla. „Jak jste jí to mohl udělat? A co chcete, aby se z nás všech stalo – jste naprosto, absolutně šílený. Jste zlý.“

	Usoudila, že má hysterický záchvat. Je nepříčetná. Křičí, jako by křik něčemu pomohl. Ale nedokázala přestat.

	Pan Zetes vypadal méně překvapený než ona. Nespokojený, to ano, ale ne užaslý. „Zlý?“ řekl a zamračil se. „Obávám se, že to je velmi citově zabarvené a nepřesné slovo. Mnoho věcí, které jsou, v jistém vyšším smyslu, dobré, vypadají zlé.“

	„Vy nemáte žádný vyšší smysl,“ křičela Kaitlyn. „Nezajímá vás nic, kromě toho, co byste z nás mohl získat.“

	Pan Zetes kroutil hlavou. „Bojím se, že teď nemohu plýtvat časem na hádky – ale upřímně doufám, že nakonec pochopíš důvod. Myslím, že jednou ano, pokud tě tu budu držet dost dlouho.“ Obrátil se ke Gabrielovi. „Teď –“

	Pak Kaitlyn provedla něco hloupého a věděla to už ve chvíli, kdy to udělala. Ale její zlost na nesnesitelnou samolibost pana Zetese, jeho lhostejnost k jejím slovům, ji dohnala za hranice jakékoli opatrnosti.

	„Nikdo z ostatních se k vám nepřidá,“ zvolala. „Žádný z nich tam doma. Rob by si vaše návrhy ani nevyslechl. A když se nevrátím, budou vědět, že je něco v nepořádku. Už vědí o tom tajném pokoji v Institutu. A jsou spojení, všichni jsme telepaticky propojení. Všech pět. A…“ „Cože?“ zasyčel pan Zetes. Poprvé se v jeho tváři zračily skutečné emoce. Úžas – a zlost. Prudce se podíval na Gabriela. „Cože?“

	„Jsme spojení, nebo ne?“ dožadovala se Kaitlyn odpovědi. „Řekni mu to, Gabrieli.“ A řekni mu, že je blázen, protože ty víš, že je. Ty víš, že je!

	„Prostě se to stalo,“ řekl Gabriel panu Zetesovi. „Byla to nehoda. Nevěděl jsem, že to bude trvalé. Kdybych to věděl,“ – a pohlédl na Kaitlyn – „nikdy by k tomu nedošlo.“

	„Ale tohle – vy mi tu říkáte, že vás pět je spojených do stabilní telepatické sítě? Ale copak nechápete…?“ Pan Zetes se zarazil. Kaitlyn si všimla, že je velmi rozrušený. Byl temně rudý vzteky. „Copak nechápete, že uvnitř takové skupiny jste bezcenní?“

	Gabriel nic neříkal. Skrz jejich spojení Kaitlyn cítila, že je stejně rozzlobený jako pan Zetes.

	„Počítal jsem s vámi,“ spílal pan Zetes. „Potřebuji vás, abyste mi pomohli vyřídit ten problém s Diazovými. Pokud to nezastavíme…“ Zmlknul. Kaitlyn viděla, že ho stojí velké úsilí se ovládnout. A po chviličce zjevně uspěl. Povzdechl si a zlost z jeho tváře vymizela.

	„Teď se s tím nedá nic dělat,“ řekl. „To je obrovská smůla. Netušíte, kolik práce přišlo vniveč.“ Pohlédl na Kaitlyn. „Vkládal jsem do tebe velké naděje.“

	Pak zavelel: „Princi, dozadu.“

	Kaitlyn skoro zapomněla na psy – ale teď se jeden blížil přímo k ní, chlupy měl naježené a zuby vyceněné až po dásně. Byl naprosto potichu, díky čemuž vypadal ještě děsivěji.

	Kaitlyn proti své vůli ustoupila o krok – a pes se stále přibližoval. Když byl u ní, znovu couvla o krok a ještě – a pak si uvědomila, co se děje. Stála uvnitř kovové klece.

	Pan Zetes přešel k jakémusi ovládacímu panelu na druhé straně místnosti. Zmáčkl tlačítko a dveře klece se zavřely.

	„Říkala jsem vám,“ začala Kaitlyn napjatě, „když mě tu budete držet, oni to poznají…“

	Pan Zetes ji přerušil, jako by si nevšiml, že mluví. Obrátil se ke Gabrielovi a prohlásil: „Zabij ji.“

	Šok zasáhl Kaitlyn jako ledová sprcha – a znovu a znovu. Okamžitě si uvědomila, jak moc byla hloupá. Nemilosrdná realita její situace jí vzala dech. Nedokázala myslet.

	„Neboj se; je to jen Faradayova klec,“ uklidňoval pan Zetes Gabriela. „Je postavená tak, aby do ní neproniklo normální elektromagnetické vlnění, ale je zcela prostupná pro tvou sílu. Je to jako ta ocelová komora v Institutu a tou jsi pronikl snadno.“

	Gabriel mlčel. Jeho kamenný výraz Kaitlyn nic nenapověděl a skrz jejich síť z něj nic nedokázala vycítit. Možná byla jen ochromená.

	„No tak,“ pobídl ho pan Zetes. Začínal vypadat netrpělivě. „Věř mi, není jiná možnost. Kdyby byla, ušetřil bych si práci s hledáním nového subjektu, jako je ona – ale nemáme na výběr. To spojení se musí přerušit. A jediný způsob, jak ho přerušit, je zabít jednoho z vás pěti.“

	Gabrielovi se prudce zvedla a klesla hruď, jak se náhle zhluboka nadechl. „Spojení se musí přerušit,“ zopakoval zamračeně. Pak Kaitlyn něco ucítila. Cítila, že to myslí vážně.

	„Tak do toho,“ opakoval pan Zetes. „Je to politováníhodné, ale musí se to udělat. Není to, jako když jsi zabil poprvé.“ Letmo pohlédl na Kaitlyn. „Slyšela jsi o tom? Vysává životní energii své oběti. Mimořádná síla.“ V jeho tváři se zračilo jakési strašidelné uspokojení.

	Pak se znovu proměnilo v netrpělivost. „Gabrieli, víš, jakou se mnou získáš odměnu. Časem můžeš mít doslova cokoli, na co si vzpomeneš. Peníze, moc – své právoplatné místo ve světě. Ale musíš spolupracovat. Musíš se osvědčit.“

	Gabriel stál jako socha. Kromě té jediné věty neřekl ani slovo. Něco uměleckého v Kaitlyně mozku ho bedlivě sledovalo a napadlo ji, že takhle nehybný má skutečně krásnou tvář. Vypadal trochu jako svůj jmenovec, jako anděl vytesaný do bílého mramoru. Kromě očí, které rozhodně nebyly andělské. Byly tmavé a bezedné – a právě teď nelítostné. Chladné jako černá díra.

	Člověk si dokázal velmi snadno představit vraha s takovýma očima.

	Pak se v nich objevilo něco jako smutek. Protože mu je líto, že mě musí zabít? zauvažovala Kaitlyn.

	Přes telepatické spojení necítila vůbec nic. Jako by byla propojená s ledovcem.

	„No tak,“ pobídl ho pan Zetes.

	Gabriel pohlédl na Kaitlyn a pak na bělovlasého muže.

	„Raději bych zabil vás,“ řekl nenuceně panu Zetesovi.

	Kaitlyn to nejdřív nepochopila. Myslela si, že možná jen vyjadřuje, co by upřednostnil, než že by odmítl.

	Ale pan Zetes nevypadal pobaveně. Vypadal hrozivě. Strčil jednu ruku za sebe.

	„Když nejsi se mnou, jsi proti mně, Gabrieli,“ prohlásil. „Pokud nebudeš spolupracovat, budu se k tobě muset chovat jako k nepříteli.“

	„Nemyslím, že na to budete mít čas,“ odpověděl Gabriel a udělal krok k němu.

	Kaitlyn se chytila za kovové pletivo klece. Její otupělý mozek si konečně spojil věci dohromady. Chtělo se jí hystericky smát – ale to se nezdálo být vhodné.

	Nezabíjej ho, řekla v duchu rozrušeně Gabrielovi. Nezabíjej ho opravdu – je to blázen, nevidíš? A my musíme udělat jisté věci – policie, ústav – ale nemůžeme skutečně zabíjet lidi.

	Gabriel na ni vrhl letmý pohled. „To ty jsi blázen,“ řekl. „Pokud si to někdy někdo zasloužil, tak je to on. Tedy ne že by váš návrh neměl své výhody,“ dodal směrem k panu Zetesovi. „Zvláště v oblasti výdělku.“

	Během tohoto rozhovoru pan Zetes přejížděl pohledem z Kaitlyn na Gabriela. Přimhouřil oči a zlehka přikývl.

	Kaitlyn čekala na nějakou známku strachu. Nepřišla. Pan Zetes vypadal klidně, dokonce odevzdaně.

	„Nezměníš názor?“ zeptal se Gabriela.

	Gabriel k němu udělal další krok. „Dobrou noc,“ pronesl.

	Pan Zetes vytáhl ruku zpoza zad a Kaitlyn uviděla, že drží tmavou, velmi moderní a velmi nebezpečně vypadající zbraň.

	„Barone, Princi – hlídejte,“ nakázal. A pak dodal: „Když se teď pohneš, ti psi vyskočí a rozsápají ti hrdlo. A pak je tu ta pistole – vždy jsem byl velmi dobrý střelec. Myslíš, že se dokážeš zbavit nás tří jen s nožem, než tě stačíme zabít?“

	Gabriel se zasmál – velmi znepokojivě. I když teď byl zády ke Kaitlyn, věděla, že se na pana Zetese usmívá tím nejoslnivějším, provokativním úsměvem. „Nepotřebuji nůž“ namítl.

	Pan Zetes zakroutil hlavou, zlehka a přezíravě. „Obávám se, že je tu něco, co sis neuvědomil. Joyce tě netestovala od chvíle, co jste vytvořili tohle… nešťastné spojení, že?“

	„A co?“

	„Kdyby to udělala, už bys zjistil, že pro telepata, který je součástí stabilní sítě, je dost obtížné působit mimo tuto síť. Skoro nemožné, řekl bych. Jinými slovy, mladíku, kromě komunikace uvnitř vaší pětičlenné skupiny jsi ztratil své síly.“

	Kaitlyn cítila, jak se Gabriela zmocnila neochota panu Z. uvěřit. Jeho ochranné zdi teď byly spuštěné, protože měl pozornost zaměřenou někam jinam. Pak ucítila něco, jako když se moře stahuje od pevniny těsně před vlnou tsunami – jako by Gabriel v duchu sbíral síly. Připravila se – a ucítila, jak je uvolnil.

	Nebo spíš se o to pokusil. Vlna, místo aby udeřila do pana Zetese, jako by se roztříštila kolem ní a Gabriela.

	Byla to pravda. Nedokázal se spojit s někým jiným. Nemohl s nikým komunikovat – ani mu ublížit.

	„A teď, kdyby ses posadil do tohoto křesla,“ nařídil mu pan Zetes.

	Kaitlyn přelétla očima ke křeslu. Předtím si ho sotva všimla. Stálo na protější straně místnosti od dveří a vypadalo děsivě supermoderně. Bylo kovové.

	S pistolí před sebou a psy po stranách Gabriel couval do křesla. Posadil se.

	Pan Zetes přešel k němu, sehnul se a udělal pár rychlých pohybů. Když se narovnal, Kaitlyn si uvědomila, že připoutal Gabriela ke křeslu kovovými pouty kolem zápěstí a kotníků.

	Pak pan Zetes přešel za křeslo. Dopředu vyskočily dva křídlovité úchyty. V další chvíli měl Gabriel hlavu znehybněnou nástrojem, který vypadal, jako by se používal k operacím mozku.

	„Krystal dokáže víc než jen umocnit sílu,“ promluvil pan Zetes. „Dokáže způsobovat nesnesitelnou bolest – dokonce dohnat k šílenství. To se samozřejmě přihodilo při pilotní studii.“ Ustoupil o krok. „Je to pohodlné?“ zeptal se.

	Kaitlyn si vybavila bolest, kterou způsobil dotek maličkého úlomku krystalu, kousek velikosti jejího nehtu.

	Pan Zetes přešel k té vysoké věci s členitými výrůstky uprostřed místnosti. Poprvé si Kaitlyn uvědomila, že kovový stojan, který ji podpírá, je pojízdný. Celou konstrukcí, ač zjevně velmi těžkou, se dalo hýbat.

	Velmi opatrně a zlehka pan Zetes přitlačil krystal ke Gabrielovi. Nepatrně ho naklopil. Nastavoval ho, dokud se jedna z členitých špiček, jeden z výrůstků nedotýkal Gabrielova čela.

	Přímo nasedal na jeho třetí oko.

	„Bude chvíli trvat, než to zesílí. Teď odejdu z místnosti,“ prohlásil pan Zetes. „Asi tak za hodinu se vrátím – a do té doby, myslím, možná změníš názor“

	Odešel. Psi šli s ním.

	Kaitlyn byla sama s Gabrielem – ale nemohla vůbec nic dělat.

	Zoufale hleděla na dveře kovové klece, bezmocně s nimi lomcovala. Povedlo se jí jenom pořezat si prsty. Trvalo jí asi dvě minuty, než pochopila, že není nic, čím by je překonala, ani pěstmi, ani nohama, nebo vahou svého těla.

	„Neobtěžuj se,“ poznamenal Gabriel. Napětí v jeho hlase ji tak vyděsilo, že na něj pohlédla.

	Byl naprosto nehybný a tvář měl bílou jako papír. A teď, když se Kaitlyn nehýbala, cítila skrz spojení jeho bolest.

	Snažil se ji zadržet, uzavřít se – a tu bolest – před ní. Ale i to málo, co k ní proniklo, bylo strašné.

	Tlak za jejím čelem – jako ten, který zakusila s krystalem, který používala Joyce, ale nepopsatelně horší. Jako by se tam nafukovalo něco živého a snažilo se to dostat ven. A to horko – jako led lampa namířená proti tomu místu. A bolest, které nelze uniknout –

	Kaitlyn se podlomila kolena. Napůl se sesula na podlahu klece.

	Pak se vytáhla a sedla si.

	Ach, Gabrieli…

	Nech mě být.

	„Promiň,“ zašeptala nahlas i v duchu současně. Je mi to tak líto…

	Prostě mě nech být! Nepotřebuju tě…

	Kaitlyn ho nemohla nechat o samotě. Byla v tom uvězněná s ním, dělili se o vlny bolesti, které stále sílily. Cítila, jak se o ni rozbíjejí a šíří se nekonečně kolem ní. Šíří a narůstají… aby zasáhly je všechny. Všech pět lidí, kteří jsou součástí sítě.

	Kaitlyn! vykřikl vzdálený hlas.

	Spojení bylo roztřesené a nejasné. Ale Kaitlyn poznala Roba.

	Nebyla to jen bolest, která z krystalu přicházela. Byla to síla. Krystal dodával Gabrielovi sílu.

	Robe – slyšíš mě? Lewisi, Anno – slyšíte mě?

	Kaitlyn, co se děje? Kde jsi?

	Jsou to oni, Gabrieli! Máme je! Jsou to oni! Na okamžik, navzdory nesnesitelné bolesti, byla Kaitlyn bez sebe radostí.

	Můžeme je každou chvíli ztratit, zabručel Gabriel. Ale Kaitlyn cítila to, co on – teď mezi nimi nebyly žádné zábrany. Krystal je rozprášil. A jeho úleva a radost byly stejně silné jako ty její.

	Robe, jsme v domě pana Zetese. Musíte nějak zjistit, kde to je – a rychle. Kaitlyn jim řekla o pracovně a panelu. Možná zase bude zavřený, ale Lewis si s ním poradí. Ale musíte si pospíšit, Robe – rychle přijeďte.

	Pokud nás chcete najít živé, dodal Gabriel. Kaitlyn žasla, že vůbec dokázal souvisle mluvit. Věděla, že tu nejhorší bolest snáší on. Pocítila k němu nesmírný obdiv.

	Nech si to pro sebe, čarodějnice, řekl jí.

	Byl to projev náklonnosti, uvědomila si. Čarodějnice. Usoudila, že by si na to asi měla zvyknout.

	Mohl jsi říct panu Zetesovi, že si rozmyslíš, jestli mě zabiješ. Mohl jsi tím získat nějaký čas, podotkla.

	Nevyjednávám s lidmi, jako je on.

	Kaitlyn skrz vlny bolesti, které začínaly být zbarvené do ruda, ucítila nesmírnou pýchu a radost. Vidíš? oslovila v duchu Roba. Pan Zetes se zmýlil v nás všech. Vidíš, jak moc?

	Ale Rob už tam nebyl. Spojení bylo příliš křehké – anebo teď bolest všechno smetla.

	Opřela se o kovovou klec a matně vnímala její chlad. Vydrž, pomyslela si. Vydrž. Vydrž. Už jede.

	Nevěděla, jestli to říká Gabrielovi nebo sobě, ale on odpověděl. Ty tomu věříš?

	To ji trochu vyburcovalo. Samozřejmě, řekla. Vím, že přijde. A ty to taky víš.

	Je to nebezpečné. Riskuje svůj vlastní krk, když sem pojede, namítl Gabriel.

	Ty víš, že sem jede, prohlásila Kaitlyn, která to dokázala říct s dokonalou jistotou, protože to přímo cítila.

	„Pan Čestný,“ zabručel Gabriel nahlas. Vydal opovržlivý zvuk podobný odfrknutí – které se nepovedlo, protože téměř okamžitě zalapal bolestí po dechu.

	Kaitlyn si nikdy nedokázala vybavit, kolik času od té chvíle uběhlo. Pro ni to nebyl čas, ale spíš sled hrozných, nekonečných vln bolesti, které nakonec začaly zářit a vybuchovat červenými a bílými barvami jako roztavená skála. Neměla je jak sledovat a neuvědomovala si nic kromě nich. Byla sama s vlnami barevné bolesti, jež s ní zmítaly jako s plavcem chyceným v proudu.

	Sama – kromě Gabriela. Byl tam, stále s ní byl spojený. Oběma zmítala bolest a matně si uvědomovali jeden druhého. Podle Kaitlyn Gabriel nebyl nadšený z vědomí, že tam je s ním, ale ona byla za jeho přítomnost ráda.

	Připadalo jí to jako velmi dlouho, snad staletí, ale nakonec ve víru svého světa ucítila přítomnost někoho dalšího.

	Kaitlyn – Gabrieli. Slyšíte nás? Kaitlyn! Gabrieli!

	Robe. Její vlastní odpověď byla tak slabá a váhavá, tak titěrná v obrovských vlnách bolesti, že si nemyslela, že ji uslyší.

	Díky Bohu! Kait, jsme tady. Jsme v domě. Všechno bude dobré – Joyce je s námi. Je na naší straně. Nevěděla nic o tom, co Zetes dělá. Jdeme vám na pomoc, Kait.

	Z Robových slov vyzařovala skoro zuřivost. Emoce – pocity, které z něho Kait nikdy předtím necítila. Ale teď nedokázala myslet. Příliš mnoho bolesti.

	Přestala vnímat, dokud někoho neucítila velmi blízko.

	Rob. Vytáhla se nahoru. Místnost byla příliš světlá, ale i podivně šedá a potemnělá zároveň. Neustále se proměňovala. Byl tam Rob, zlatý jako anděl pomsty, a nějak se dostal mezi ni a její bolest. Byli tam i Lewis a Anna, oba plakali. A Joyce, jejíž uhlazené blond vlasy byly rozcuchané jako pampeliška. Utíkali ke krystalu, i když Kaitlyn připadaly jejich pohyby nesouvislé, jakoby pod stroboskopem.

	A pak – jako když zhasnete světlo – bolest přestala.

	Samozřejmě zanechala dozvuky a normálně by Kaitlyn i tyto ozvěny připadaly nesnesitelné. Ale bylo to tak odlišné od skutečné bolesti, že se cítila báječně. Zase dokázala myslet, dokázala dýchat. Viděla.

	Viděla, že Joyce odtáhla výběžek krystalu od Gabriela. Z čela mu tekla krev, kůži měl potrhanou. Nějak se mu navzdory kovovým zábranám muselo podařit pohnout hlavou. Krev mu stékala po tváři v potůčcích, jako by plakal.

	To by se mu nelíbilo, pomyslela si Kaitlyn. Ale Gabriel nebyl vzhůru, aby mohl něco namítat. Teď si uvědomila, že už je to nějaký čas, co z jeho strany cítila nějakou komunikaci nebo aspoň výkřik. Byl v bezvědomí.

	Dveře Faradayovy klece se otevřely. Rob byl u ní. Držel ji v náručí.

	Jsi v pořádku? Bože, Kait, myslel jsem, že tě ztratím.

	A bylo to tu znovu. Ten nový pocit. Ten, který vypadal skoro jako bolest, ale byl jiný.

	Kaitlyn pohlédla Robovi do očí.

	Nevěděl jsem to, podotkl. Neuvědomoval jsem si, kolik múzu ztratit.

	Jako by se přenesli zpátky do toho odpoledne, kdy se na ni díval překvapeně a s úžasem, na pokraji objevu, který by změnil život jim oběma. Akorát že teď už nebyl na pokraji. V těch zlatých očích, děsivě průzračných, se zračilo úplné prozření. Ryzí světlo, do něhož se téměř nedalo pohlédnout.

	Bylo by to jako ztratit sám sebe, jako ztratit svou vlastní duši, pokračoval Rob, ale ve skutečnosti to neříkal jí, ale jako by si tyhle věci sám uvědomoval. A teď jako bych znovu našel své já. Svou druhou půlku.

	Kaitlyn to opět ucítila, svět kolem ní ztichl a vyčkával, uzavřel se kolem nich. Tentokrát ale byla v tom tichu rozechvělá radost, jistota. Už nebyli na prahu něčeho. Již vcházeli dovnitř. Všechno mezi nimi bylo vyřčeno beze slov, dokonce i bez vnitřního hlasu. Bylo to zkrátka, jako by se jejich duše promíchaly, spojovaly v objetí, které nebylo tak docela telepatickým spojením, ani to nebyla Robova léčivá síla, ačkoli v tom byla špetka obojího.

	Bylo to něco dalšího. Byla to soudržnost, o jaké se Kaitlyn nikdy nesnilo.

	Jsem s tebou. Patřím k tobě.

	Jsem tvojí součástí. A vždycky budu.

	Kaitlyn ani nevěděla, který z nich to říká. Ty pocity byly jich obou.

	Pro tohle jsme se narodili.

	Držel ji za ruce a ona jeho. Cítila, jak mezi nimi proudí síla, energie jako miliony třpytivých světel, jako osvěžující, čistá voda, jako hudba, jako hvězdy. Ale cítila, že ona ho léčí stejně tak jako on ji. Vrací mu to, co mu vzala nehoda, tu jeho část, která chyběla.

	A pak bylo všechno tak jednoduché a přirozené. Jako by oba bez rozmýšlení věděli, co dělat – jako by odjakživa věděli, jak na to.

	Zvedla k němu tvář, on se sklonil.

	Jejich rty se dotkly.

	Vmžiku se líbali těmi nejněžnějšími, nejnevinnějšími možnými polibky.

	Kait si nikdy nemyslela, že líbat chlapce bude takové.

	Ani Roba ne. Myslela si, že líbat Roba bude úžasné. Ale tohle vůbec nepřipomínalo nic tělesného. Bylo to zkrátka jako propadnout se do barvy Robových očí. Bylo to jako nekonečný pád do zlatého slunečního světla.

	Zrozeni jeden pro druhého. Pro tohle.

	Přihnala se dlouhá vlna zlatého slunečního světla a odnesla je pryč.

	 

	Postupně si Kaitlyn nejasně začala uvědomovat nějaký hluk. Hlasitý zvuk řeči.

	„Říkám, omlouvám se, že vás ruším, ale opravdu. Robe, máme tu práci!“

	Byla to Joyce, jejíž hlas zněl po překrásných tónech z Kaitlynina světa smutně nemelodicky. Joyce se na ně dívala netrpělivým a ustaraným pohledem a slzy na Annině tváři byly ještě vlhké. Uběhla sotva minuta od chvíle, kdy sem všichni dorazili.

	To je samozřejmě nemožné. Kaitlyn v hloubi duše věděla, že uběhly hodiny, ale to byl ten skutečný, duševní čas, a ne čas, který odtikával na téhle bezútěšné planetě. Ona s Robem se vznášeli kolem celé hodiny, ale tady to trvalo jenom chvilku.

	Rob se odtáhl a pustil Kaitlyniny ruce. Krátké odloučení, ale těžké. Kaitlyniny prsty se sevřely do prázdna.

	„Promiň. Myslím, že mohu Gabrielovi pomoci,“ řekl Rob. Vstal, udělal krok, a pak se otočil zpátky ke Kait. Znovu si k ní klekl. Zapomněl jsem ti říct, že tě miluju.

	Kaitlyn se napůl zadýchaně zasmála. Jako by to bylo potřeba říkat. „Jdi pomoct Gabrielovi,“ zašeptala.

	„Ne, potřebuji vás oba“ zarazila ho Joyce. „A rychle.

	Tohle se nevyřeší přenosem energie, Robe – potřebuji, abyste ho přivedli zpátky, ať už je teď kdekoli. Potřebuji vás všechny čtyři, abyste se spojili s krystalem.“

	To prolomilo přetrvávající zlatý závoj v Kaitlyně vidění světa. „Cože?“ zvolala a vstala. Matně si uvědomila, že se fyzicky cítí dobře. Silná. Takže léčivá síla přece jen proudila mezi ní a Robem.

	„Potřebuji, abyste se všichni spojili s krystalem,“ zopakovala Joyce trpělivě. „A Gabriel také.“

	„Ne!“

	„Je to jediná možnost, Kaitlyn.“

	„Viděli jste, co mu způsobil!“

	„Tentokrát to bude jen na chviličku. Ale potřebuji, abyste se všichni dotkli krystalu, všichni, kdo jste ve spojení. No tak, proboha, pospěšte si. Copak nechápete, ze se pan Zetes může každou chvíli vrátit?“

	Kaitlyn se zapotácela, když vylezla z klece. Dovolit, aby se krystal znovu dotkl Gabriela – to bylo nemyslitelné. To nemohli udělat, bylo to příliš kruté. A krystal je zlý‘, Kaitlyn to věděla…

	Ale Joyce řekla, že je to jediný způsob.

	Kaitlyn pohlédla Joyce do jasných akvamarínových očí. Její pohled byl ztrápený, ale vážný.

	„Copak ho nechceš zachránit, Kait?“

	Kaitlyn ucítila svědění a křeč v ruce.

	Potřebovala kreslit – ale teď na to nebyl čas. Nebyl čas na nic. Ani tu nebylo nic, čím by mohla kreslit. V celé sterilní laboratoři nebyla ani tužka, ani papír.

	„Prosím, věřte mi, všichni. No tak, Lewisi. Jenom si připrav ruku, aby ses ho dotkl. Až řeknu teď, chytni ten výběžek.“

	Lewis se zhluboka nadechl a pak přikývl. Natáhl ruku ke krystalu.

	„Anno? Dobře. Děkuji ti. Robe?“

	Rob pohlédl na Kaitlyn.

	Kdyby tak mohla kreslit… Ale nemohla. Kaitlyn se ohlédla na Roba a udělala bezradné gesto, které končilo kývnutím.

	„Raději bychom to měli udělat,“ zašeptala.

	Joyce zavřela oči a povzdechla si úlevou. „Dobrá. Tak, já půjdu za Gabriela. Až řeknu teď, posunu ho ke krystalu. Každý z vás chytí nějaký výrůstek a bude držet, ano?“

	Kaitlyn mlhavě cítila, že ostatní souhlasí. Ona sama se s jednou rukou nataženou postavila před krystal. Ale v hlavě se jí myšlenky honily šílenou rychlostí.

	Nemůžu kreslit… ne svýma rukama. Ale ta síla není v mých rukou. Je v mojí hlavě, v mojí mysli. Kdybych tak mohla kreslit v představách…

	 

	Kapitola 16

	 

	Ve stejné chvíli, kdy si to Kaitlyn pomyslela, už začala v duchu kreslit. Usilovně si představovala své oblíbené olejové pastely nejrůznějších barev. Nejdřív vezmu citronově žlutou, nakreslím nadýchané obloučky, které smísím s tahy nejbledší okrové. Pak křivky v barvě kůže – a dvě malé tůňky světle modré a zelené, vytečkované dohromady.

	Výborně! Co je to? Ustup! Ustup a podívej se.

	V myšlenkách ustoupila o krok a tahy a tečky vytvořily obraz. Joyce. Nepochybně to byla Joyce.

	Pak šedá. Křivky a čáry šedou barvou. Ve tvaru – sklenice. A barva pleti kolem ouška – Joyce drží sklenici.

	„Všichni připraveni?“ zeptala se Joyce.

	Kaitlyn se nepohnula, ani neotevřela oči. Soustředila se na další část obrazu. Sytě olivová pleť, se spoustou okrově hnědé a temně rudé místo vlasů. Hnědá a červená se spojily do mahagonové barvy.

	Marisol. Obrázek Joyce a Marisol. A Joyce podává Marisol sklenici –

	„Mám jeho hlavu,“ řekla Joyce. „A – teď…“

	V tu chvíli její slova přerušil Kaitlynin výkřik, jak vnitřní, tak hlasitý. „Nedělejte to! Nedělejte to! Ona je s ním – s panem Zetesem!“

	Ve zlomku vteřiny, který následoval, zauvažovala, zda se mohla zmýlit. Joyce mohla Marisol něco dát nevědomky – ale to obrázek neříkal. Možná to ani nebyl obraz skutečné události, ale pro jednou byl jeho význam Kaitlyn jasný. A ten význam byl hrozba a nebezpečí. Připadalo jí to, jako když se v dětství dívala na obrázek, kde stará čarodějnice dává Sněhurce otrávené jablko.

	A když Kaitlyn otevřela oči, poznala, že se nezmýlila. Joyce přitiskla Gabrielovu hlavu ke krystalu, držela ji a ve tváři měla výraz, který u ní Kaitlyn ještě nikdy neviděla. Výraz zvrácené, nemilosrdné zuřivosti.

	Věděla to celou dobu. Do všeho byla zapletená, pomyslela si Kaitlyn znechuceně. Cítila leknutí a bolest ostatních – zvláště Roba. Ale její výkřik uslyšeli včas. Ani jeden se nestačil dotknout krystalu.

	Kromě Gabriela – Gabriela, který se teď doběla rozžhavenými záblesky bolesti probral z bezvědomí.

	Kaitlyn se pohnula – aby odtrhla Joyce od Gabriela. Rob vyrazil ve stejném okamžiku jako ona. Ale než se k ní stačili dostat, dveře se rozlétly a propukl zmatek.

	Byl to pan Zetes – a psi. Něco vrazilo do Kaitlyn silou rozjetého náklaďáku a ona upadla. Vrhnul se na ni rotvajler. Pan Zetes měl pistoli.

	Joyce, která stále držela Gabriela u krystalu, křičela: „Přeruším to spojení! Přeruším ho!“

	Rob bojoval s druhým psem. Anna se od něj snažila zvíře odtáhnout, ale její vlastní výkřiky na psa se ztratily v povyku.

	„Je snadnější způsob, jak to přerušit! Stačí, když zemře jeden z nich!“ vykřikl pan Zetes. Zamířil pistolí na Lewise.

	A takhle to skončí, pomyslela si část Kaitlyniny mysli, překvapivě nezaujatě. Nikdo z nich nemohl Lewisovi pomoci. Nikdo z nich nemohl nic udělat dřív, než pan Zetes stačí vystřelit.

	Jako by cítila prst starce na spoušti. Ve stejné chvíli uviděla místnost jako jeden velký obraz, jehož každý detail se jí vrýval do mysli, jakoby s blesknutím fotoaparátu. Rob a Anna propletení s rotvajlerem, Lewis stojící ve skoro komické hrůze, Joycina pokřivená tvář nad tváří Gabriela, jehož líce byly pokryté krví a který právě otevíral oči…

	Ve stejné chvíli ucítila, že se Gabriel probral, ucítila jeho bolest – a jeho hněv. Někdo mu ubližoval. Někdo ohrožoval člena jeho sítě.

	Gabriel zaútočil.

	Pan Zetes říkal, že telepat ve stabilním spojení se nedokáže spojit s nikým vně tuto síť – ale Gabriel teď byl napojený na zdroj nepředstavitelné síly. Jeho mysl vystřelila jako výbuch supernovy čtyřmi směry. S naprostou přesností a smrtící silou vyslal proud energie do pana Zetese, Joyce a obou psů.

	Kaitlyn skrz síť ucítila tlumené stíny, dozvuky síly, kterou do nich Gabriel uvolnil. Srazilo ji to na zem.

	Pan Zetes padl k zemi, aniž by stačil vystřelit. Joyce za Gabrielem narazila do zdi. Pes, zakousnutý do Kaitlyniny paže, dostal křeč, jako by byl zasažen elektrickým proudem, a znehybněl.

	Pak to Gabriel zastavil. Přerušil kontakt s krystalem a sesul se do křesla na pokraji zhroucení. Celá místnost ztichla a znehybněla.

	Pojďme odsud, oddechoval Rob.

	 

	Kaitlyn si nikdy nebyla jistá, jak se vlastně dostali z domu. Rob byl hlavní hnací silou. V podstatě nesl Gabriela. Ona s Annou a Lewisem si vzájemně pomáhali. Dlouho klopýtali a vlekli se, než se konečně vypotáceli na trávník.

	Na trávník pokrytý chladivou rosou. Byl to úžasný pocit. Kaitlyn na něm ležela s pocitem úlevy, jako by se právě vypotácela z ohně.

	Nakonec Lewis zastřeně zašeptal: „Jsou mrtví?“

	Myslím, že psi ano, řekla Anna. Kaitlyn souhlasila, ale nezmínila se o tom, že viděla, jak tomu, co byl na ní, vytéká z očí, nosu a uší krev.

	Ale pan Zetes a Joyce – nevím, dokončila Anna. Myslím, ze by mohli být naživu.

	„Takže Joyce nechtěla Gabriela zachránit,“ poznamenal Lewis.

	„Chtěla nějak narušit síť,“ vysvětlovala Kaitlyn, kterou nepřekvapil její chraplavý hlas. „I kdyby nás to mělo zabít. Gabriel jim nebyl k ničemu, když byl spojený s námi… Neptejte se proč. Všechno vám vysvětlím později,“

	„Takže Joyce byla špatná,“ konstatoval Lewis smutně. Prostá nevinnost toho výroku Kait zasáhla – a něco se v ní pohnulo.

	Joyce byla špatná. Byla po celou dobu proti nim, připravená je využít. Marisol se mýlila; Joyce očividně všechno věděla. Věděla o velkém krystalu a neváhala by ho použít. Musela vědět i o tom tajném pokoji.

	„Bože,“ zašeptala Kaitlyn. „Jak jsem mohla být tak hloupá? To byl pravděpodobně její pokoj – všechny písemnosti byly kopie, pamatuješ, Robe? Duplikáty. Pan Zetes měl svoje věci tady a ona svoje v Institutu,“

	„Kaitlyn,“ zamumlal Rob a v jeho hlase byla, jak bolest, tak něha, i když se jí nemohl dotknout, protože držel Gabriela. „Nedělej to. Nestojí to za to.“

	Kaitlyn na něj překvapeně pohlédla – a uvědomila si, že pláče. Po tvářích jí stékaly potůčky slz. Položila si ruku na mokrou tvář. Jakmile to udělala, ucítila, jak se něco v její hrudi vzedmulo.

	A pak začala naříkat, silnými vzlyky tak, jak neplakala od svých osmi let.

	Anna ji držela. Nech ji o samotě, požádala Roba. Zaslouží si vyplakat se. My všichni.

	Roztřesené vzlyky rychle přešly a Kaitlyn se ulevilo.

	Gabriel se pohnul.

	„Tentokrát,“ řekl mu Rob, „nemáš na výběr. Jsi napůl mrtvý – a my tady nemůžeme zůstat. Musíš přijmout pomoc.“ A v duchu, kde to bylo ještě upřímnější, dodal: Před chvilkou jsi mi zachránil život. Je jediný způsob, jak ti to můžu oplatit.

	Gabriel zamrkal. Vypadal hrozně – krev a bolest pokřivila jeho hezkou tvář. Ale zmohl se na náznak své staré domýšlivosti, když zabručel: „Jenom proto, že ti v tom nedokážu zabránit“

	Kaitlyn přestala popotahovat a usmála se. Není moc dobré takhle mluvit, když máš spuštěné všechny svoje obrany, oznámila mu. Pak dodala: Takhle se mi líbíš. Ochranné zdi mohou být na škodu.

	Gabriel si jí nevšímal, což bylo jediné, co v tu chvíli mohl udělat.

	Pak se Rob dotkl Gabriela citlivými, neodbytnými prsty, a Kaitlyn cítila, jak do Gabriela proudí síla. Skrz Robův léčivý dotek, skrz telepatickou síť. Položila svoji ruku na Robovu a přidala svou vlastní sílu. Dovolila Robovi, aby si vzal její energii a přesměroval ji do Gabriela. Lewis s Annou se shlukli kolem a také se dotkli Robovy ruky, aby i oni přispěli k jeho léčbě. Všichni čtyři, pevně spojení, vpouštěli život a energii do Gabriela.

	Kaitlyn vnímala jeho potřebu a strach – který se rychle proměnil v úžas. Ještě nikdy nepocítil svobodně darovanou energii. Ona už věděla, jaké to je, a cítila to s ním – třpytivá světla, čistá voda, osvěžení. Probuzení z polospánku do skutečného, svěžího života.

	Údiv a radost cítila i z Anny a Lewise.

	A já jim nikdy nevěřily, že existuje síla kundalini, poznamenal Lewis. Jéžiš, mýlil jsem se.

	Jaká síla? zeptala se Anna a v duchu se smála.

	Kundalini – staré čínské pojetí zdraví. Souvisí to s chiy víš. Připomeň mi, abych ti o tom někdy vyprávěl.

	Anna, stále se smíchem, řekla: To udělám.

	Když se všichni cítili připravení jezdit na tygrech a bojovat se slony holýma rukama, Rob zvedl ruce.

	„To stačí,“ pronesl a pak zlehka dodal: „Skutečně bychom tu neměli zůstávat. Anna zřejmě měla pravdu, že Joyce se Zetesem jsou naživu. Musíme zmizet.“

	„Ale kam?“ zeptala se Kaitlyn. Dokázala vstát, jak zjistila; dokázala se dokonce snadno hýbat.

	Gabriel už byl také na nohou. „No, pro začátek pryč ze San Františka,“ nadhodil a otřel si obličej košilí mokrou od rosy. Dokonce i tím prostým aktem, že vstal, se v duchu od všech ostatních trochu odtáhl.

	To se dalo čekat, řekla si Kaitlyn. Nebuď zklamaná. Potřebuje svůj prostor.

	„No, jistě, pryč ze San Franciska. Ale pak – kam? Domů?“

	Už když to vyslovila, věděla, že tam jít nemůže. Pokud pan Zetes s Joyce přežili, hledali by ji tam. Kaitlyn teď o nich věděla všechno – představovala pro ně stejné nebezpečí jako Marisol. Chtěli by Kaitlyn… umlčet.

	A jakkoli Kaitlyn zbožňovala svého otce, znala ho velmi dobře. Byl milující, nepraktický – pomalejší. Byl nejšťastnější ve svém malém světě, kde si zpíval a dělal příležitostné práce. Jakou ochranu by jí mohl nabídnout? Nedokázal by ani pochopit její příběh, o to méně jí pomoci se s ním vypořádat.

	Kdyby se vrátila domů, pravděpodobně by vystavila nebezpečí spíš jeho. Nic by pro Joyce a pana Zetese nebylo snazší než ji najít právě tam. A jakmile by ji našli, byla by mrtvá – spolu s každým, kdo by si vyslechl její příběh.

	Kaitlyn neměla nejmenších pochyb o tom, že pan Zetes má způsoby, jak lidi zabít. Má kontakty. Má klienty. Našel by si cestu.

	Když se rozhlédla po ostatních, věděla, že došli ke stejnému závěru o svých vlastních domovech. Cítila jejich nastávající zmatek.

	„Ale pak… kam pojedeme?“ zeptal se Lewis skřehotavým šepotem.

	„Musíme udělat něco, abychom je zastavili. Nejen Zetese a Joyce, ale všechny ostatní, kdo jsou do toho zapletení. Musí tu být další – jako ta soudkyně. Musíme najít způsob, jak je všechny zastavit.“

	Kaitlyn to vzalo dech. Pohlédla na Roba. Ano, miluje ho, ale teď opravdu… opravdu musí přemýšlet o tom, jak zajistit bezpečí svoje a svých přátel. To bude dost těžké.

	„Pokud je nezastavíme,“ pokračoval Rob, otočil se a zpříma na ni pohlédl, „tak to udělají znovu. Zkusí to znovu, s nějakou další skupinou děcek.“

	Rob na ni spoléhal. Věřil jí. A samozřejmě měl pravdu.

	„To je pravda,“ přitakala Kaitlyn tiše. „Nesmíme dopustit, aby se to stalo.“

	„Souhlasím,“ skočila jim nenásilně do řeči Anna.

	Následovala odmlka a pak se ozval Lewis: „Jéžiš… Počítejte i se mnou.“

	Všichni pohlédli na Gabriela.

	„Já ani nemám domov,“ odfrkl si posměšně. „Jediné, co vím, je, že se nevrátím do vězeňské cely.“

	„Tak pojď s námi,“ pobídl ho Rob.

	„Ani nevíte, kam půjdete.“

	Kaitlyn řekla: „Já bych možná věděla.“ Všichni na ni rychle pohlédli.

	„Je to jen nápad,“ pokrčila rameny. „Ani přesně nevím, proč mě to napadlo… ale pamatujete si na ten sen, ten, ve kterém jsme byli všichni společně?“ Přikývli.

	„No, co když… co když to místo ve snu je skutečné? Když o tom přemýšlím, mám takový pocit, že by to bylo možné. Myslí si to ještě někdo?“

	Všichni se tvářili pochybovačně, kromě Anny, která vypadala zamyšleně.

	„Víte,“ promluvila, „měla jsem ten samý pocit, když jsem tam byla – myslím v tom snu. Ta pláž vypadala skutečná. Byla hodně podobná plážím u nás doma, nahoře na severu. Připadala mi skoro… povědomá. A ten bílý dům…“

	„Počkat,“ přerušila ji Kaitlyn. „Ten dům. Ten bílý dům.“ Mozek se jí znovu rozjel na plné obrátky. Ten bílý dům viděla ještě někde jinde. Dnes odpoledne ve svých představách – mohlo to být dnes odpoledne? – když ji Joyce testovala s úlomkem krystalu.

	Nikdy ten obrázek nezachytila – bleskově zmizel. Ale teď najednou cítila, že by si ho možná dokázala znovu vybavit.

	Nepřemýšlej – kresli. Kresli v duchu. Popusť uzdu své mysli.

	Jestli to bylo nedávným kontaktem s velkým krystalem nebo pouhá beznaděj, to nikdy nezjistila. Ale v duchu začala kreslit, črtat klidnými, plynulými tahy. Pevnými, čistými tahy. Nemusela ani přemýšlet, jaké barvy použít. Prostě se před ní objevovaly a zapadaly do obrázku, který byl hotový během pár vteřin.

	Bílý dům, ano. S červenými růžemi rostoucími u dveří. Osamělý dům, ale tajuplně krásný. A tvář v okně – tvář s karamelovou pletí, se sešikmenýma očima a lehce zvlněnými hnědými vlasy.

	Ten muž, který ji napadl – ale skutečně ji napadli. Chytil ji a snažil se s ní mluvit, když na letišti čekala na Joyce. Překvapil ji vzadu za Institutem – a ona ho uhodila. A pak jí řekl, že je lehkomyslná a nikdy nepřemýšlí.

	Teď přemýšlela. Ať to byl kdokoli, byl v tom domě ze snu. A ukázal jí obrázek růžové zahrady, s krystalem ve fontáně.

	Tenkrát krystal nepoznala. Ale když teď viděla velký krystal, tu zrůdnost, kterou vlastnil pan Zetes, skoro si ho vybavila.

	Krystal v růžové zahradě nevypadal… zvráceně. Byl čirý a průzračný, neměl žádné ohavné výrůstky, které by z něj trčely. Byl takový… čistý.

	Takže co z toho všeho vyplývá? Kaitlyn nevěděla, ale zhluboka se nadechla a pokusila se to vysvětlit ostatním.

	Když skončila, následovalo ticho.

	„Takže se budeme řídit svými sny,“ uzavřel to Gabriel s hranou sentimentalitou a nepatrným úšklebkem.

	Ta slova v něčem Kaitlyn potěšila. „Ano,“ řekla a usmála se na něj. „A uvidíme, kam nás dovedou,“,

	„Ať to bude kamkoli, půjdeme spolu,“ prohlásil Rob.

	Kaitlyn na něj pohlédla. Byla jí zima, byla potlučená a věděla, že nebezpečí teprve začíná. A že nemají žádnou jasnou představu, kam cestovat, a ještě menší o tom, jak budou cestovat.

	Ale tak nějak na tom nezáleželo. Všichni byli naživu a spolu. A když se podívala do Robových zlatých očí, věděla, že to bude dobré.
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